Canon

Getting Started

LBP112

@@ Quick Setup NEXT PAGE

G Quick Operation P69

Please read "Important Safety Instructions" before operating this product. After you finish
reading this guide, store it in a safe place for future reference.
The information in this document is subject to change without notice.

Fi2aF) canon.com/oip-manual



http://canon.com/oip-manual

Quick Setup

Getting Started
Please read "Important Safety Instructions" before operating this product.
P74
After you finish reading this guide, store it in a safe place for future reference.
The information in this document is subject to change without notice.
Mise en route
Prenez connaissance des "Consignes de sécurité importantes” avant toute
utilisation de ce produit.
P80
Aprés en avoir pris connaissance, conservez ce guide dans un endroit stir en
vue de consultations ultérieures.
Les informations contenues dans ce document peuvent étre modifiées sans
avis préalable.
Erste Schritte
Lesen Sie vor der Inbetriebnahme dieses Produkts den Abschnitt "Wichtige
Sicherheitsvorschriften”.
Orss
Nachdem Sie diese Anleitung gelesen haben, bewahren Sie sie zum
spateren Nachschlagen an einem sicheren Platz auf.
Die Angaben in diesem Dokument kénnen ohne vorherige Ankindigung
geédndert werden.
Introduzione
Prima di utilizzare il prodotto, leggere la sezione "Importanti istruzioni per la
sicurezza".
=L
Dopo aver letto la presente guida introduttiva, conservarla in un luogo
sicuro per future consultazioni.
Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche
senza preavviso.
Introduccién
Lea las "Instrucciones de seguridad importantes" antes de usar este
producto.
P98
Cuando termine de leer esta gufa, guardela en un lugar seguro para futuras
consultas.
La informacién de este documento puede ser modificada sin previo aviso.
Posada en marxa
Llegiu les "Instruccions importants de seguretat” abans de fer servir aquest
producte.
P104
En acabar de llegir aquesta guia, deseu-la en un lloc segur per poder
consultar-la en el futur.
La informacié d'aquest document pot patir canvis sense cap avis.
Lehen urratsak
Irakurri mesedez "Segurtasun-argibide garrantzitsuak" produktu hau erabili
baino lehen.
P10
Gidaliburu hau irakurtzen amaitu ondoren, gorde toki seguruan behar
duzunean eskura izateko.
Dokumentu honetako informazioa abisatu gabe alda daiteke.
Introducao
Leia "Instrucdes de seguranca importantes" antes de operar este produto.
Sr1i6
Depois de ler este guia, guarde-o em um local seguro para referéncia futura.
As informacdes contidas neste documento estdo sujeitas a alteragdes sem
aviso prévio.
ZEKIVWVTAG
AOBAEOTE TIC «ZNUAVTIKES 0ONYIEC ACPANEING» TTPOTOU XPNOIUOTIOINOETE TO
TIapdV POIOV.
P122
Ao SIaBACETE Tov TIapOVTA 08NYO, PUAAETE TOV OF £Val A0PANEG LEPOC YA
HENOVTIKT avagopd.
O1mAnpo@opieg 0 AUTO TO £YYPAPO UTIOKEIVTAL OE AANAYEG XWPIG
nipoeidornoinon.
Sadan kommer duigang
For du bruger dette produkt, skal du laese "Vigtige sikkerhedsanvisninger".
Oris
Nar du er feerdig med at laese denne vejledning, skal du gemme den et
sikkert sted til fremtidig reference.
Informationerne i dette dokument kan aendres uden varsel.
Aandeslag
Lees de "Belangrijke veiligheidsinstructies" voordat u het apparaat gebruikt.
P34
Berg deze handleiding na het lezen op een veilige plaats op zodat u haar
later nog kunt raadplegen.
De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving
worden gewijzigd.

Kommeigang
Les "Viktige sikkerhetsinstruksjoner" far du tar dette produktet i bruk.
P140
Etter at du har lest denne brukerveiledningen, anbefaler vi at du oppbevarer
den pa et sikkert sted slik at du kan slé opp i den senere.
Det tas forbehold om at informasjonen i dette dokumentet kan endres uten
forvarsel.
Kommaigéang
L&s noggrant igenom "Viktiga sékerhetsanvisningar" innan du anvénder
produkten.
DPid6
Spara sedan handboken som framtida referens.
Informationen i detta dokument kan éndras utan féregdende meddelande.
Aloittaminen
Lue kohta Térkeitd turvallisuusohjeita ennen tuotteen kayttamista.
OrI52
Sailytd tdmd opas huolellisesti myéhempad kdyttod varten.
Téman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa ilman erillistd iimoitusta.
Hauano pa6otbi
[Npex/e uem NPVCTyNaTh K paboTe C STVM U3fenviem, NpoyuTaitTe «BaxHble
YKa3aHMA No TEXHMKE 6€30MacHOCT».
P158
[NpounTaB faHHOE PYKOBOACTBO, XpaHUTE ero B HaAEXXHOM MecTe A
[anbHENLLEro UCMOMb30BaHWA B KaYeCTBe CrPaBoYHYIKa.
MHOOpMaLMs B HACTOALLEM IOKYMEHTE MOKET ObiTb M3MeHEHa 6e3
yBEJOMIEHNA.
MouaToK po6oTun
IMpouuTaiite po3ain «Baxnwsi IHCTPYKLUIT 3 TeXHikv 6e3nekn» nepen
MOYaTKOM POGOTY 3 BUPOOGOM.
P164
[MpoumTaBLuM Lelt NocibHYK, 36epiraiTe Moro B 3pyUHOMY Ta HaginHOMY
MICLi 418 NOAANbLIOrO 3B€PTaHHA A0 HHOTO.
IHpopMaLliA Y LIbOMY JOKYMEHTI MOXe 3MiHIoBaTUCA 6e3 nonepeaHboro
MOBIZOMEHHA.
Darba saksana
Pirms 81 produkta lietosanas, ldzu, izlasiet sadalu “Svarigi drosibas
noradijumi”.
P170
Péc Sis rokasgramatas izlasisanas noglabajiet to drosa vieta turpmakai
uzzinai.
Informacija $aja dokumenta var tikt mainita bez bridinajuma.
Parengimas darbui
Pries pradédami naudoti §j produktg, perskaitykite skyriy ,Svarbus saugos
nurodymai’.
Dri76
Perskaite Sias instrukcijas, laikykite jas saugioje vietoje, kad galétuméte jomis
pasinaudoti kitg karta.
Informacija $iame dokumente gali bati kei¢iama be jspéjimo.
Alustamine
Enne toote kasutamist lugege jaotist ,Olulised ohutusnduded”.
P182
Pdrast juhendilabilugemist pange see kindlasse kohta hoiule, sest seda voib
tulevikus vaja minna.
Antud dokumendi informatsiooni voib ilma etteteatamata muuta.
Pierwsze kroki
Przed uzyciem tego produktu przeczytaj rozdziat ,Wazne instrukcje
dotyczace bezpieczeristwa'.
P188
Po przeczytaniu tego podrecznika przechowuj go w bezpiecznym miejscu,
aby moc w przysztosci z niego skorzystac.
Informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez
uprzedzenia.
Zacindme
NeZ za¢nete tento produkt pouZivat, prectéte si,Dllezité bezpecnostni
pokyny”.
P194
Po prectenfsi tuto pfirucku ulozZte na bezpec¢ném misté pro budouct
potreby.
Informace obsazené v tomto dokumentu podléhaji zménam bez
predchoziho upozornént.
Zaciname
Pred prevadzkovanim tohto vyrobku si precitajte ,Dolezité bezpec¢nostné
pokyny".
Dr200
Po precitani tejto prirucky ju uschovajte na bezpe¢nom mieste, aby ste ju
mali v budiicnosti k dispozicii.
Informécie v tomto dokumente sa mézu kedykolvek zmenit bez
predchddzajliceho upozornenia.



Kako za¢nete
Prosimo, preberite »Pomembni varnostni napotki« pred uporabo tega
izdelka.
Dr206
Ko navodila preberete, jih shranite na varno mesto za poznejso uporabo.
Informacije v tem dokumentu lahko spremenimo brez predhodnega
obvestila.
Pocetak rada
Molimo procitajte ,Vazne sigurnosne upute” prije uporabe ovog proizvoda.
p212
Nakon $to ste procitali ovaj prirucnik, spremite ga na sigurno za kasniju
uporabu.
Informacije u ovom dokumentu podlijezu izmjenama bez prethodne
obavijesti.
Kezdeti lépések
Atermék mikodtetése elétt kérjuk, olvassa el a ,Fontos biztonsagi eléirdsok”
cimdi fejezetet.
P218
Elolvasasat kovetden tarolja az Utmutatdt biztonsagos helyen, mert a
késébbiekben is szliksége lehet ra.
A dokumentumban szereplé informaciok tartalma elézetes figyelmeztetés
nélkil megvaltozhat.
Punereain functiune
Vd rugam sa cititi , Instructiuni importante de siguranta” inainte de a utiliza
acest produs.
Or24
Dupa ce terminati de citit acest ghid, pastrati-l intr-un loc sigur pentru a-I
putea consulta ulterior.
Informatiile din prezentul document pot fi modificate fara notificare
prealabila.
MbpBY CTBNKN
Mons, npoueTeTe ,BaxHi MHCTPYKUMM 3a 6e30MacHOCT’, Npean a pabotute
C TO3U1 NMPOLYKT.
Dr230
Crep KaTo NpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO, O 3anaseTe Ha 6e30MacHO MACTO
3a ObJeLUm CripaBKi.
VIHbOpMaLmATa B TO3M JOKYMEHT NMOANEMXN Ha MPOMAHa 6e3
npefBapUTENHO NpeaynpexaeH/e.
Baslangi¢
Bu Urlini calistirmadan énce Ittfen "Onemli Givenlik Talimatlan'ni okuyun.
P236
Bu kilavuzu okumayi bitirdikten sonra ileride basvurmak amaciyla gtivenli bir
yerde saklayin.
Bu belgede bulunan bilgiler nceden bildirilmeksizin degistirilebilir.

Al £y
el 138 s 38 el el Clale 361§ o
242PC

Sliiss 4] ¢ sall (el (S 8 alain) (il 138 5l 58 e el 2y
G ] (50 il A je 455511 028 8 33 ) 1) e slaall
JS 4y 8
S dallae Gy 4y )y " el age sladenll ) s (alal colBiiuey ol (5 5lailel 31 U
248PC
12 480 el a5 sam Glaal e s 1) O claial AU o) il A ) axy
A s 8 a1 s 2l 5 e Laia) s 580 cl 50 35 se e Ul
ATIAYA NN
.NT XM N2w5n 197 "NIIYN NiN'La NIKAIN" DR KR

254.P
STV WIN'WY NIV DIPNA INIK [ONK ,NT 1TA XNP7 D"ONY INK?
WURIN DTN 7D K77 '1'WT7 1IN AT Jnona v'omw yT'an

You can access

canon.com/oip-manual to read the User's Guide that describes all functions
of this machine.

Le guide de ['utilisateur,

qui décrit toutes les fonctions de cet appareil se trouve sur canon.com/
oip-manual.

Sie konnen auf

canon.com/oip-manual zugreifen, um das Anwenderhandbuch zu lesen, in
dem alle Funktionen dieses Gerdts erlautert sind.

Per una descrizione di tutte le funzioni della macchina, consultare la Guida
per ['utente disponibile sul sito canon.com/oip-manual.

Puede accedera

canon.com/oip-manual para leer la Guia de usuario donde se describen
todas las funciones de este equipo.

Quick Setup

Podeu accedira
canon.com/oip-manual per llegir la Guia de l'usuari, que explica totes les
funcions d'aquest equip.
Makina honen funtzio guztiak deskribatzen dituen Erabiltzailearen
gidaliburua
canon.com/oip-manual web gunean eskura dezakezu.
Vocé pode acessar
canon.com/oip-manual para ler o Guia do usudrio que descreve todas as
funcdes desta maquina.
Mmopeite va emoke@Beite Tn SlevBuvon
canon.com/oip-manual yta va dlaBaceTe Tov O8nyod xpriong mouv meplypaget
ONEG TIG AEITOUPYIEG TOU TTAPAVTOG UNYXAVAATOG.
Du kan oprette adgang til
canon.com/oip-manual for at laese brugervejledningen, der beskriver alle
denne maskines funktioner.
Op canon.com/oip-manual
kunt u de gebruikershandleiding lezen met alle functies van dit apparaat.
Du kan ga til
canon.com/oip-manual hvis du vil lese bruksanvisningen som beskriver alle
funksjonene for denne maskinen.
P& adressen
canon.com/oip-manual kan du ldsa anvéandarhandboken som beskriver alla
funktioneriden hér enheten.
Osoitteessa
canon.com/oip-manual voit lukea kdyttdoppaan, jossa kuvataan kaikki
laitteen toiminnot.
[1ns TOro uTo6bI NMPOUNTaTL PYKOBOACTBO MOMb30BATENS, B KOTOPOM
COAEPXKMTCA ONKcaHIe BCex GyHKLMI annaparta, noceTuTe Be6-cainT canon.
com/oip-manual.
Ha Be6-caitTi
canon.com/oip-manual B1 MOXeTe 03HaOMUTICA 3 TTOCIOHMKOM
KOPMCTYBaYa, y AKOMY OMnmcaHo BCi GyHKLIT LibOro anaparta.
JUs varat piek|at vietnei
canon.com/oip-manual, kura pieejama “Lietotaja rokasgramata” — taja ir
aprakstitas visas $is ierices funkcijas.
Visos jrenginio funkcijos apradytos Vartotojo instrukcijoje. Ja galite rasti
adresu canon.com/oip-manual.
Seadme koiki funktsioone kirjeldav kasutusjuhend on saadaval lehel
canon.com/oip-manual.
Pod adresem canon.com/oip-manual mozna uzyskac dostep do
Podrecznika uzytkownika opisujacego wszystkie funkcje tego urzadzenia.
MdZete si otevrit
canon.com/oip-manual, kde si Ize precist Uzivatelskou pfirucku, kterd
popisuje viechny funkce tohoto zafizen.
Na stranke
canon.com/oip-manual ndjdete dokument UzZivatelskd prirucka, ktora
opisuje vietky funkcie tohto zariadenia.
Navodila za uporabo, ki opisujejo vse funkcije te naprave, so dostopna na
canon.com/oip-manual.
MozZete pristupiti stranici
canon.com/oip-manual kako biste procitali Korisnicki vodic¢ u kojem su
opisane sve funkcije ovog uredaja.
A készulék valamennyi funkcidjat ismertetd Felhasznaldi kézikonyvet a
canon.com/oip-manual oldalon olvashatja el.
Puteti accesa
canon.com/oip-manual pentru a citi ghidul utilizatorului care descrie toate
functiile acestui aparat.
MoxeTe fa nocetvte
canon.com/oip-manual, 3a ia NpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENS,
OMMCBALLO BCUUKM GYHKLIMM Ha T3y MalLVHa.
Bu makinenin tuim ilevlerini agiklayan Kullanim Kilavuzunu okumak iin
canon.com/oip-manual adresine gidebilirsiniz.
I Il iy
oda ailla g aren g gy (531 pasiiall Jils 3618 canon.com/oip-manual
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Installation of the Machine

Items Included with the
Machine

X1

X1

Toner cartridge and drum cartridge (included with the
machine)

Quick Setup

Installing the Machine

Before starting the installation

+ Remove all of the tape. (

- Do not remove the tape that covers the USB
port.

tape

Installation Requirements

Provide a space of 100 mm or more around the
machine.

194 mm 249 mm
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Quick Setup

Installation of the Machine




Quick Setup

« Place the output cover whenever you use
the machine.

+ Do not place or drop heavy objects on
the output cover.

Next, proceed to configure the machine.




Quick Setup

Conﬁgunng the MaChlne |Conf|gurethe settings in the following order.

Installing the Driver and
Software

Before the Installation

+ The machine does not come with a USB
cable.

Please have one ready, if necessary.

- Make sure that the USB cable
you use has the following
mark.

+ Do not connect the USB cable before
installing the driver. If you did, disconnect
the USB cable from the computer, close
the dialog box, and then perform the
following procedure from step 1.

- The procedure described here is only
applicable when your computer runs on
the Windows OS. For more details on the
software installation procedure, see the
driver's manual.

- For the installation when your computer
runs on the macOS, see the driver's
manual.

« Your machine may not come with the
driver for the macQOS, depending on the
time of purchase. New drivers are
uploaded to the Canon website, and you
can download and use the latest one.

|

Software Programs/Manuals Satun

Custom Instalation
i an ou sooct

If the screen is not displayed properly,
re-insert the CD-ROM/DVD-ROM or search
for "D:\MInst.exe" on the Windows platform
(This description assumes that "D:" is the
CD-ROM/DVD-ROM drive name).

- When the screen to connect the USB cable to

the machine is displayed, remove the tape that
covers the USB port.

Now you are finished with the
configuration of the machine.
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Configuration rapide

n Configuration de I'appareil |ConfigurezIesréglagesdansI'ordresuivant.

10

Installation du pilote et du
logiciel

Avant l'installation

- 'appareil n'est pas fourni avec un cable
USB.

Vous devez vous en procurer un.

« Assurez-vous que le cable y rseees
USB que vous utilisez porte USB
la marque suivante.

- Ne branchez pas le cable USB avant
d'installer le pilote. Si le cable est déja
branché, débranchez-le de 'ordinateur,
fermez la boite de dialogue, puis
effectuez la procédure suivante depuis
I'étape 1.

- La procédure décrite ici n'est applicable
que pour un ordinateur fonctionnant
sous le systeme d'exploitation Windows.
Pour en savoir davantage sur la procédure
d'installation du logiciel, consultez le
manuel du pilote.

« Pour I'installation sur un ordinateur sous
macOS, consultez le manuel du pilote.

- Selon sa date d'achat, il est possible que
I'appareil ne soit pas livré avec le pilote
pour macOS. Les nouveaux pilotes sont
disponibles sur le site Web Canon ot vous
pouvez télécharger et utiliser la derniere
version.

Confi ion des |

l instaiiation rapidef l

Instalation persomnalisée

Démans o5 programmes requis pour I confuraton des paramelrs, e

Quiter

SiI'écran ne s'affiche pas correctement,
réinsérez le CD-ROM/DVD-ROM ou
recherchez "D:\MInst.exe" sur la plateforme
Windows. (Cette description suppose que
"D:" est le nom du CD-ROM/DVD-ROM.)
- Une fois que I'écran vous invitant a brancher le
cable USB a l'appareil est affiché, retirez le
capuchon recouvrant le port USB.

La configuration des réglages initiaux
de l'appareil est terminée.
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Schnellinstallation

Ko nflg u rleren des Gerats | Konfigurieren Sie die Einstellungen in folgender Reihenfolge.

Installieren des Treibers und
der Software

. 2.

Vor der Installation

- Im Lieferumfang des Geréts befindet sich soupsovr rzzanatiucter |
kein USB-Kabel.
Wenn erforderlich, missen Sie dieses
selbst bereitstellen.

- Stellen Sie sicher, dass das
verwendete USB-Kabel mit
folgender Markierung
versehen ist.

« Schlielen Sie das USB-Kabel nicht vor der —
Installation des Treibers an. Wenn dies ) ) ) .

. ) ) Wenn der Bildschirm nicht ordnungsgemaf3

bereits geschehen ist, trennen Sie das i ) T
USB-Kabel vom Computer, schlielSen Sie angezeigt wird, setzen Sie die CD-ROM/
das Dialogfeld, und fiihren Sie DVD-ROM erneut ein, oder suchen Sie nach
anschlieBend das folgende Verfahren ab "D:\Minst.exe" auf der Windows-Plattform. (In
Schritt 1 durch. dieser Beschreibung wird davon

- Das hier beschriebene Verfahren ist nur ausgegangen, dass "D:" die Bezeichnung des
anwendbar, wenn auf Ihrem Computer CD-ROM-/DVD-ROM-Laufwerks ist.)
ein Windows-Betriebssystem ausgefuhrt - Wenn der Bildschirm mit der Aufforderung, das
wird. Weitere Einzelheiten zum Software- USB-Kabel an das Gerat anzuschlielen,

Installationsverfahren finden Sie im
Treiber-Handbuch.

- Néheres zur Installation, wenn auf Ihrem
Computer ein macOS ausgefuhrt wird,
finden Sie im Treiber-Handbuch.

- Je nach Zeitpunkt des Kaufs befindet sich
moglicherweise kein Treiber fir macOS
im Lieferumfang lhres Gerats. Neue \
Treiber werden jedoch auf die Canon-

Website hochgeladen, so dass Sie die

neuesten Treiber herunterladen und
verwenden konnen.

angezeigt wird, entfernen Sie den Streifen, der
den USB-Anschluss abdeckt.

1. Damit ist die Konfiguration des Gerats
abgeschlossen.

|

12
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Installazione rapida

Installazione del driver e del
software

Prima dell'installazione

« La macchina non é dotata di cavo USB.
Procurarsene uno, se necessario.

« Assicurarsi che il cavo USB
utilizzato presenti il seguente
simbolo.

« Non collegare il cavo USB prima di
installare il driver. In questo caso, scollegare
il cavo USB dal computer, chiudere la
finestra di dialogo, quindi eseguire la
seguente procedura dal punto 1.

- La procedura qui descritta e valida solo se

HI-SPEED

nel computer in uso ¢ installato il sistema
operativo Windows. Per maggiori
informazioni sulla procedura di
installazione del software, consultare il
manuale del driver.

- Per I'installazione su computer che
utilizzano il sistema operativo macOS,
consultare il manuale del driver.

- A seconda del momento dell'acquisto, la
macchina puo non essere dotata del
driver per il sistema operativo macOS. |
nuovi driver vengono caricati sul sito web
Canon, in modo che sia possibile scaricare
e usare i piu recenti.

|

Configurazione de"a maCChina |Configurare le impostazioni nell'ordine seguente.

— usB

di i |

l instaliaziono Somplice’ l

Awia programmi software.

Auwia | programmi nchist pr conigurare Is impostazion: ¢ cosi va.

Esci

Se la schermata non viene visualizzata
correttamente, reinserire il CD-ROM/DVD-
ROM o cercare "D:\Minst.exe" nella
piattaforma Windows (in questa descrizione
"D:" designa I'unita CD-ROM/DVD-ROM).
- Quando viene visualizzata la schermata per
collegare il cavo USB alla macchina, rimuovere
il cappuccio protettivo della porta USB.

La configurazione della macchina &
ora conclusa.
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Configuracion rapida

Config u racién del eq u i po | Configure las opciones en el orden siguiente.

Instalacién del controladory el

software

Antes de la instalacion

- El equipo no incluye un cable USB.
Tenga uno preparado, si fuera necesario.

- Asegurese de que el cable

USB utilizado tenga la

siguiente marca.

No conecte el cable USB antes de instalar

HI-SPEED

— usB

el controlador. Silo ha hecho, desconecte
el cable USB del ordenador, cierre el

cuadro de didlogoy, a continuacion, lleve
a cabo el procedimiento desde el paso 1.

El procedimiento descrito aquf solamente
es aplicable si su ordenador utiliza el
sistema operativo Windows. Para obtener
mas informacion sobre el procedimiento
de instalacion del software, consulte el
manual del controlador.

Para la instalacién en un ordenador con

.

sistema operativo macQOS, consulte el
manual del controlador.

.

Su equipo podria no incluir el controlador
para el sistema operativo macOS,
dependiendo del momento de la compra.
Podré encontrar controladores nuevos en
el sitio web de Canon, descargarlos y
utilizar el mas reciente.

|

software
insialacion sencila)

Instalacion personalizada

yios

Iniciar programas de software.

Iica los programas necesarios para confgura o5 austes, lc

sair

Sino apareciera la pantalla correctamente,
vuelva a introducir el CD-ROM/DVD-ROM o
busque "D:\Minst.exe" en la plataforma de
Windows (en esta descripcion se
sobreentiende que "D:" es el nombre de la
unidad de CD-ROM/DVD-ROM).
- Cuando aparezca la pantalla para conectar el
cable USB al equipo, retire la cinta que cubre el
puerto USB.

Ahora habra finalizado con la
configuracion del equipo.
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Configuracié rapida

Config u racié de I'eq ui | Configureu les opcions en l'ordre segiient.

Instal-lacio del controlador i el
programari

2
Abans de la instal-lacié

- 'equip no se subministra amb cap cable
USB.
Tingueu-ne un de preparat quan calgui.

- Assegureu-vos que el cable
USB que feu servir tingui la
marca seguent.

+ No connecteu el cable USB abans

d'instal-lar el controlador. Si ho heu fet,
desconnecteu el cable USB de I'ordinador,
tanqueu el quadre de dialeg i apliqueu el

Sila pantalla no es mostra adequadament,
torneu a inserir el CD-ROM/DVD-ROM o
cerqueu "D:\MInst.exe" a la plataforma de
Windows (aquesta descripcio suposa que
"D:" és el nom de la unitat del controlador de
CD-ROM/DVD-ROM).

- Quan aparegui la pantalla per connectar el

seglient procediment des del pas 1.

- El procediment que us descrivim aquf
només és valid quan I'ordinador s'executa
en el sistema operatiu Windows. Per
obtenir més detalls sobre el procediment

d'instal-lacié del programari, consulteu el
cable USB a l'equip, retireu la cinta que cobreix

el port USB.

manual del controlador.

- Per saber com realitzar la instal-lacié quan
el vostre ordinador s'executi en el macQOS,
consulteu el manual del controlador.

- En funcié del moment de la compra, és
possible que I'equip no se subministri
amb el controlador per al macOS. Els nous %
controladors es pugen al lloc web de
Canon, des d'on podeu descarregar-los i
utilitzar el més recent.

1. Ja heu acabat amb la configuracié de
l'equip.

|
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Konfigurazio azkarra

Ma ki na ko nfi g u ratzea | Konfiguratu ezarpenak ordena honi jarraituz.

Kontrolatzailea eta softwarea
instalatzea

Softv

Instalazioa egin baino lehen

m - Makinak ez du USB kablerik. konfigurazioa

Kable bat prest eduki behar duzu (behar
izanez gero).

« Ziurtatu erabiliko duzun USB

kableak honako marka hau

duela.
- Ez konektatu USB kablea kontrolatzailea

instalatu baino lehen. Konektatuta
baduzu, deskonektatu USB kablea
ordenagailutik, itxi elkarrizketa-koadroa
eta, ondoren, gauzatu prozedura hau 1.
urratsetik hasita.

- Hemen azaltzen den prozedura Windows
sistema eragilea exekutatzen duten
ordenagailuetan soilik aplika daiteke.
Softwarea instalatzeko prozedurari
buruzko xehetasun gehiago lortzeko, ikusi
kontrolatzailearen gidaliburua.

- macOS exekutatzen duen ordenagailu
batean instalazioa egiteko, irakurri
kontrolatzailearen gidaliburua.

- Erosketa noiz egin zenuen kontuan %
hartuta, baliteke ordenagailuak
macOS-erako kontrolatzailea ez edukitzea.

Kontrolatzaile berriak Canon gunera
kargatzen dira eta azkenak deskarga eta
erabil ditzakezu.

Ez bada bistaratzen pantaila, sartu berriro
CD-ROM/DVD-ROM diskoa edo bilatu
Windows plataformako "D:\MInst.exe"
fitxategia (azalpen honetan, "D:" CD-ROM/
DVD-ROM unitatearen izena da).
« USB kablea ordenagailura konektatzeko
eskatzen duen pantaila agertzen denean,
kendu USB ataka estaltzen duen zinta.

Makinaren konfigurazioa amaitu
duzu.

|
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Configuracao rapida

Conﬂguragao da maqU|na |Ajuste as configuragoes na ordem a seguir.

Instalacao do driver e do
software

Antes da instalacdo
- A méaquina ndo acompanha um cabo

USB.
Tenha um em maos, se necessario.

- Certifique-se de que o cabo
USB utilizado tenha a
seguinte marca.

- Néo conecte o cabo USB antes de instalar

o driver. Caso o tenha feito, desconecte o
cabo USB do computador, feche a caixa
de didlogo e realize o procedimento a
seguir, iniciando pela etapa 1.

+ O procedimento descrito neste
documento aplica-se apenas quando seu
computador executar o sistema
operacional Windows. Para obter mais
detalhes sobre o procedimento de
instalacao do software, consulte o manual
do driver.

- Para instalagdo quando seu computador
executar o macOS, consulte o manual do

Se a tela néo for exibida adequadamente,
reinsira 0 CD-ROM/DVD-ROM ou busque
"D:\Minst.exe" na plataforma Windows (Esta
descricao presume que "D:" seja 0 nome do
drive do CD-ROM/DVD-ROM).
- Quando aparecer a tela solicitando a conexao
do cabo USB a méaquina, remova a fita que
cobre a porta USB.

driver.

- £ possivel que a sua maquina nao possua %
o driver para 0 macOS, dependendo de

quando ela foi adquirida. Os novos drivers

sao disponibilizados no site da Canon,

onde vocé pode fazer o download e usar
o driver mais recente.

Vocé finalizou as configura¢ées da
maquina.

|
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lpriyopn dlapdpewon

Pueplo'n nqpapﬂpwv OUGKEUI‘]C | Al0pop@WaTe TIG PUBUICELG PE TNV akOAoudn oelpd.

Eykatdotacn mpoypAapuatog

0odnynong Kat AOyIGHIKOU

Mpiv amo Tnv eykatdotacn
+ H ouokeur) dev ouvodevetal and KaAwSIo
USB.

OpovTioTe va éxeTe MPOUNBEUTE! KAAWOIO,

av xpeladetal.

« BeBaiwBelte i to kaAwdlo
USB mou xpnoluomoleite pepel
TNV akdGAoUBN orjpavon.

+ Mnv cuvdéoete To kahwdio USB mptv amod
TNV EYKATAOTAON TOU TPOYPAUUATOG
0driynong. Av cupRel auto, amnoocuvdéoTe
T0 KaAwOIo USB amd tov umohoyloTh,
kAeloTe To MAaiolo Slahdyou Kal YETA
EKTENEOTE TNV akOAouBN Sladikacia amd
To Brua 1.

- H Siadikaoia mou meptypdgetal £60
IOXVEL LOVO OTAV OTOV UTTOAOYIOTH 0ag
eKTENE(TAL AslTOUPYIKO oloTnua Windows.
Mo MEPIOOOTEPEG AETTTOLEPELEG OXETIKA UE
T Sladikaoia eykataoTtacng AOYIOHIKOU,
QVATPEETE OTO EYXEIPISIO TOU
TIPOYPAPMATOG 0drynong,

- Ma tn Sladikaoia eykatdotaong otnv
TIEQITTWON OTTOV GTOV UTTOAOYIOTH 0ag
ekteAeltal macOS, avatpéte 0To
EYXELPIBI0 TOU TIPOYPAUKATOC 08ryNoNG.

- H ouokeur umopei va unv diabétel o
mpodypaupa odriynong yia macOs,
avaloya pe tnv mepiodo ayopds. Ta véa
TIPOYPAPHATA 081ynong
HETOPOPTWVOVTAL OTOV LOTOTOTIO TNG
Canon, OUVETIWG UTTOPEITE VAl KATERAOETE
Kl Va XPNOIUOTIOINTETE TNV TTIO
nmpdoeatn ékdoon.

|

Software Programs/Manuals Satun

Custom Instalation
i an ou soect

Av bev eppaviletal owotd n 0Bovn,
ToroBetriote £ava 1o CD-ROM/DVD-ROM 1y
avalntrote Tov 6po "D:\MInst.exe" otnv
matedppa Windows (og autrv Tnv
nepypaer), Bewpeitat 611 to "D:" eival to
ovoua NG povadag CD-ROM/DVD-ROM).

- Otav eppavioTel n 08évn yia ouVOeon Tou

kaAwd{ou USB otn cuokeur, agalpéoTe Ty
Tawvia mou KaAUmTel Tn BVpa USB.

H p0OuION MAPAMETPWY TNG CUCKEVRG
OAOKANPWONKE.
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Lynopsaetning

Ko nfig u rati on af mas ki nen | Konfigurer indstillingerne i felgende reekkefolge.

26

Installation af driver og
software

Inden installation

- Maskinen leveres ikke med et USB-kabel.
Serg venligst for at have et til radighed.

- Kontrollér, at det USB-kabel,
du bruger, har felgende
maerke.

« Tilslut ikke USB-kablet, inden driveren
installeres. Hvis du har tilsluttet USB-
kablet, skal du frakoble det fra
computeren, lukke dialogboksen og
derefter udfere folgende procedure fra
trin 1.

« Den procedure, der beskrives her, kan kun
anvendes, hvis computeren kgrer pa
Windows OS. Du kan finde flere
oplysninger om
softwareinstallationsproceduren i
vejledningen til driveren.

- Oplysninger om installation, nar
computeren kerer pd macOS, findes i
vejledningen til driveren.

- Din maskine leveres muligvis ikke med
driveren til macOS, afhaengigt af
kgbstidspunktet. Nye drivere overfgres il
Canon-webstedet, og du kan downloade
og bruge den nyeste.

|

Vejedninger

Viservefecninger

st

Hvis skaermbilledet ikke vises korrekt, skal du
indsaette CD-ROM'en eller DVD-ROM'en eller
sege efter "D:\MInst.exe" pd Windows-
platformen (denne beskrivelse forudsaetter,
at "D:" er navnet pa CD-ROM-/DVD-ROM-
drevet).

- Nar skaermbilledet til tilslutning af USB-kablet

til maskinen vises, skal du fierne den tape, der
daekker USB-porten.

Nu er du faerdig med konfiguration af
maskinen.
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Snelle Installatie

De MaCh|ne Conf|gureren |Conf|gureer de instellingen in deze volgorde.

Het Stuurprogramma en de
Software installeren

Voor de installatie

- De machine wordt niet geleverd met een
USB-kabel.

Houd er, zo nodig, een in gereedheid.

« Controleer dat de USB-kabel
die u gebruikt, voorzien is
van het volgende merkteken.

- Sluit de USB-kabel pas aan, wanneer u het
stuurprogramma hebt geinstalleerd. Hebt

Installatie van softwareproaramma'sihandieidinaen |

Eemvoudige insiaiio

Astuten

u de USB-kabel al wel aangesloten, maak
Als het scherm niet goed wordt

de kabel dan los van de computer, sluit
weergegeven, plaats dan de CD-ROM/
DVD-ROM opnieuw of zoek "D:\MInst.exe" op
het Windows-platform (Bij deze beschrijving
wordt ervan uitgegaan dat "D:" de naam van
het CD-ROM/DVD-ROM-station is).

« Wanneer het scherm voor het op de machine

het dialoogvenster en voer de volgende
procedure uit vanaf stap 1.

- De procedure die hier wordt beschreven,
is alleen van toepassing wanneer uw
computer draait onder Windows OS. Zie
vOoor meer gegevens over de procedure

voor de installatie van de software, de aansluiten van de USB-kabel wordt

weergegeven, verwijder dan de tape die over

handleiding van het stuurprogramma.
de USB-poort is geplakt.

- Zie de handleiding van het
stuurprogramma voor de installatie
wanneer uw computer draait onder
macOS.

- Uw machine wordt afhankelijk van de tijd
van aankoop misschien niet geleverd met %
het stuurprogramma voor macOS.

Nieuwe stuurprogramma's worden
gelpload naar de Canon- website, en u
kunt de laatste nieuwe downloaden en
gebruiken.

lk ben nu klaar met de configuratie
van de machine.
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Hurtigoppsett

Konfig urere maski nen | Konfigurer innstillingene i falgende rekkefalge.

Installere driveren og
programvaren

For installasjonen
- Maskinen leveres ikke med en USB-kabel.

ing av

Enkel instaliering

Ha en ruter klar, hvis ngdvendig.
- Sjekk at USB-kabelen du
bruker har falgende merke. D)
- Du mé ikke koble til USB- ' I
kabelen fgr du installerer driveren. Hvis du v
gjorde det, koble USB-kabelen fra
datamaskinen, lukk dialogboksen og utfar (e )

deretter folgende prosedyre fra trinn 1.
Hvis skjermbildet ikke vises som det skal, sett

inn CD-ROM-en/DVD-ROM-en pa nytt eller
sok etter "D:\MInst.exe" pd Windows-
plattformen (Denne beskrivelsen gar ut ifra
at "D:" er stasjonsnavnet pd CD-ROM-en/
DVD-ROM-en).
- Nar skjermbildet for & koble USB-kabelen til
maskinen vises, fiern tapen som dekker
USB-porten.

« Prosedyren som beskrives her, gjelder
bare nar datamaskinen kjarer Windows.
Hvis du vil ha mer informasjon om
installasjonsprosedyren for programvaren,
kan du lese i hdndboken for driveren.

- For installasjon pa en datamaskin som
kjorer macQOS, kan du lese i handboken for
driveren.

« Det er ikke sikkert at maskinen kommer
med driveren for macOS, avhengig av nar
den ble kjgpt. Nye drivere er lastet opp pa
Canons nettsted, og du kan laste ned og

bruke den nyeste driveren.

»H Du er na ferdig med a konfigurere
maskinen.
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Snabbinstallation

| Konfigurera installningarna i foljande ordning.

Konfigurera maskinen

Installera drivrutin och
programvara

32

- Se till att den USB-kabel du

Innan installation

- Maskinen levereras inte med USB-kabel.

Se till att sadan finns till hands, vid behov.

anvander har féljande
markning.

- Anslut inte USB-kabeln innan du

installerar drivrutinen. Om du gjorde det,
koppla ur USB-kabeln fran datorn, stanger
dialogrutan och utfér sedan foljande
procedur fran steg 1.

« Proceduren som beskrivs har géller

endast nar datorn kors pa Windows OS.
Mer information om
installationsproceduren finns i
drivrutinens instruktionsbok.

- For installation nar datorn kors pa macOS,

se drivrutinens instruktionsbok.

- Maskinen kanske inte levereras med

drivrutinen fér macOS, beroende pa
inkopstillfalle. Nya drivrutiner laddas upp
pa Canons webbplats, och du kan ladda
ner och anvénda den senaste.

|

Konfigurering av mjukvarunroaram/handbacker

Avsiuta

Om skdrmen inte visas korrekt, satt in
CD-ROM/DVD-ROM igen eller sék efter "D:\
Minst.exe" pd Windows-plattformen (i
beskrivningen forutsatts att "D:" & CD-ROM /
DVD -ROM-drivnamnet).

« Nér skdrmen for att ansluta USB-kabeln till

maskinen visas, ta bort tejpen som tdcker
USB-porten.

Nu har du slutfort maskinens
konfiguration.
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Pika-asetukset

La itteen m aa ritta minen | Mairita asetukset seuraavassa jarjestyksessa.

Ajurin ja ohjelmiston asennus

Ennen asennusta 2
- Laitteen mukana ei toimiteta USB-
kaapelia.
Tarvittaessa hanki sellainen valmiiksi.
« Varmista, ettd USB-kaapelissa paiesen e
on seUraava merkki - USB;
- Al liitd USB-kaapelia ennen e
ajurin asentamista. Jos teit niin, irrota

USB-kaapeli tietokoneesta, sulje
valintaruutu ja suorita seuraavat
toimenpiteet alkaen vaiheesta 1.

- Tassa kuvatut toimenpiteet ovat voimassa
vain, jos tietokoneesi toimii Windows OS
-jarjestelmassa. Lisdtietoja ohjelmiston
asennuksesta on ajurin kdyttboppaassa.

- Asennusohjeet macOS -jarjestelmalla
varustettua tietokonetta varten ovat
ajurin kayttboppaassa.

- Laitteesi mukana ei ehka toimitettu ajuria
macOS -jarjestelmad varten riippuen siitd,
koska laite on ostettu. Uudet ajurit .
lisatddn Canonin sivustolle, josta voit %
ladata ja ottaa kdyttodn uusimman

version.

Jos ndyttd ei avaudu oikein, aseta CD-ROM-/
DVD-ROM-levy uudelleen tai etsi "D:\MInst.
exe" Windows-alustasta. (Tdssa esityksessa
oletetaan, ettd CD-ROM-/DVD-ROM-aseman
nimi on "D:").
« Kun néytolla on USB-kaapelin liittdmista
kuvaava sivu, poista USB-porttia peittava teippi.

Nyt koneen madritykset on suoritettu
loppuun.
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BbICTpaH YCTaHOBKa

HacTtponka annaparta

| 3apaBaiiTe HaCTPOMKIN B YKasaHHOM NopspKe.

YcTtaHOBKa ApainBepa u

nporpamMmmHoro obecrneyeHms

[encTBnAa nepen ycTaHOBKOW

- Kabenb USB He BxoauT B KOMM/IEKT annaparta.
[Npy1 HEOOXOAMMOCTY MOATOTOBLTE €r0
3apaHee.

- Y6egutech B TOM, YTO yHSPEED
ncnonb3yemblii kabens USB USB
MMeeT cnefytoLLyto
MapKUPOBKY.

- He nogknioyariTe kabenb USB fo
YCTaHOBKYM ApariBepa. Ecin Bbl 310
caenanu, otcoeanHuTe kabenb USB ot
KOMMbloTePa, 3aKPOTe AMaNOroBOe OKHO
1 BbIMOMHNTE NMPVBEAEHHYIO HIKE
npoueaypy C Wwara 1.

- [pvBeneHHadA 3aeck NpoLeaypa
MPVIMEHMMA TOMBKO AA KOMMbIOTEPOB, Ha
KoTopble yctaHosneHa OC Windows.
MoapobHee o NpoLeaype YCTaHOBKM
NpPOrpaMMHOro obecneyeHms cm. B
PYKOBOACTBE K ipaiBepy.

« [opAAOK YCTaHOBKM Ha KOMMbOTEPDI C
OC macOS cm. B pyKOBOACTBE K
Lpansepy.

+ B 3aBMCVMOCTM OT BpemMeHw NprobpeTeHmns
anrapata OH MOXeET NOCTaBNATLCA 6e3
apaneepa ana OC macOS. Hosble
[paiiBepbl pa3melaloTca Ha Beb-caiite
Canon, NO3TOMY MOXHO 3arpy3uTb 1
CMNOb30BaTb HOBEMLLNIA AparBep.

|

l iposan yoTaos) l

BeiBopousan ycTaroska.

[

Sanycms nporpamns

e —————

Ecnn aKpaH He 0TObpaxaeTca Haanexallm
00pa3zom, 3aHOBO ycTaHoBWTe Anck CD-ROM/
DVD-ROM umnu BbinonHmMTe nonck darna "D\
Minst.exe" Ha nnatdopme Windows (8 3Tom
onvcanun npeanonaraetcs, yto "D — 310
nma auckosoaa CD-ROM/DVD-ROM).
- ECniv oTobpaxkaeTca aKpaH C npeanoxeHrem
noakMounTs Kabenb USB k annapaty, CHimmuTe
NneHKy, 3aKpbiBatoLLlyio nopT USB.

Tenepb 3aflaHNe NCXo4HbIX HaCTpoekK
annapart 3aBepLieHo.
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LLIBMaKke HaCTPOKBaHHA

Hana I_UTyBaH HA4 alna paTa | HanawTyinte napameTpu y BKasaHOMY NOpAAKY.

YcTtaHOBKa ApanBepa 1
nporpamHoro 3abesneyeHHs

2.
[ii nepep yctaHOBKO
i 5 Software Programs/Manuals Satun |
« Anapart He MiCTWTb Y KomnnekTi USB-kabenb.
[ligroTywTe Oro 3a HeoOXiaHOCTI.

- Mepesipte, un Ha USB-kabeni P hisreep

— usB

Instlls the programs

s that you soect

Start Software Programs.

Stats programs equred for conigunng stings, e

€ HaBeleHa HXKYe MO3HauKa.
- He migkniovante USB-kabenb
[10 BCTAHOBMEHHA ApariBepiB. AKLLO BM

Displys manuals

3pobunu Le, Binkntouite USB-kabenb Bif

Komn'loTepa, 3akpwnTe Aianorose BikHO Ta
BMIKOHalTe HaBefeHy Aani npoueaypy 3
KpOKy 1.

OnwucaHa TyT Npoueaypa 3aCTOCOBYETHCA,

AKLLIO eKpaH He BifoOPaKaETHCA HANEXHIM
UMHOM, MOBTOPHO BCTagTe avck CD-ROM/

TiNbKI AKLLO KOMI'I0TEP MPALIoE NiA DVD-ROM y arckoBof abo B1KOHalTe nowwyk
"D:A\MInst.exe" y cuctemi Windows (y ubomy
onuci "D:" € imeHem ancka CD-ROM/DVD-
ROM).

- Konu Bifobpasmntbcs ekpaH nigkatoueHHs

kepysaHHam OC Windows. [loknagHitue
Npo NpoLeaypy BCTaHOBNEHHS
NporpamMHoro 3abesneyeHHs Ave. B

NOCIOHWKY 3i BCTAaHOBNEHHA AparBepa.
USB-kabenio ao anapara, 3HiMiTb MiiBky, Aka

.

[1na BCTaHOBNEHHA MPOrPaMHOro
3abe3neueHHs Ha KoMn'toTepi, AKNI 3akpusae USB-nopr
npaLtoe nig kepysaHHAM MacOS, Ane.

NOCIOHWK 3i BCTAHOBMEHHS ApaiiBepa.

.

Balw anapat Moxe noctauatuca 6es
Aparsepie Ana macOS 3anexHo Bif vacy

noro npuabdaHHA. Hosi gparisepu %
PO3MiLLyOTbCA Ha Beb-canTi Canon. Takum

YNHOM BU MOXKETE 3aBaHTAXKUTV OCTaHHIO

Bepcilo gparsepa.

Tenep BU 3aBepLIWIN HaJlalWWTyBaHHA
anaparta.

|
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Atra iestatisana

|eka rtas konﬁguresana |Iestatuum| ir jakonfigure talak noraditaja seciba.

Draivera un programmaturas
instalésana

40

- Parliecinieties, ka jasu

Pirms instalésanas

- lekartas komplektacija nav iek|auts USB

kabelis.
Ladzu, nodrosinieties ar to, ja nepieciesams.

izmantotajam USB kabelim ir
Seit noradrtais marké&jums.

« USB kabeli nedrikst pievienot pirms
draivera instalésanas. Ja to izdarijat,
atvienojiet USB kabeli no datora, aizveriet
dialoglodzinu un péc tam izpildiet talak
noradito proceddru no 1. darbibas.

- Seit aprakstita proceddra attiecas tikai uz
datoriem, kuros darbojas operétajsistéma
Windows. Plasaku informaciju par
programmataras instalésanas proceddru
skatiet draivera rokasgramata.

- Informaciju par instalésanu gadijuma, ja
jUsu datora darbojas operétajsistéma
macOS, skatiet draivera rokasgramata.

- Atkariba no iegades laika, iespé&jams, jasu
iekartas komplektacija nav ieklauts
draiveris operétajsistémai macOS. Jaunie
draiveri tiek augsupieladéti Canon vietnég,
un varat lejupieladét un izmantot jaunako
draiveri.

Software Programs/Manuals Satun

Ja ekrans netiek radits pareizi, no jauna
ievietojiet disku CD-ROM/DVD-ROM vai
meklgjiet failu "D:\MInst.exe" Windows
platforma (3aja apraksta tiek pienemts, ka "D:"
ir jusu CD-ROM/DVD-ROM diska nosaukums).

- Kad tiek radits ekrans par USB kabela

savienosanu ar iekartu, nonemiet lenti, kas sedz
USB portu.

Tagad iekartas konfigurésana ir
pabeigta.
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Spartusis parengimas

l ren g i 1] io ko nfi g u ravi mas | Nustatymus konfigaruokite tokia tvarka.

Tvarkyklés ir programinés
jrangos diegimas

Pries jdiegiant
- Prie jrenginio néra pridétas USB laidas.

Software Programs/Manuals Satun

Prasome jj turéti, jei reikéty.
- Jsitikinkite, kad jasy
naudojamas USB laidas
pazymeétas tokia zyme.
- Kol nejdiegta tvarkyklé, USB laido
neprijunkite. Jei prijungéte, atjunkite USB
laidg nuo kompiuterio, uzdarykite dialogo

Custom Instalation
i an ou sooct

langa ir tuomet atlikite proceddrg nuo
Jei ekrane rodomas vaizdas netinkamas, is

naujo jdekite CD-ROM/DVD-ROM arba
ieskokite "D:\MInst.exe" Windows platformoje

pirmo zingsnio.
- Cia aprasyta procedura tinkama tik tada,

kai kompiuteryje naudojama Windows
(Siame apradyme daroma prielaida, kad "D:"

yra CD-ROM/DVD-ROM disko pavadinimas).
- Kai ekrane rodoma prijungti USB laidg prie

OS. Daugiau informacijos apie
programineés jrangos diegimo proceddrg
rasite tvarkyklés vartotojo vadove.

- Jei jasy kompiuteryje naudojama macOS,
informacijos apie diegima rasite tvarkyklés

jrenginio, nuimkite juostele, dengiancig USB
prievada.

vartotojo vadove.
- JUsy jrenginyje gali nebdti macOS skirtos

tvarkyklés, atsizvelgiant j jsigijimo laika.

Naujos tvarkyklés yra pateikiamos Canon

tinklalapyje, tad galite parsisiysti ir
naudoti pacia naujausia.

Jas baigéte jrenginio konfigiiravima.

|
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Kiirseadistus

Seadme konf|gureer|m|ne |Konf|gureer|ge satted jargmises jarjekorras.

Draiveri ja tarkvara installimine

Enne installimist

- USB-kaabel ei ole seadmega kaasas.
Hankige see vajaduse korral.

- Kontrollige, et kasutataval
USB-kaablil oleks jargmine
tahis.

- Arge ihendage USB-kaablit enne draiveri
installimist. Kui tegite seda, eraldage
USB-kaabel arvutist, sulgege dialoogiboks
ja tehke jargmine protseduur alates 1.
toimingust.

- Kirjeldatud protseduur on asjakohane
ainult siis, kui teje arvuti
operatsiooniststeem on Windows.
Lisateavet tarkvara installimise kohta
vaadake draiveri juhendist.

- Kui arvuti kasutab operatsiooniststeemi

Software Programs/Manuals Satun

Kui ekraanikuva ei kuvata digesti, sisestage
CD-ROM/DVD-ROM uuesti voi tehke
Windowsis otsing "D:\MInst.exe" (selle
kirjelduse puhul eeldatakse, et CD-ROM-i/
DVD-ROM:-i draivi nimi on "D:"
- Kui teile kuvatakse ekraanikuva USB-kaabli
seadmega Uhendamiseks, eemaldage USB-

macOS, vaadake installimise teavet pesa kattev teip.

draiveri juhendist.

- Ostmisajast olenevalt ei pruugi seadmega
macOS-i draiverit kaasas olla. Uued
draiverid laaditakse tles Canoni

veebisaidile ja saate need sealt alla
laadida ning kasutada uusimat draiverit.

Seade on niilid konfigureeritud.

|
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Szybka instalacja

| Skonfiguruj ustawienia w nastepujacej kolejnosci.

Konfigurowanie urzadzenia

Instalowanie sterownika i
oprogramowania

46

Przed rozpoczeciem instalacji

- Urzgdzenie nie jest wyposazone kabel

USB.
W razie potrzeby nalezy go dostarczy¢.

« Upewnij sie, ze stosowany
kabel USB ma nastepujace
oznaczenie.

- Nie podtaczaj kabla USB przed
zainstalowaniem sterownika. Jesli tak sie
stato, odigcz kabel USB od komputera,
zamknij wyswietlone okno dialogowe i
wykonaj nastepujaca procedure od kroku 1.

« Opisana tu procedura ma zastosowanie
jedynie w przypadku komputeréw z
systemem operacyjnym Windows.
Szczegdtowe informacje na temat
procedury instalacji oprogramowania
zawiera instrukcja do sterownika.

- Instrukcje instalacji dla komputera z
systemem operacyjnym macOS zawiera
instrukcja do sterownika.

+ W zaleznosci od daty zakupu z
urzadzeniem maégt nie zosta¢ dostarczony
sterownik dla systemu macOS. Nowe
sterowniki s zawsze udostepniane w.
witrynie internetowej firmy Canon, skad
mozna pobrac najnowszy i uzy¢ go.

|

insialacya siandardowa

Jesli ekran nie jest prawidtowo wyswietlany,
witoz ponownie ptyte do napedu CD-ROM/
DVD-ROM lub wyszukaj pliku "D:\MInst.exe"
w systemie Windows (zaktadajac, ze literg
napedu CD-ROM/DVD-ROM jest "D:").
- Gdy wyswietlony zostanie ekran z monitem i
podtaczenie kabla USB do urzadzenia, usun
tasme zabezpieczajaca port USB.

Zakonczono konfigurowanie
ustawien urzadzenia.
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Rychlé nastaveni

Zarizeni konfigurujte v nasledujicim poradi.

Konfigurace zarizeni

Instalace ovladace a softwaru

48

Pred instalaci

« Zatizeni se nedodava s kabelem USB.
Podle potreby si jej musite zajistit sami.

- Ujistéte se, ze pouzivany kabel
USB ma nésledujici znacku.

- Nepfipojujte kabel USB pred
instalaci ovladace. Pokud jste tak ucinili,
odpojte kabel USB z pocitace, zaviete
dialogové okno a provedte nasledujici
postup od kroku 1.

- Postup popsany zde plati, pouze pokud
mate pocitac s operacnim systémem
Windows. Dalsi podrobnosti o postupu
instalace softwaru najdete v prirucce k
ovladaci.

- Informace o instalaci v pripadé pocitace s
operacnim systémem macOS rovnéz
najdete v pffrucce k ovladaci.

-V Z&vislosti na dobé zakoupeni nemusf
zaffzeni obsahovat ovladac pro systém
macOS. Nové ovladace jsou nahrany na
webové strdnce Canon, takze si mizete
stdhnout nejnovéjsi a pouzivat jej.

|

Instalace rovich

Pokud se obrazovka nezobrazf spravneé,
vlozte CD-ROM/DVD-ROM znovu nebo
vyhledejte "D:\MInst.exe" ve Windows. (Tento
popis vychazi z pfedpokladu, ze "D:" je
oznacenf jednotky CD-ROM/DVD-ROM.)

« Kdyz se zobrazi obrazovka pro pfipojenf kabelu

USB k zafizeni, sejméte pasku, kterou je port
USB zakryty.

Nyni jste dokoncili konfiguraci
zarizeni.
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Rychla instalacia

KOnflguraC|a Zanader“a | Konfiguraciu nastaveni vykonajte v nasledujiicom poradi.

Instalacia ovladaca a softvéru

50

Pred instalaciou

« Zariadenie sa nedodava s kablom USB.
V pripade potreby si ho obstarajte.

- Presvedcte sa, Ze pouzivany
kabel USB ma nasledovné
oznacenie.

- Kabel USB nepripajajte pred
nainstalovanim ovlddaca. Ak ste tak
urobili, odpojte kdbel USB od pocitaca,
zatvorte dialégové okno a potom
postupujte podfa pokynov od kroku 1.

- Tu opisany postup sa vztahuje, len ak je
VO vasom pocitaci nainstalovany systém
Windows. Podrobnosti o postupe
instalacie softvéru najdete v prirucke pre
ovladac.

- Ak je vo vasom pocitaci nainstalovany
systém macOS, informécie o instalacii
najdete v prirucke pre ovladac.

-V Z&vislosti od datumu zakdpenia nemusf

vase zariadenie obsahovat ovladac pre
systém macOS. Nové ovlddace su
nahrdvané na webovu lokalitu Canon,
odkial si mozete najnovsie prevziat a
pouzivat.

Software Programs/Manuals Satun

Ak sa obrazovka nezobrazuje spravne,
vyberte a znova vlozte disk CD-ROM/
DVD-ROM alebo v platforme Windows
vyhladajte subor "D:\MInst.exe” (tento opis
predpoklada, ze "D:" je oznacenie jednotky
CD-ROM/DVD-ROM).

« Po zobrazenf obrazovky s vyzvou na pripojenie

kébla USB k zariadeniu, snimte kryt, ktory
zakryva port USB.

Teraz ste dokoncili konfiguraciu
zariadenia.
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Hitra namestitev

KO nf| g urac U a na p rave | Konfigurirajte nastavitve v naslednjem vrstnem redu.

Namescanje gonilnika in
programske opreme

Pred namestitvijo

« Napravi ni prilozen USB kabel.
Prosimo, da ga imate po potrebi
pripravljenega.

- Zagotovite, da uporabljeni
USB kabel vsebuje naslednjo
oznako.

- Ne prikljucujte USB kabla pred
namestitvijo gonilnika. Ce ste USB kabel
prikljucili, ga odklopite iz racunalnika,
zaprite pogovorno okno, nato pa izvedite
naslednji postopek od 1. koraka.

- Tukaj opisani postopek je veljaven le, ¢e
imate racunalnik z operacijskim sistemom
Windows. Za ve¢ podrobnosti glede
postopka namesc¢anja programske
opreme glejte priro¢nik gonilnika.

- Za namestitev, ¢e uporabljate racunalnik z
operacijskim sistemom macOS, glejte
priro¢nik gonilnika.

- Vasi napravi mogoce ni bil prilozen %
gonilnik za operacijski sistem macOS, kar
je odvisno od datuma nakupa. Novi
gonilniki so bili naloZeni na spletno stran
Canon, tako da lahko prenesete in
uporabljate najnovejsega.

Software Programs/Manuals Satun

Custom Instalation
i an ou sooct

Ce zaslon ni pravilno prikazan, znova vstavite
CD-ROM/DVD-ROM ali najdite "D:\MInst.exe"
na platformi Windows (Ta opis predvideva,
da je "D:" ime pogona CD-ROM/DVD-ROM).
« Ko se prikaZe zaslon za povezavo USB kabla z
napravo, odstranite trak, ki prekriva vrata USB.

S tem ste zakljucili s konfiguracijo
naprave.

|
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Brzo postavljanje

Konf| g u r| ra nje u redaja | Konfigurirajte postavke sljede¢im redoslijedom.

Instaliranje upravljackih
programa i softvera

Prije instalacije

- Uredaj se ne isporucuje s USB kabelom.
Imajte vlastiti, ako je potreban.

- Provjerite ima li USB kabel koji
upotrebljavate sljedecu oznaku.

- Ne spajajte USB kabel prije instaliranja
upravljackog programa. Ako ste to ucinili,
odspojite USB kabel s racunala, zatvorite
dijaloski okvir i izvrsite sljedeci postupak
od prvog koraka.

- Opisani postupak primjenjiv je iskljucivo

Software Programs/Manuals Satun

Custom Instalation
i an ou sooct

Ako se zaslon ne prikazuje ispravno,
ponovno umetnite CD-ROM/DVD-ROM fli
pronadite "D:\MInst.exe" na platformi
Windows (ovaj opis podrazumijeva da je "D:"
naziv CD-ROM/DVD-ROM pogona).

- Kada je prikazan zaslon za povezivanje USB

ako je na vasem racunalu instaliran
operacijski sustav Windows. Dodatne
pojedinosti o postupku instalacije softvera
potrazite u priru¢niku upravljackog
programa.

- Dodatne pojedinosti o instalaciji ako je na
racunalu instaliran macOS potrazite u

kabela na uredaj, uklonite traku koja prekriva
USB prikljucak.

priru¢niku upravljackog programa.

- Ovisno o vremenu kupnje, uredaj mozda
ne sadrzi upravljacki program za macOS.
Novi upravljacki programi postavljeni su

na web-mjesto Canon kako biste mogli
preuzeti i upotrebljavati najnoviju inacicu.

Sada ste dovrsili konfiguraciju
uredaja.
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Gyors bedllitas

A keszu Iek kO nﬁg ura Iasa | Konfiguralja a beallitasokat a kovetkez6 sorrendben.

A meghajtoprogram és a
szoftver telepitése

A telepités el6tt

« A készuléknek nem tartozéka az USB-kabel.
Kérjuk, szlkség esetén készitsen elé egyet.

- Ugyeljen arra, hogy a
hasznalni kivant USB-kabelen
lathato legyen az itt szerepld
embléma.

« Ne csatlakoztassa az USB-kabelt, mielétt
telepitette volna a meghajtéprogramot.
Ha mégis megtette, akkor hiizza ki az
USB-kabelt a szamitégépbdl, zarja be a
parbeszédpanelt, majd folytassa az alabbi
eljarast az 1. 1épéstol.

- Az itt ismertetett eljéras csak akkor
alkalmazhatd, ha a szdmitégépen
Windows operacios rendszer fut. Tovabbi
részleteket a szoftvertelepitési eljarassal
kapcsolatban a meghajtoprogram
kézikonyvében talal.

- macOS rendszerhez a telepitési eljaras
lefrdsat a meghajtoprogram
kézikonyvében taldlja.

- Lehetséges, hogy a készulék mellé nem
kapott macOS rendszerhez hasznalhaté %
meghajtéprogramot, ez a vasarlas idejétél
figg. A legtjabb meghajtéprogramok
megtaldlhaték a Canon webhelyén,
onnan barmikor letdltheti a legfrissebb
valtozatot.

Kiépés

Ha ez a kép nem jelenik meg megfeleléen,
akkor helyezze be ismét a CD-ROM/DVD-
ROM-lemezt vagy inditsa el a "D:\MInst.exe"
alkalmazast Windows platformon (ahol "D:" a
CD-ROM/DVD-ROM-meghajté betdjele).

- Amikor a képernydn megjelend utasitas arra
szolitja fel, hogy csatlakoztassa az USB-kabelt a
készulékhez, akkor elészor tavolitsa el az
USB-portot védd szalagot.

Ezzel el is végezte a késziilék
konfiguralasat.
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Configurare rapida

Instalarea driverului si a
software-ului

Inainte de instalare

« Echipamentul nu include un cablu USB.
Daca este nevoie, utilizati un cablu
propriu.

- Asigurati-va ca acest cablu L rseees
USB are marcajul urmator.

- Nu conectati cablul USB
inainte de instalarea driverului. Daca |-ati
conectat deja, deconectati-l de la
computer, inchideti caseta de dialog si
urmati procedura de mai jos, incepand cu
pasul 1.

« Procedura descrisa in continuare este
valabild numai pentru computere pe care
ruleaza sistemul de operare Windows.
Pentru detalii suplimentare despre
procedura de instalare a software-ului,
consultati manualul driverului.

- Pentru instalarea pe computere pe care
ruleazad sistemul de operare macOS,
consultati manualul driverului.

- In functie de momentul la care ati
achizitionat echipamentul, este posibil ca
acesta sa nu includa driverul pentru
macOS. Pe site-ul web Canon sunt
incarcate cele mai recente drivere si
puteti sa descarcati si sa utilizati ultima
versiune a driverului dorit.

‘»H

Config urarea echipa mentului | Configurati setarile in ordinea prezentata in continuare.

— usB

Software Programs/Man: i |

{Easy nslaliation

Start Software Programs.

Stats programs equred for conigunng stings, e

Daca nu este afisat ecranul, introduceti din
nou suportul CD-ROM/DVD-ROM sau cdutati
"D:\Minst.exe" pe platforma Windows (daca
numele unitdtii CD-ROM/DVD-ROM este
"D:").
- Cand este afisat ecranul care solicita
conectarea cablului USB la echipament,
indepdrtati banda care acopera portul USB.

Configurarea echipamentului este
finalizata.



Nota /

59



60

KpaTKO PBbKOBOACTBO 34 HaCTpO|7IKa

KQH(I)M ryp|/| pa Heé Ha MallHaTa | KoHurypupaiite HacTponKuTe B cnefHuA pes.

WUHcTanupaHe Ha gpanBepa n

codTyepa

Mpean nHcranaymaTta

- MalwwHaTa He ce gocTtass ¢ USB kaber.
Mons, noaroTeeTe TakbB, ako e
HEeoOXOANMO.

- YBepeTe ce, ue USB Kabenwbr, A
KOWTO M3Mos3BaTe, MMa USB
cnefHaTa MapK1MpOBKa.

« He cebp3Baiite USB kabena npean
MHCTanMpaHe Ha Apareepa. AKO CTe ro
Hanpaswnu, n3sagete USB kabena ot
KOMMIOTbPa, 3aTBOPETE AManoroBma
npo30opeL, 1 13BbpLUIETE CeaHaTa
npouenypa oT CTbrka 1.

- OnvcaHaTta Tyk npovleaypa e Npunoxmnma
CaMO KOraTo KOMMIOTbPBT PaboTn C
onepaumnoHHa cuctema Windows. 3a
noseue NoApPObHOCTN OTHOCHO
npouenyparta 3a MHCTanMpaHe Ha
codTyepa BUKTE PbKOBOACTBO 3a
[paneepa.

+ 33 MHCTanMpaHe, KOrato KOMMOTbPBT
paboTn ¢ macOS, BUXTe PbKOBOACTBOTO
3a Apavisepa.

- BaliaTa MalliMHa MoXe fia He ce oCTaBA C
apavsepa 3a macOS B 3aBUCMMOCT OT
BPEMETO Ha MoKymKaTta. Ha yeb caiita Ha
Canon pefjoBHO Ce KauBaT HOBM
[paviBepu, Taka ue MoXeTe Aa usternure
Hal-HOBMA 1 1a O U3MO3BaTe.

‘»H

Software Programs/Manuale Satun |

{Easy nslaliation
Custom Instalfion

Installs the programs

Start Software Programs.

Stats programs equred for conigunng stings, e

AKO eKpaHbBT He ce 13Befje NPasBuiiHo,
noctageTe oTHoBO CD-ROM/DVD-ROM
ancka vunu notbpcete, DAMInst.exe” 8
nnatdopmata Windows. (Tosa onvcaHmne
npeanonara, ue,D:" e umeto Ha CD-ROM/
DVD-ROM ycTpoWcTBoTO).
« KoraTo ce nokaxe ekpaHbT 3a CBbp3BaHe Ha
USB kabena ¢ malwuHaTa, oTcTpaHeTe
Kanaykata, nokpueata USB nopra.

C TOBa 3aBbpLUBa KOHGUrypUpPaHETO
Ha MawmHarTa.
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Hizl Kurulum

| Ayarlan asagidaki siralamayla yapilandirin.

Makineyi Yapilandirma

62

Surlicii ve Yazilimi Yukleme

Yiiklemeden Once

- Makineyle birlikte USB kablosu verilmez.
Gerekirse lUtfen bir kablo edinin.

« Kullandiginiz USB
kablosunda asagidaki isaretin
oldugundan emin olun.

- SUrlclyu yiklemeden 6nce USB
kablosunu baglamayin. Bagladiysaniz, USB
kablosunu bilgisayardan ayirin, iletisim
kutusunu kapatin ve asagidaki prosedird
adim 1'den baslayarak uygulayin.

- Burada agiklanan proseddir, bilgisayariniz
Windows isletim sisteminde calisiyorsa
gecerlidir. Yazilim ytkleme prosediri
hakkinda daha ayrintili bilgi edinmek igin
strtctnin kilavuzuna bakin.

- macOS Uzerinde ¢alisan bilgisayariniza
yUkleme icin, strictnin kilavuzuna bakin.

- Makineniz, satin aldiginiz zamana bagl
olarak, macOS surtictst yukld halde
verilmemis olabilir. Yeni strticdlerin
yUklendigi Canon web sitesinden en son
strtclyd indirip kullanabilirsiniz.

|

Kolay Kruium
Ozel Kuruum
igiiz T

Ekran dogru goruntilenmiyorsa CD-ROM/
DVD-ROM'u yeniden takin veya Windows
platformunda "D:\MInst.exe" yi arayin (Bu
aciklamada DVD-ROM surict adinin "D:"
oldugu varsayilmistir).

+ USB kablosunu makineye baglamak icin

kullanilan ekran gorinttlenince USB baglanti
noktasini orten kapagdi ¢ikarin.

Makine yapilandirmasini
tamamladiniz.
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Quick Operation
® k Utilisation rapide
QUIC Kurzanleitung
Funzionamento rapido

. I
Operation R i i

Funcionament rapid
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Quick Operation

I Start Operating the Machine

Machine

Keys and Indicators

Job indicator

Alarm indicator

Printer Status Window

unit, and so on.

The Printer Status Window allows you to check the printer status,
perform utility functions, and specify the settings for the printer

For details

2 Printer Status Window Help
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. Open the document to print, and select the print function of the
application.
2. Select the printer driver for the machine, and select [Preferences]
or [Properties].
. Specify the paper size.
. Specify the paper source and paper type.

. Printing
1

. Specify the print settings, as necessary.
. Select [OK].
Select [Print] or [OK].

~N O L MW

Quick Operation

Useful print settings

mNon1
m Collated Printing
m Poster Printing

B/

L

For details

2 "Printing" in the User's Guide
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Quick Operation

Loading Paper

I Loading in the Drawer

'I Open the drawer.

2

4 Keep the paper stack
within the load limit

For details

< "Loading Paper" in the User's Guide

guides.



If a Problem Has Occurred

Quick Operation m

For details
2 "Maintenance" and "Troubleshooting" in the User's Guide

The Machine Does Not Seem to
Work
Check the following.

« Is the power turned ON?
« Is the machine out of sleep mode?

If the power indicator is not lit, press the power

switch.

If the problem persists, see the User's Guide.

I Paper Jams Have Occurred

Clear the paper jams, according to the message

displayed in the Printer Status Window.

() Canon LeP112/612 UFRIT LT o &)
Job Options ~ Help
0ea

Pt Job Information
Documert Name:
User Name:
Printed Pages:

‘Access Puchasing Ste.

USB002

I Replacing the Consumables

Replace the consumables, according to the
message displayed in the Printer Status Window.

() Conon Lep112/612 UFRIT LT o &)
JobOptions ~ Help
0@ a

n
Troubleshoating Defals.

UseName:
Piried oo
(=] [
Purchase Ct bl
S cati

comi:

Model number of replacement

consumables

- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049



Appendix

Important Safety
Instructions

This manual describes only warnings and
cautions for the installation and the power
supply. Be sure to read "Important Safety
Instructions" described in the User's Guide also.

AWARNING

Indicates a warning concerning operations
that may lead to death or injury to persons if
not performed correctly. To use the machine
safely, always pay attention to these
warnings.

AcauTiON

Indicates a caution concerning operations
that may lead to injury to persons if not
performed correctly. To use the machine
safely, always pay attention to these
cautions.

@ IMPORTANT

Indicates operational requirements and
restrictions. Be sure to read these items
carefully to operate the machine correctly
and avoid damage to the machine or
property.

Installation

To use this machine safely and comfortably,
carefully read the following precautions and
install the machine in an appropriate location.

AWARNING

Do not install in a location that may resultin a
fire or electrical shock
« A location where the ventilation slots are
blocked (too close to walls, beds, sofas, rugs,
or similar objects)
+ A damp or dusty location
+ A location exposed to direct sunlight or
outdoors
« A location subject to high temperatures
+ A location exposed to open flames
- Near alcohol, paint thinners or other
flammable substances

Other warnings

« Do not connect unapproved cables to this
machine. Doing so may result in a fire or
electrical shock.

- Do not place necklaces and other metal
objects or containers filled with liquid on the
machine. If foreign substances come in
contact with electrical parts inside the
machine, it may result in a fire or electrical
shock.

« If any foreign substance falls into this
machine, unplug the power plug from the AC
power outlet and contact your local
authorized Canon dealer.

ACAUTION

Do not install in the following locations

The machine may drop or fall, resulting in injury.
+ An unstable location
+ A location exposed to vibrations

Other cautions

+ When carrying this machine, follow the
instructions in this manual. If carried
improperly, it may fall, resulting in injury.

+ When installing this machine, be careful not
to get your hands caught between the
machine and the floor or walls. Doing so may
result in injury.

Avoid poorly ventilated locations

This machine generates a slight amount of
ozone and other emissions during normal use.
These emissions are not harmful to health.
However, they may be noticeable during
extended use or long production runs in poorly
ventilated rooms. To maintain a comfortable
working environment, it is recommended that
the room where the machine operates be
appropriately ventilated. Also avoid locations
where people would be exposed to emissions
from the machine.

Power Supply

AWARNING

« Use only a power supply that meets the
specified voltage requirements. Failure to do
so may result in a fire or electrical shock.

« Do not use power cords other than the one
provided, as this may result in a fire or
electrical shock.

« The provided power cord is intended for use
with this machine. Do not connect the power
cord to other devices.

« Do not modify, pull, forcibly bend, or perform
any other act that may damage the power
cord. Do not place heavy objects on the
power cord. Damaging the power cord may
result in a fire or electrical shock.

+ Do not plug in or unplug the power plug
with wet hands, as this may result in an
electrical shock.

+ Do not use extension cords or multi-plug
power strips with the machine. Doing so may
result in a fire or electrical shock.

« Do not wrap the power cord or tie it in a knot,

as this may result in a fire or electrical shock.

Insert the power plug completely into the AC

power outlet. Failure to do so may resultin a

fire or electrical shock.

Remove the power plug completely from the

AC power outlet during a thunder storm.

Failure to do so may result in a fire, electrical

shock, or damage to the machine.

+ Make sure that the power supply for the

machine is safe, and has a steady voltage.

Keep the power cord away from a heat

source; failure to do this may cause the power

cord coating to melt, resulting in a fire or
electrical shock.

Avoid the following situations:

If excessive stress is applied to the connection
part of the power cord, it may damage the
power cord or the wires inside the machine may
disconnect. This could resultin a fire.

« Connecting and disconnecting the power
cord frequently.

- Tripping over the power cord.

- The power cord is bent near the connection
part, and continuous stress is being applied
to the power outlet or the connection part.

« Applying excessive force on the power plug.

ACAUTION

Install this machine near the power outlet and
leave sufficient space around the power plug so
that it can be unplugged easily in an emergency.

Handling

AcauTION

Laser Safety

This product is confirmed as a Class 1 laser
product in IEC60825-1:2014 and EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

The laser beam can be harmful to human bodies.
Since radiation emitted inside the product is
completely confined within protective housings
and external covers, the laser beam cannot
escape from the machine during any phase of
user operation. Read the following remarks and
instructions for safety.

- Never open covers other than those
instructed in the manuals for this machine.

« If the laser beam should escape and enter
your eyes, exposure may cause damage to
your eyes.

« Use of controls, adjustments, or performance
of procedures other than those specified in
this manual may result in hazardous radiation
exposure.

Laser Safety Label

CAUTION -G Et R RN e

VARNING i s el
VAROITUS it AT et
P gl b

Safety-Related Symbols

| Power switch: "ON" position
O Power switch: "OFF" position
(') Power switch: “STAND-BY" position
(D Push-push switch B “ON" A ofr

@ Protective earthing terminal

Dangerous voltage inside. Do not open
covers other than instructed.

/N CAUTION: Hot surface. Do not touch.
@ Class Il equipment

Moving parts: Keep body parts away from
moving parts

/i CAUTION: An electrical shock may occur.
= Remove all the power plugs from the power
5 outlet.

A There are sharp edges. Keep body parts
away from sharp edges.

« Some of symbols shown above may not be
affixed depending on the product.

Consumables

AWARNING

Do not dispose of used toner cartridges in open
flames. Also, do not store toner cartridges or
paper in a location exposed to open flames. This
may cause the toner or paper to ignite, and
resultin burns or fire.



Notice

Product Name

Safety regulations require the product's name to
be registered.

In some regions where this product is sold, the
following name(s) in parentheses () may be
registered instead.

LBP112 (F173000)

EMC requirements of EC Directive

This equipment conforms with the essential EMC
requirements of EC Directive. We declare that
this product conforms with the EMC
requirements of EC Directive at nominal mains
input 230V, 50 Hz although the rated input of
the product is 220 to 240V, 50/60 Hz. Use of
shielded cable is necessary to comply with the
technical EMC requirements of EC Directive.

EU WEEE Directive

You can see the WEEE Directive information in
the latest User's Guide (HTML manual) from the
Canon website (canon.com/oip-manual).

Disclaimers

+ The information in this document is subject
to change without notice.

« CANON INC. MAKES NO WARRANTY OF ANY
KIND WITH REGARD TO THIS MATERIAL,
EITHER EXPRESS OR IMPLIED, EXCEPT AS
PROVIDED HEREIN, INCLUDING WITHOUT
LIMITATION, THEREOF, WARRANTIES AS TO
MARKETABILITY, MERCHANTABILITY, FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE OF USE, OR
NON-INFRINGEMENT. CANON INC. SHALL
NOT BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INCIDENTAL,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY
NATURE, OR LOSSES OR EXPENSES RESULTING
FROM THE USE OF THIS MATERIAL.

About This Manual

Trademarks

Mac is a trademark of Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel, and PowerPoint
are either registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States and/
or other countries.

Other product and company names herein may
be the trademarks of their respective owners.

Third Party Software

This Canon product (the "PRODUCT") includes
third-party software modules. Use and
distribution of these software modules,
including any updates of such software modules
(collectively, the “SOFTWARE") are subject to
license conditions (1) through (9) below.

(1) You agree that you will comply with any
applicable export control laws, restrictions or
regulations of the countries involved in the
event that this PRODUCT including the
SOFTWARE is shipped, transferred or
exported into any country.

Rights holders of the SOFTWARE retain in all
respects the title, ownership and intellectual
property rights in and to the SOFTWARE.
Except as expressly provided herein, no
license or right, expressed or implied, is
hereby conveyed or granted by rights
holders of the SOFTWARE to you for any
intellectual property of rights holders of the
SOFTWARE.

S

(3) You may use the SOFTWARE solely for use
with the PRODUCT.

(4) You may not assign, sublicense, market,
distribute, or transfer the SOFTWARE to any
third party without prior written consent of
rights holders of the SOFTWARE.

(5) Notwithstanding the foregoing, you may
transfer the SOFTWARE only when (a) you
assign all of your rights to the PRODUCT and
all rights and obligations under the license
conditions to transferee and (b) such
transferee agrees to be bound by all these
conditions.

(6) You may not decompile, reverse engineer,
disassemble or otherwise reduce the code of
the SOFTWARE to human readable form.

(7) You may not modify, adapt, translate, rent,
lease or loan the SOFTWARE or create
derivative works based on the SOFTWARE.

(8) You are not entitled to remove or make
separate copies of the SOFTWARE from the
PRODUCT.

(9) The human-readable portion (the source
code) of the SOFTWARE is not licensed to
you.

Notwithstanding (1) through (9) above, the
PRODUCT includes third-party software
modules accompanying the other license
conditions, and these software modules are
subject to the other license conditions.Please
refer to the other license conditions of third-
party software modules described in Appendix
of Manual for the corresponding the PRODUCT.
This Manual is available at http./canon.com/
oip-manual.

By using the PRODUCT, you shall be deemed to
have agreed to all applicable license conditions.
If you do not agree to these license conditions,
please contact your service representative.

V_170323
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Utilisation rapide

n I Début de l'utilisation de I'appareil

Appareil Touches et témoins

Arrét

Témoin Tache

Témoin Alarme

Fenétre du statut de l'imprimante

La Fenétre du statut de l'imprimante vous permet de vérifier I'état
de l'imprimante, d'exécuter des fonctions d'utilitaire, de spécifier
les parametres de l'imprimante, etc.

Pour en savoir davantage

O Aide de la Fenétre du statut
de l'imprimante
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6 Impression

1.

~N O L MW

Ouvrez le document a imprimer et sélectionnez la fonction
d'impression de I'application.

. Sélectionnez le pilote d'imprimante de I'appareil, puis

[Préférences] ou [Propriétés].

. Spécifiez le format du papier.

. Spécifiez la source et le type de papier.

. Sinécessaire, spécifiez les paramétres d'impression.
. Sélectionnez [OK].

. Sélectionnez [Imprimer] ou [OK].

Utilisation rapide

[ Paranétes de b= | Contpration gage | Fnton [ Gt

—

oo e
[ ssosostoncrn E

)

iy (] it

icragn des paranien
Faasirospaanatmapa s

Parametres d'impression utiles
® Nsur

B |mpression collationnée
B |[mpression de poster ‘

L

Pour en savoir davantage

2 "Impression" dans le Guide de
['utilisateur
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Utilisation rapide

Pour en savoir davantage

> "Chargement du papier" dans le Guide de ['utilisateur

3 Chargement du papier

I Chargement dans la cassette
'I Ouvrez la cassette. 4 o .
Veillez a ce que la pile

de papier ne dépasse

pas les guides de

limite.

5 Posez le couvercle sur la cassette.
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Utilisation rapide

Pour en savoir davantage

> "Entretien” et "Dépannage” dans le Guide de ['utilisateur

En cas de probléeme

L'appareil ne semble pas Des bourrages de papier se
fonctionner sont produits

Eliminez les bourrages de papier conformément au
message affiché dans la Fenétre du statut de limprimante.

Vérifiez les points suivants.
- Lappareil était-il sous-tension ? e - ===
Tche-ponsfide
0@ a

3 Bourrage de papier & lintérieur de limprimante

« Lappareil est-il sorti du mode veille ?

ée. L

Détais du dépannage.

Sile témoin Marche/Arrét ne s'allume pas,
appuyez sur l'interrupteur d'alimentation.
2] i
PO
Cliquez sur accéder scheter

UsBooL

Remplacement des
consommables

« Le cordon d'alimentation est-il correctement
Remplacez les consommables conformément au

branché ?
message affiché dans la Fenétre du statut de

l'imprimante
) Canon L =S (Ech ﬁ
Tiche Options Aide
02 a
i? Remplacerla cartouche du toner
Ciquez sur [Détails du dépannage] pour plus dinformations.
Pages imprimées.
2|3
—
et s
=

Numéro de modeéle des consommables

['utilisateur. remplacables
- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049

Sile probléme persiste, consultez le Guide de
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Annexe

Consignes de sécurité
importantes

Ce manuel décrit uniquement les avertissements
et précautions destinés a l'installation et a
I'alimentation. Veillez a lire également les
"Consignes de sécurité importantes" décrites
dans le Guide de ['utilisateur.

A\ AVERTISSEMENT

Indique un avertissement relatif a des
opérations qui pourraient provoquer la mort
ou des blessures si elles ne sont pas
effectuées correctement. Pour utiliser
I'appareil en toute sécurité, prétez toujours
attention a ces avertissements.

AATTENTION

Indique une précaution relative a des
opérations qui pourraient provoquer des
blessures si elles ne sont pas effectuées
correctement. Pour utiliser |'appareil en toute
sécurité, prétez toujours attention a ces
précautions.

@ IMPORTANT

Indique des exigences et restrictions
d'utilisation. Veillez a les lire soigneusement
pour utiliser correctement |'appareil et éviter
d'endommager I'appareil ou des biens.

Installation

Pour utiliser 'appareil en toute sécurité et sans
difficulté, lisez soigneusement les précautions
suivantes et installez-le dans un endroit
approprié.

A AVERTISSEMENT

Ne l'installez pas dans un endroit ot un
incendie ou un choc électrique pourrait
survenir
+ Un endroit ou les fentes de ventilation sont
bloguées (trop proche de murs, lits, canapés,
tapis ou objets semblables)
+ Un endroit humide ou poussiéreux
- Un endroit exposé a la lumiére directe du
soleil ou a I'extérieur
+ Un endroit soumis a des températures élevées
+ Un endroit exposé a des flammes découvertes
« A proximité d'alcool, de diluants pour peinture
ou d'autres substances inflammables

Autres avertissements

+ Ne branchez pas de cables non homologués
sur cet appareil. Cela pourrait provoguer un
incendie ou un choc électrique.

+ Ne posez pas de colliers ou autres objets
métalliques, ou de récipients remplis de
liquide sur I'appareil. Si des corps étrangers
entrent en contact avec les parties électriques
situées a l'intérieur de I'appareil, cela pourrait
provoquer un incendie ou un choc électrique.

« Si une substance étrangére tombe a l'intérieur
de l'appareil, débranchez la fiche
d'alimentation de la prise secteur et contactez
votre distributeur agréé Canon.

AATTENTION
Ne procédez pas l'installation dans les endroits
suivants
L'appareil pourrait tomber et provoquer des
blessures.

+ Un endroit instable

+ Un endroit soumis a des vibrations

Autres précautions

« Lorsque vous transportez l'appareil,
conformez-vous aux instructions de ce
manuel. Si vous le transportez de maniére
inappropriée, il pourrait tomber et provoquer
des blessures.

« Lors de l'installation de cet appareil, veillez a
ne pas vous coincer les mains entre la
machine et le sol ou les murs. Cela pourrait
provoquer des blessures.

Evitez les endroits mal aérés

Cet appareil génére une petite quantité d'ozone
et d'autres émissions en fonctionnement normal.
Ces émissions ne sont pas nocives pour la santé.
Toutefois, pourriez en noter la présence pendant
une utilisation prolongée ou lors de travaux de
production volumineux dans des pieces mal
aérées. Pour maintenir un environnement de
travail confortable, il est recommandé que la
piece de travail de |'appareil soit aérée de maniére
appropriée. Evitez également les endroits ou les
personnes seraient exposées a des émissions
provenant de l'appareil.

Alimentation

A\ AVERTISSEMENT

« Utilisez uniquement une alimentation
conforme aux exigences de tension spécifiées.
Sinon, cela pourrait provoquer un incendie ou
un choc électrique.

N'utilisez pas un autre cordon d'alimentation
que celui fourni, car cela pourrait provoquer
un incendie ou un choc électrique.

Le cordon d'alimentation fourni est destiné a
une utilisation avec cet appareil. Ne le
branchez pas sur d'autres appareils.

Vous ne devez pas maodifier, tirer, courber
excessivement ou effectuer toute autre action
qui pourrait endommager le cordon
d'alimentation. Ne posez pas d'objets lourds
sur le cordon d'alimentation. Le fait
d'endommager le cordon pourrait provoquer
un incendie ou un choc électrique.

Ne branchez et ne débranchez pas la fiche
d'alimentation avec les mains humides, car
cela pourrait provoquer un choc électrique.
N'utilisez pas de rallonge ou de multiprises
avec l'appareil. Cela pourrait provoquer un
incendie ou un choc électrique.

N'enroulez pas le cordon d'alimentation et n'y
faites pas de nceud, car cela pourrait
provoquer un incendie ou un choc électrique.
« Insérez a fond la fiche d'alimentation dans la
prise secteur. Sinon, cela pourrait provoquer
un incendie ou un choc électrique.

Retirez compléetement la fiche d'alimentation
de la prise secteur lors d'un orage. Sinon, cela
pourrait provoquer un incendie, un choc
électrique ou endommager I'appareil.
Assurez-vous que l'alimentation de l'appareil
est sire et que sa tension est stable.

Tenez le cordon d'alimentation a I'écart de
toute source de chaleur; sinon, cela pourrait
faire fondre le revétement du cordon
d'alimentation et provoquer un incendie ou
un choc électrique.

Evitez les situations suivantes :
Sivous appliquez une tension excessive sur la
partie de connexion du cordon d'alimentation,
cela pourrait 'endommager ou les fils situés a
I'intérieur de l'appareil pourraient se débrancher.
Cela pourrait provoquer un incendie.

« Branchements et débranchements fréquents

du cordon d'alimentation.
« Trébucher sur le cordon d'alimentation.

« Le cordon d'alimentation est courbé a
proximité de la partie branchée et un stress
continu est appliqué sur la prise secteur ou la
partie branchée.

« Application d'une force excessive sur la fiche
d'alimentation.

AATTENTION

Installez cet appareil a proximité de la prise
d'alimentation et laissez suffisamment d'espace
autour de la fiche d'alimentation afin de pouvoir
la débrancher facilement cas d'urgence.

Manipulation

AATTENTION

Sécurité relative au laser

Ce produit est confirmé comme produit laser de
classe 1, conformément aux normes IEC60825-
1:2014 et EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Le faisceau laser peut étre nocif pour le corps
humain. Comme le rayonnement émis a
I'intérieur du produit est entiérement confiné
dans des logements de protection et des capots
externes, le faisceau laser ne peut pas s'échapper
de l'appareil, quelle que soit I'opération effectuée
par |'utilisateur. Lisez les remarques et les
instructions suivantes pour plus de sécurité.

« N'ouvrez jamais de capots autres que ceux
indiqués dans les manuels de cet appareil.

« Vous pourriez vous blesser les yeux si le
faisceau laser s'échappait et y pénétrait.

« Utiliser d'autres commandes, réglages ou
procédures que celles spécifiées dans le
présent manuel pourrait entrainer un risque
d'exposition au rayonnement.

Etiquette de sécurité du laser

CAUTION- G258 SMFE e
ATTENTION- g smsnssc
VoRSICHT st bR
e G L
ARG

5 e R A,

i AT ST

Symboles relatifs a la sécurité

| Interrupteur d'alimentation : position "ON"
O Interrupteur d'alimentation : position "OFF"

d) Interrupteur d'alimentation : position
"STAND-BY"

(D Imerrimeur a poussoir a enclenchement L
"ON' "OFF”

@ Borne de protection avec mise a la terre

Tension dangereuse a l'intérieur. Ne pas
ouvrir les capots autres que ceux indiqués.

/N ATTENTION : surface chaude. Ne pas toucher.

=] Equipement de classe Il



Pieces mobiles : tenir les parties du corps a
I'écart des piéces mobiles

/N ATTENTION : Il existe un risque d'électrisation.

—

|&§ Retirez toutes les fiches de la prise électrique.

A L'appareil présente des arétes coupantes.
Tenez-vous a I'écart des arétes coupantes.

« Il est possible que certains des symboles ne
soient pas apposés en fonction du produit.

Consommables

A AVERTISSEMENT

Ne jetez pas les cartouches de toner usagées au
feu. En outre, ne stockez pas les cartouches de
toner ou le papier dans un endroit exposé a des
flammes découvertes. Cela pourrait provoquer
leur ignition et entrainer des brdlures ou un
incendie.

Avis

Nom du produit

Les réglementations relatives a la sécurité
nécessitent |'enregistrement du nom du produit.
Dans certaines régions ou ce produit est vendu,
le ou les noms suivants entre parenthéses ()
peuvent étre enregistré a la place.

LBP112 (F173000)

Exigences CEM de la directive CE

Cet équipement est conforme aux exigences
CEM essentielles de la directive CE. Nous
déclarons que ce produit est conforme aux
exigences CEM de la directive CE quant a 'entrée
secteur 230V, 50 Hz, bien que I'entrée nominale
du produit soit de 220 a 240V, 50/60 Hz.
Lutilisation d'un cable blindé est nécessaire pour
la conformité aux exigences techniques CEM de
la directive CE.

Directive DEEE UE

Vous pouvez consulter les informations de la
directive DEEE dans le dernier Guide de
['utilisateur (manuel HTML) sur le site Web de
Canon (canon.com/oip-manual).

Avis de non-responsabilité

« Les informations contenues dans le présent
document sont soumises a modifications sans
préavis.
A LEXCEPTION DE LA GARANTIE CI-INCLUSE,
CANON INC. NE FOURNIT AUCUNE AUTRE
GARANTIE QUELCONQUE AVEC CETTE
MACHINE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS
MAIS NON LIMITEE ATOUTE GARANTIE DE
COMMERCIALISATION, DE VALEUR
COMMERCIALE, DADEQUATION A UN USAGE
PARTICULIER OU DE CONTREFACON. CANON
INC. NE POURRA PAS ETRE TENU POUR
RESPONSABLE DES DOMMAGES DIRECTS,
SECONDAIRES OU INDIRECTS DE QUELQUE
NATURE QUE CE SOIT, NI MEME DES PERTES
OU DES FRAIS RESULTANT DE 'EMPLOI DE CE
MATERIEL.

A propos du présent
manuel

Marques commerciales

Mac est une marque commerciale d'Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel et PowerPoint sont
des marques déposées ou des marques
commerciales de Microsoft Corporation aux
Etats-Unis et/ou dans d'autres pays.

Les autres noms de produits et de sociétés cités
ici peuvent étre des marques commerciales de
leurs propriétaires respectifs.

Logiciels tiers

Ce produit Canon ("PRODUIT") comprend des
modules logiciels tiers. L'utilisation et la
distribution de ces modules logiciels, notamment
les mises a jour de ces modules logiciels
(collectivement appelés "LOGICIELS") sont
soumises aux conditions de licence indiquées (1)
a (9) ci-dessous.

(1) Vous acceptez de vous conformer a toutes les
lois, restrictions ou réglementations relatives
au controéle d'exportation des pays impliqués,
dans le cas ou ce PRODUIT comprenant les
LOGICIELS est expédié, transféré ou exporté
dans un pays.

(2) Les détenteurs des droits des LOGICIELS
conservent a tous égards, le titre, la propriété
et les droits de propriété intellectuelle sur et
vis-a-vis des LOGICIELS. Sauf mention
contraire expressément spécifiée ici, aucune
licence ou droit, explicite ou implicite, n'est
par la présente transmise ou octroyée par les
détenteurs des droits des LOGICIELS a vous,
pour quelque propriété intellectuelle des
détenteurs des droits des LOGICIELS.

(3) Vous pouvez utiliser les LOGICIELS
uniquement afin d'utiliser le PRODUIT.

(4) Vous ne pouvez pas affecter, octroyer de
sous-licence, commercialiser, distribuer ou
transférer les LOGICIELS a une tierce partie
sans l'accord écrit préalable des détenteurs
des droits des LOGICIELS.

(5) Nonobstant ce qui précede, vous pouvez
transférer les LOGICIELS uniquement si (a)
vous affectez tous vos droits vis-a-vis du
PRODUIT et tous les droits et obligations
soumis aux conditions de licence a un
cessionnaire et (b) que ce cessionnaire
accepte par écrit d'étre lié par ces conditions.

(6) Vous n'étes pas autorisé a décompiler, faire de
l'ingénierie inverse, désassembler ou réduire
le code des LOGICIELS sous une forme lisible
par un étre humain.

(7) Vous n'étes pas autorisé a modifier, adapter,
traduire, louer, louer a bail ou préter les
LOGICIELS ni a créer des travaux dérivés basés
sur les LOGICIELS.

(8) Vous n'étes pas autorisé a supprimer des
LOGICIELS du PRODUIT, ni a en faire des
copies.

(9) La licence de la partie lisible par un étre
humain (le code source) des LOGICIELS ne
Vous est pas octroyée.

Nonobstant les clauses (1) a (9) ci-dessus, le
PRODUIT comprend des modules logiciels tiers
qui accompagnent les autres conditions de
licence, et ces modules logiciels sont soumis a
d'autres conditions de licence. Veuillez vous
reporter aux autres conditions de licence des
modules logiciels tiers décrites en annexe du
manuel du PRODUIT correspondant. Ce manuel
est disponible a I'adresse http.//canon.com/
oip-manual.

En utilisant le PRODUIT, il est considéré que vous
acceptez toutes les conditions de licence
applicables. Si vous n'acceptez pas les conditions
de licence, veuillez contacter votre représentant
de service.
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Kurzanleitung

I Starten Sie den Bedienvorgang fiir das Gerat

Gerdt Tasten und Anzeigen

Anzeige Auftrag

Anzeige Alarm

Druckerstatusfenster

Im Druckerstatusfenster konnen Sie u. a. den Druckerstatus
Uberprifen, Dienstprogrammfunktionen durchfiihren und die
Einstellungen fiir die Druckereinheit angeben. S Druckerstatusfensterhilfe

Naheres finden Sie unter
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. Drucken

1.

~N O L MW

Offnen Sie das zu druckende Dokument, und wahlen Sie die
Druckfunktion der Anwendung aus.

. Wahlen Sie den Druckertreiber fir das Gerat, und wahlen Sie

dann [Einstellungen] oder [Eigenschaften].

. Legen Sie das Papierformat fest.

. Legen Sie die Papierzufuhr und den Papiertyp fest.

. Legen Sie die Druckeinstellungen wie erforderlich fest.
. Wahlen Sie [OK].

. Wahlen Sie [Drucken] oder [OK].

Nitzliche Druckeinstellungen

m Nauf1 @‘

m Sortierter Druck
m Posterdruck

L

Kurzanleitung

(oK (bocten ] (e ]

Naheres finden Sie unter

2 'Drucken” im Anwenderhandbuch

83



Kurzanleitung

Naheres finden Sie unter

Ei n Ieg e n vo n Pa pie r =) "Einlegen von Papier" im Anwenderhandbuch

m e A ARty

I Einlegen in die Kassette

Offnen Sie die Kassette.
Achten Sie darauf, dass sich

der Papierstapel innerhalb

der Fullhohenfihrungen
befindet.

5 Setzen Sie die Abdeckung auf die Kassette.
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Kurzanleitung

Naheres finden Sie unter

Wenn ein PrOblem angEtreten iSt 3”\/\/artung”und "Fehlerbehebung” im Anwenderhandbuch

Das Gerat scheint nicht zu I Papierstau ist aufgetreten

funktionieren
Prifen Sie folgende Punkte. Beseitigen Sie den Papierstau gemaf der im
Druckerstatusfenster angezeigten Meldung.
D Conn B VAT == |
11] i: LIM

3 Papierstau im Drucker

rebislung, shioneSs e Paloren i s s
e 0

Detais Fehlerbehebung.

- Ist die Stromversorgung eingeschaltet?
« Hat das Gerat den Schlafmodus verlassen?

Wenn die Anzeige Ein/Aus nicht leuchtet, dricken

Calie

Sie den Netzschalter.

=
Zugif 3 Einkaus Websie.

UsB002

Auswechseln des
Verbrauchsmaterials

Tauschen Sie das Verbrauchsmaterial gemal3 der im

« Ist das Netzkabel ordnungsgemaf3
angeschlossen?
Druckerstatusfenster angezeigten Meldung aus.

i? Tanerpatrone austauschen
Die Tontpatioe hat das Ende i Lbericaust skt 7
Delais Feeiohebung.

Diuckatiagsinfomationen

n zu tfinen.

Zugilf sl Einkauls:Websie,

U002

Modellnummer des
Ersatzverbrauchsmaterials
- Canon Toner Cartridge 047

Bleibt das Problem bestehen, ziehen Sie das
« Canon Drum Cartridge 049

Anwenderhandbuch zu Rate.
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Anhang

Wichtige
Sicherheitsvorschriften

Dieses Handbuch beschreibt nur Warnhinweise
und Vorsichtsmanahmen in Bezug auf die
Installation und die Stromversorgung. Lesen Sie
bitte unbedingt die im Anwenderhandbuch
beschriebenen "Wichtigen
Sicherheitsvorschriften" durch.

AWARNUNG

Wenn Sie eine so gekennzeichnete Warnung
nicht beachten, kénnen ernsthafte
Verletzungen oder Tod die Folge sein. Bitte
beachten Sie diese Warnungen unbedingt,
um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

A\VORSICHT

So wird eine Vorsichtsmafinahme in Bezug
auf Vorgange gekennzeichnet, die zu
Personenschaden fihren kénnen, wenn sie
nicht korrekt ausgeftihrt werden. Bitte
beachten Sie diese MalBnahmen unbedingt,
um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

O wicHTIG

So werden Anforderungen und
Einschrankungen in Bezug auf die Bedienung
gekennzeichnet. Lesen Sie diese Punkte
unbedingt sorgfaltig durch, um das Geréat
ordnungsgemal zu bedienen und Geréte-
oder Sachschaden zu vermeiden.

Installation

Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgféltig durch, und stellen Sie das Gerat an
einem geeigneten Ort auf, sodass Sie es sicher
und komfortabel verwenden kénnen.

AWARNUNG

Zur Vermeidung von Feuer oder einem
Stromschlag nicht an folgenden Orten
aufstellen
« Orte, an denen die Luftungsschlitze blockiert
sind (zu nahe an Wanden, Betten, Sofas,
Teppichen oder dhnlichen Gegenstanden)
« Orte, die Feuchtigkeit oder Staub ausgesetzt
sind
« Orte, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt
sind, oder im Freien
« Orte, die hohen Temperaturen ausgesetzt sind
+ Orte in der Nahe offener Flammen
- In der Ndhe von Alkohol, Farbverdinnern oder
anderen entziindlichen Substanzen

Sonstige Warnungen

« Schlielen Sie keine nicht zugelassenen Kabel
an das Gerét an. Andernfalls besteht
Feuergefahr oder die Gefahr eines
Stromschlags.

« Legen Sie weder Halsketten noch andere
Metallgegenstande auf das Gerat, und stellen
Sie keine mit Flissigkeiten gefillten Gefal3e
darauf. Wenn Fremdkérper in Kontakt mit
elektrischen Teilen im Gerat kommen, besteht
Feuergefahr oder die Gefahr eines
Stromschlags.

- Trennen Sie den Netzstecker von der
Netzsteckdose, und wenden Sie sich an lhren
autorisierten Canon Handler vor Ort, wenn
Fremdkorper in das Gerét gelangt sind.

AVORSICHT

Nicht an folgenden Orten aufstellen
Das Gerat konnte herunterfallen und
Verletzungen verursachen.

« Instabile Flachen
- Orte, die Vibrationen ausgesetzt sind

Sonstige VorsichtsmaBnahmen

« Befolgen Sie beim Tragen des Geréts die
Anweisungen in dieser Anleitung. Wenn Sie
das Gerét falsch tragen, kann es herunterfallen
und Verletzungen verursachen.

- Achten Sie beim Aufstellen des Geréts darauf,
sich nicht die Hande zwischen dem Gerat und
dem Boden oder einer Wand einzuklemmen.
Andernfalls besteht Verletzungsgefahr.

Schlecht beliiftete Aufstellorte vermeiden
Das Gerdt erzeugt im normalen Betrieb eine
geringe Menge Ozon und andere Emissionen.
Diese Emissionen sind nicht
gesundheitsschadlich. Bei langerem Gebrauch
oder langen Produktionszyklen in schlecht
bellfteten Rdumen konnen sie sich allerdings
bemerkbar machen. Der Raum, in dem das Gerat
betrieben wird, sollte ausreichend geluftet
werden, um flr ein angenehmes Arbeitsumfeld
zu sorgen. Dartber hinaus sollten Aufstellorte
gemieden werden, an denen Personen den
Emissionen des Gerats ausgesetzt sein wiirden.

Stromversorgung

AWARNUNG

« SchlieBen Sie das Gerét ausschliel3lich an
einen Netzanschluss mit der angegebenen
Netzspannung an. Andernfalls besteht
Feuergefahr oder die Gefahr eines
Stromschlags.

Verwenden Sie ausschlieBlich das mitgelieferte

Netzkabel. Andernfalls besteht Feuergefahr

oder die Gefahr eines Stromschlags.

Das mitgelieferte Netzkabel ist zur

Verwendung mit diesem System vorgesehen.

SchlieBen Sie das Netzkabel nicht an andere

Gerdte an.

- Modifizieren Sie das Netzkabel nicht, ziehen
Sie nicht daran, biegen Sie es nicht GbermaRig,
und achten Sie darauf, es nicht anderweitig zu
beschadigen. Stellen Sie keine schweren
Gegenstande auf das Netzkabel. Bei einem
beschadigten Netzkabel besteht Feuergefahr
oder die Gefahr eines Stromschlags.

« Beriihren Sie den Netzstecker beim

AnschlieBen und Trennen nicht mit feuchten

Hénden. Andernfalls besteht die Gefahr eines

Stromschlags.

Verwenden Sie fur das Gerat keine

Verldngerungskabel oder

Mehrfachsteckdosen. Andernfalls besteht

Feuergefahr oder die Gefahr eines

Stromschlags.

« Wickeln Sie das Netzkabel nicht auf, und

verknoten Sie es nicht. Andernfalls besteht

Feuergefahr oder die Gefahr eines

Stromschlags.

Stecken Sie den Netzstecker vollstandig in die

Netzsteckdose. Andernfalls besteht

Feuergefahr oder die Gefahr eines

Stromschlags.

« Trennen Sie den Netzstecker wahrend eines

Gewitters vollstandig von der Netzsteckdose.

Andernfalls besteht Feuergefahr, die Gefahr

eines Stromschlags oder von Schaden am

Gerdt.

Vergewissern Sie sich, dass die

Stromversorgung flr das Gerét sicher ist und

die Spannung konstant ist.

Halten Sie das Netzkabel von Warmequellen

fern; andernfalls kann die Beschichtung des

Netzkabels schmelzen. In diesem Fall besteht

Feuergefahr oder die Gefahr eines

Stromschlags.

Vermeiden Sie die folgenden Situationen:
Durch tGiberméBiges Belasten des
Netzkabelanschlusses kann das Netzkabel
beschadigt werden oder die Drahte im
Gerateinneren werden moglicherweise
unterbrochen. In diesem Fall besteht Feuergefahr.

« Haufiges Anschlieen und Abtrennen des
Netzkabels.

- Stolpern Uber das Netzkabel.

« Das Netzkabel wird am Anschluss gebogen,
und die Netzsteckdose oder der Anschluss
werden dauerhaft belastet.

- UberméaRige Gewaltanwendung im Umgang
mit dem Netzstecker.

A\VORSICHT

Stellen Sie dieses System in der Néhe einer
Steckdose auf, und lassen Sie ausreichend freien
Platz um den Netzstecker, damit er im Notfall
leicht abgezogen werden kann.

Handhabung

A\VORSICHT

Lasersicherheit

Dieses Produkt ist als Laserprodukt der Klasse 1
nach IEC60825-1:2014 und EN60825-1:2014
eingestuft.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Der Laserstrahl kann ftir den Menschen gefahrlich
sein. Da die im Inneren des Produkts emittierte
Laserstrahlung durch Schutzgehause und dufere
Abdeckungen vollstandig abgeschirmt wird, kann
der Laserstrahl zu keinem Zeitpunkt wéhrend der
Bedienung des Gerats durch den Benutzer aus
dem Gerdt entweichen. Lesen Sie die folgenden
Bemerkungen und Sicherheitshinweise.

- Offnen Sie nur die Abdeckungen, die Sie laut
den Handbuchern fur dieses Gerét 6ffnen
durfen.

+ Wenn der Laserstrahl aus dem Gerat austritt,
kann eine Bestrahlung der Augen schwere
Sehschdden zur Folge haben.

« Bei nicht in diesem Handbuch beschriebener
Verwendung von Steuerelementen oder bei
nicht in diesem Handbuch beschriebenen
Justierungen sowie bei Nichteinhaltung der in
diesem Handbuch beschriebenen Verfahren
kann gefahrliche Strahlung freigesetzt werden.

« Informationen zur Laserdiode
- Wellenldnge: 780-800 nm
- Maximale Leistung: 10 mW

Lasersicherheitsetikett

CAUTION -2 Rt

ATTENTION- S GRIMSRAERE

VORI CHT T e
PRECAUCON- ot e
e




Sicherheitsbedingte Symbole

| Netzschalter: Position "EIN"
O Netzschalter: Position "AUS"
d) Netzschalter: Position "STANDBY"
(D Druckschalter - "eIN" L "aus”
@ Schutzerdungsschiene

A Gefahrliche Spannung. Abdeckungen nur
nach Anleitung offnen.

/N VORSICHT: Heile Oberflache. Nicht beriihren.

@ Gerdt der Klasse Il

Bewegliche Teile: Halten Sie Kérperteile von
den beweglichen Teilen fern

/N VORSICHT: Gefahr eines elektrischen Schlags.
= Ziehen Sie alle Netzstecker aus der
D Steckdose.

A Es gibt scharfe Kanten. Halten Sie Korperteile
von den scharfen Kanten fern.

- Einige der oben aufgefihrten Symbole sind je
nach Produkt moglicherweise nicht
angebracht.

Verbrauchsmaterial

AWARNUNG

Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen nicht
durch Verbrennen. Lagern Sie Tonerpatronen
oder Papier nicht in der Nahe offener Flammen.
Ansonsten kénnen sich Toner oder Papier
entziinden, und es besteht Verbrennungs- oder
Feuergefahr.

Hinweise

Produktname

Gemal3 den Sicherheitsbestimmungen muss der
Produktname registriert werden.

In einigen Regionen, in denen dieses Produkt
verkauft wird, kénnen stattdessen die folgenden
Namen in Klammern () registriert werden.

LBP112 (F173000)

EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie

Dieses Gerdt inklusive Ausstattung erfullt die
wesentlichen EMV-Anforderungen der EU-
Richtlinie. Wir erklaren hiermit, dass dieses
Produkt mit den EMV-Anforderungen der
EU-Richtlinie zu Stromversorgungsnetzen von
230V, 50 Hz gentigt, obwohl die Nennspannung
des Produktes bei 220 bis 240V, 50/60 Hz liegt.
Die Verwendung von abgeschirmten Kabeln ist
notwendig, um die technischen EMV-
Anforderungen der EU-Richtlinie zu erfillen.

WEEE-Richtlinie der EU

Informationen zur WEEE-Richtlinie finden Sie im
neuesten Anwenderhandbuch (HTML-Anleitung)
auf der Canon Website (canon.com/oip-manual).

Andere Warnhinweise

Das Gerat ist nicht fir die Benutzung im
unmittelbaren Gesichtsfeld am
Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.

Um storende Reflexionen am
Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses
Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld
platziert werden.

Haftungsausschluss

- Die Angaben in diesem Dokument kdnnen
ohne vorherige Ankiindigung gedndert
werden.

- CANON INC. GIBT BEZUGLICH DIESES
MATERIALS KEINE GEWAHRLEISTUNGEN
JEGLICHER ART, WEDER VERTRAGLICH NOCH
GESETZLICH, AUSSER DEN HIER
ANGEGEBENEN, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH
NICHT BESCHRANKT AUF,
GEWAHRLEISTUNGEN FUR MARKTFAHIGKEIT,
HANDELSUBLICHE QUALITAT, EIGNUNG FUR
EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND
PATENTVERLETZUNG. CANON INC. HAFTET
NICHT FUR DIREKTE UND BEILAUFIG
ENTSTANDENE SCHADEN ODER
FOLGESCHADEN JEDWEDER ART SOWIE FUR
EINKOMMENSVERLUSTE, DIE AUS DER
NUTZUNG DIESE MATERIALS ENTSTEHEN.

Informationen zu
dieser Anleitung

Warenzeichen

Mac ist ein Warenzeichen von Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel und PowerPoint
sind Warenzeichen oder eingetragene
Warenzeichen der Microsoft Corporation in den
USA und/oder anderen Landern.

Andere Firmen- oder Produktnamen, die in dieser
Anleitung verwendet werden und nicht in dieser
Liste erwdhnt sind, kénnen Warenzeichen der
entsprechenden Firmen sein.

Software von
Drittanbietern

Dieses Canon Produkt (das "PRODUKT") enthdlt
Softwaremodule von Drittanbietern. Die Nutzung
und Verteilung dieser Softwaremodule,
einschlieBlich etwaiger Aktualisierungen dieser
Softwaremodule (zusammen die "SOFTWARE")
unterliegen den nachfolgenden
Lizenzbedingungen (1) bis (9).

(1) Sie erkldren sich damit einverstanden, dass Sie
alle geltenden Exportkontrollgesetze,
Einschrankungen oder Vorschriften der
beteiligten Lander in dem Fall einhalten, dass
dieses PRODUKT einschlieBlich der SOFTWARE
in ein anderes Land versandt, Uberfihrt oder
exportiert wird.

(2) Rechteinhaber der SOFTWARE behalten in
jeder Hinsicht Titel, Eigentum und Rechte am
geistigen Eigentum in und an der SOFTWARE.
Sofern nicht ausdriicklich vorgesehen, wird
keine Lizenz oder das Recht, ausdrlcklich
oder implizit, seitens der Rechteinhaber der
SOFTWARE fUr etwaige Eigentumsrechte der
Rechteinhaber der SOFTWARE an Sie
Ubertragen oder gewahrt.

(3) Sie durfen die SOFTWARE ausschlief3lich mit
dem PRODUKT verwenden.

(4) Sie durfen die SOFTWARE nicht an Dritte ohne
vorherige schriftliche Einverstandniserklarung
der Rechteinhaber der SOFTWARE zuweisen,
unterlizenzieren, vermarkten, verteilen oder
Ubertragen.

(5) Ungeachtet des Vorstehenden, dirfen Sie die
SOFTWARE nur Ubertragen, wenn Sie (a) alle
Ihre Rechte an das PRODUKT und alle Rechte
und Verpflichtungen unter den
Lizenzbedingungen an den
Ubertragungsempfanger Ubertragen und (b)
dieser Ubertragungsempfanger zustimmt, an
alle diese Bedingungen gebunden zu sein.

(6) Sie durfen den Code der SOFTWARE nicht
dekompilieren, auflésen, disassemblieren oder
anderweitig in eine fUr den Menschen lesbare
Form zurtickentwickeln.

(7) Esist Ihnen nicht gestattet, die SOFTWARE zu
andern, anzupassen, zu Ubersetzen, zu
vermieten oder zu verleihen oder andere
Werke auf der Grundlage der SOFTWARE
abzuleiten.

(8) Sie sind nicht berechtigt die SOFTWARE von
dem PRODUKT zu entfernen oder separate
Kopien zu erstellen.

(9) Der fur den Menschen lesbare Teil (der
Quellcode) der SOFTWARE wird nicht an Sie
lizenziert.

Ungeachtet der obigen Punkte (1) bis (9) gilt
Folgendes: das PRODUKT beinhaltet
Softwaremodule von Drittanbietern, denen
andere Lizenzbedingungen beiliegen, und diese
Softwaremodule unterliegen den anderen
Lizenzbedingungen. Lesen Sie die anderen
Lizenzbedingungen fir Softwaremodule von
Drittanbietern, die im Anhang der Anleitung fur
das entsprechende PRODUKT beschrieben sind.
Das Handbuch kann von der Canon Webseite
http//canon.com/oip-manual heruntergeladen
werden.

Durch die Nutzung des PRODUKTS gelten fur Sie
alle geltenden Lizenzbedingungen als vereinbart.
Wenden Sie sich an unseren
Kundendienstvertreter, wenn Sie diesen
Lizenzbedingungen nicht zustimmen.

V_170323
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Funzionamento rapido

I Iniziare a utilizzare la macchina

Macchina

Tasti e indicatori

Indicatore Lavoro

Indicatore Allarme

alimentazione

Finestra stato stampante

stampante e cosi via.

La Finestra stato stampante consente di controllare lo stato della
stampante, eseguire funzioni utili, specificare le impostazioni della

Per i dettagli

O Guida Finestra stato stampante




6 Stampa

1. Aprire il documento da stampare e selezionare la funzione di
stampa dall'applicazione.

2. Selezionare il driver della stampante relativo alla macchina e
scegliere [Preferenze] o [Proprietal.

3. Specificare il formato della carta.

4. Specificare il punto di alimentazione della carta e il tipo di carta.

5. Specificare le impostazioni di stampa secondo necessita.

Funzionamento rapido

6. Scegliere [OK].
7. Scegliere [Stampa] o [OK].

Impostazioni di stampa utili

mENinl
m Stampa fascicolata @
B Stampa poster ‘

L

Pt ~ i)

T ferwopes Cope: T rasss
ol Orertamerts.
Y — [R)® veecse (4] © Onzea

—

e Er—
mww opar 00 00 25 200)
S
E Lato kingo [Swiec] N S —
i

e O oo

————

=]

Per i dettagli

2 "Stampa" nella Guida per l'utente
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Funzionamento rapido

Per i dettagli

Caricamento della carta

2 "Caricamento carta" nella Guida per l'utente

n I Caricamento nel cassetto

Aprire il cassetto. ) i
Tenere la risma di
carta all'interno delle

guide del limite di

caricamento.

5 Inserire la copertina nel cassetto.
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Se si e verificato un problema

Funzionamento rapido

Per i dettagli

2 "Manutenzione" e "Risoluzione dei problemi" nella Guida per l'utente

La macchina non sembra
funzionare

Controllare gli aspetti sequenti.

- La macchina e accesa?
- La macchina e uscita dalla modalita
sospensione?

Se I'indicatore Power non & acceso, premere
l'interruttore di alimentazione.

- Il cavo di alimentazione e correttamente
collegato?

Se il problema persiste, vedere la Guida per
l'utente.

Si sono verificati inceppamenti
della carta

Eliminare la carta inceppata seguendo le istruzioni del
messaggio visualizzato nella Finestra stato stampante.

0 i, . e

Lavoro Opzioni Guida

0@ a

3 Inceppamenta carta allintemo della stampante

T e

Deltagh isoluzione problemi..

2|

UsBooL

Sostituzione dei materiali di
consumo

Sostituire i materiali di consumo seguendo le
istruzioni del messaggio visualizzato nella Finestra
stato stampante.

D Canon 4 =)o e
Lavoro Opzioni Guida
0@ a4
(=Y sostuiscicanuceia deltoner
L caruccia del toe ha s sggrto a duraa revita.
Dellghisohzions pobler
Nome went
Pagine stanpae:
(=] (¢
‘Acossso il sko & soqi
usBoL

Numero di modello dei materiali di
consumo sostitutivi

- Canon Toner Cartridge 047

« Canon Drum Cartridge 049

91



92

Appendice

Importanti istruzioni
per la sicurezza

In questo manuale sono descritte solo le
avvertenze e gli avvisi relativi all'installazione e
all'alimentazione. Leggere attentamente anche la
sezione "lmportanti istruzioni per la sicurezza"
nella Guida per l'utente.

A AVVERTENZA

Indica un'avvertenza che riguarda operazioni
che se non seguite correttamente sono
potenzialmente pericolose o addirittura letali
per le persone. Per utilizzare la macchina in
sicurezza, prestare sempre attenzione a
queste avvertenze.

AATTENZIONE

Indica un avviso che riguarda operazioni che
se non seguite correttamente sono
potenzialmente pericolose per le persone.
Per utilizzare la macchina in sicurezza,
prestare sempre attenzione a questi avvisi.

@ IMPORTANTE

Indica requisiti e limitazioni operative.
Leggere queste indicazioni con attenzione
per utilizzare correttamente la macchina ed
evitare danni a macchina e proprieta.

Installazione

Per utilizzare la macchina in modo sicuro e
comodo, leggere attentamente le precauzioni
seguenti e installare la macchina in una posizione
appropriata.

AAVVERTENZA

Non installare in luoghi in cui potrebbe
verificarsi un incendio o una scossa elettrica
- In una posizione dove le prese d'aria siano
ostruite (troppo vicino a una parete, su un
letto, divano, tappeti o oggetti simili)
« In un luogo umido o polveroso
« In'un luogo esposto direttamente alla luce del
sole o all'esterno
« In un luogo soggetto a temperature elevate
« In un luogo esposto a fiamme aperte
« Nelle vicinanze di alcol, solventi per vernici o
altre sostanze inflammabili

Altre avvertenze

+ Non collegare cavi inappropriati per questa
macchina. Cio potrebbe dar luogo a un
incendio o una scossa elettrica.

+ Non appoggiare sulla macchina collane o altri
oggetti metallici o contenitori pieni di liquidi.
Se sostante estranee vengono a contatto con
le parti elettriche interne alla macchina, puo
verificarsi un incendio o una scossa elettrica.

« In caso diingresso di sostanze estranee nella
macchina, scollegare la spina di alimentazione
dalla presa di corrente e rivolgersi al
rivenditore Canon autorizzato di zona.

AATTENZIONE

Non installare nei luoghi seguenti
La macchina puo cadere, ferire le persone e
causare danni.

« Una posizione instabile

+ Un luogo esposto a vibrazioni

Altri avvisi
+ Quando si trasporta la macchina, seguire le
istruzioni contenute in questo manuale. Se
trasportata in modo errato, potrebbe cadere e
ferire qualcuno.

+ Quando si installa la macchina, fare attenzione
a non intrappolarsi le mani tra la macchina e le
pareti o il pavimento. C'e il rischio di
infortunarsi.

Evitare i luoghi scarsamente ventilati

La macchina genera una piccola quantita di
0zono e altre emissioni durante ['uso normale.
Queste emissioni non sono dannose per la salute.
Tuttavia potrebbero essere pil facili da notare in
un uso esteso o prolungato, con stampe continue
in stanze poco ventilate. Per conservare un
ambiente di lavoro confortevole, e consigliabile
che la stanza in cui si trova la macchina sia
sufficientemente ventilata. Evitare anche i luoghi
in cui le persone possono essere esposte alle
emissioni della macchina.

Alimentazione

A\ AVVERTENZA

« Utilizzare solo un alimentatore conforme ai
requisiti di tensione specificati. In caso
contrario potrebbero verificarsi incendi o
scosse elettriche.

Non utilizzare cavi di alimentazione diversi da
quello fornito a corredo, in quanto potrebbe
verificarsi un incendio o una scossa elettrica.

Il cavo di alimentazione fornito € pensato per
essere utilizzato con questa specifica
macchina. Non collegare il cavo di
alimentazione ad altri dispositivi.

Non modificare, tirare, piegare forzatamente o
eseguire altre azioni che potrebbero
danneggiare il cavo di alimentazione. Non
posizionare oggetti pesanti sul cavo di
alimentazione. In caso contrario, potrebbero
verificarsi incendi o scosse elettriche.

Non inserire o staccare la spina con le mani
bagnate, in quanto potrebbero verificarsi
scosse elettriche.

Non utilizzare prolunghe o prese multiple con
la macchina. Cio potrebbe dar luogo a un
incendio o una scossa elettrica.

Non avvolgere il cavo di alimentazione né
annodarlo, in quanto potrebbero verificarsi
incendi o scosse elettriche.

Inserire la spina di alimentazione
completamente nella presa CA. In caso
contrario potrebbero verificarsi incendi o
scosse elettriche.

Estrarre la spina di alimentazione
completamente dalla presa CA durante i
temporali. In caso contrario potrebbero
verificarsi incendi, scosse elettriche o danni
alla macchina.

Assicurarsi che I'alimentazione della macchina
sia sicura e che la tensione sia stabile.

Tenere il cavo di alimentazione lontano dalle
fonti di calore; in caso contrario il rivestimento
del cavo di alimentazione potrebbe fondere e
causare incendi e scosse elettriche.

Evitare le seguenti situazioni:

Se viene applicata una forza eccessiva al punto di
collegamento del cavo di alimentazione, questo
potrebbe danneggiare il cavo e i fili conduttori
all'interno della macchina potrebbero scollegarsi.
C'eilrischio di un incendio.

« Collegare e scollegare il cavo di alimentazione
con troppa frequenza.

« Inciampare sul cavo di alimentazione.

- Il cavo di alimentazione & piegato nel punto di
collegamento ed e applicata una forza
continua alla presa di corrente o al punto di
collegamento.

« Applicare una forza eccessiva alla spina.

AATTENZIONE

Installare la macchina vicino a una presa di
corrente e lasciare uno spazio sufficiente attorno
alla spina in modo da poterla scollegare
facilmente in caso di emergenza.

Gestione

AATTENZIONE

Sicurezza laser

Questo prodotto e certificato come apparecchio
laser di Classe 1 secondo le direttive [EC60825-
1:2014 e EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Il fascio laser puo essere dannoso per il corpo
umano. Poiché la radiazione emessa all'interno
del prodotto & completamente confinata in un
alloggiamento protettivo e coperchi esterni, il
fascio laser non pud uscire dalla macchina in
nessun momento durante I'uso da parte
dell'utente. Leggere le seguenti note e istruzioni
per la sicurezza.

- Mai aprire i coperchi oltre a quelli indicati nei
manuali per la macchina.

- Se il fascio laser dovesse uscire e entrare negli
occhi, l'esposizione potrebbe causare danni
agli occhi.

- Lutilizzo di controlli, regolazioni o I'esecuzione
di procedure diverse da quelle specificate in
questo manuale puo provocare 'esposizione a
radiazioni pericolose.

Etichetta sicurezza laser

CAUTION- 22 25T
ATTENTION S s ot
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Simboli correlati alla sicurezza

| Interruttore di alimentazione: posizione
"ACCESO"

O Interruttore di alimentazione: posizione
"SPENTO"

(I) Interruttore di alimentazione: posizione
"STAND-BY"

@ interruttore A "acceso" ML "spenTO"
@ Terminale di messa a terra di protezione

Tensione pericolosa all'interno. Non aprire i
coperchi in modo diverso da quanto indicato
nelle istruzioni.

A\ ATTENZIONE: superficie calda. Non toccare.
@ Apparecchiatura di Classe Il

A Parti in movimento: tenere il corpo lontano
dalle parti in movimento



/N ATTENZIONE: Si puo verificare una scossa
= elettrica. Rimuovere tutte le spine di
> alimentazione dalla presa di corrente.

Sono presenti bordi taglienti. Tenere il corpo
A o taaliont
lontano dai bordi taglienti.

« Alcuni dei simboli mostrati sopra possono non
essere presenti in base al prodotto.

Materiali di consumo

AAVVERTENZA

Non smaltire le cartucce di toner usato su fiamme
libere. Inoltre, non conservare le cartucce di toner
o la carta in luoghi esposti a fiamme libere. In
caso contrario, il toner potrebbe prendere fuoco
provocando bruciature o incendi.

Avviso

Nome del prodotto

Le normative di sicurezza impongono la
registrazione del nome del prodotto.

In alcune regioni, potrebbero essere registrati i
seguenti nomi alternativi, indicati fra parentesi ().

LBP112 (F173000)

Requisiti di compatibilita elettromagnetica
(EMC) della Direttiva CE

Questa apparecchiatura & conforme con i requisiti
essenziali di compatibilita elettromagnetica (EMC)
della direttiva CE. Dichiariamo che questo
prodotto & conforme con i requisiti EMC della
direttiva CE per una tensione nominale di
ingresso di 230V, 50 Hz, sebbene la tensione
nominale di questo prodotto sia 220 - 240V, 50/60
Hz. L'uso di un cavo schermato é necessario per
conformita con i requisiti tecnici di compatibilita
elettromagnetica (EMC) della Direttiva CE.

Direttiva su WEEE

Le informazioni sulle direttive su WEEE sono
consultabili nella Guida per I'utente (manuale in
formato HTML) piti recente sul sito Web di Canon
(canon.com/oip-manual).

Esonero di responsabilita

« Le informazioni contenute in questo
documento sono soggette a modifiche senza
preawviso.

« CANON INC. NON FORNISCE GARANZIE DI
ALCUNTIPO, ESPLICITE O IMPLICITE, IN MERITO
AL PRESENTE DOCUMENTO, AD ECCEZIONE DI
QUANTO ESPRESSAMENTE INDICATO NEL
DOCUMENTO STESSO, INCLUSE, SENZA
LIMITAZIONI, GARANZIE DI COMMERCIABILITA,
IDONEITA PER UNO SCOPO PARTICOLARE O
MANCATA VIOLAZIONE. CANON INC. NON E
RESPONSABILE DI EVENTUALI DANNI DIRETTI,
ACCIDENTALI, CONSEQUENZIALI O DI ALTRO
GENERE, NE DI DANNI CAUSATI DALLA
PERDITA DI DATI DERIVANTI DALLUSO DI
QUESTO MATERIALE.

Informazioni su questo
manuale

Marchi

Mac e un marchio commerciale di Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel e PowerPoint sono
marchi di fabbrica o marchi registrati di Microsoft
Corporation negli Stati Uniti e/o in altri paesi.

Gli altri nomi di prodotto e di azienda indicati nel
manuale possono essere marchi di fabbrica dei
rispettivi proprietari.

Software di terzi

Questo prodotto Canon (il "PRODOTTO")
contiene moduli software terze parti. Luso e la
distribuzione di questi moduli software, compresi
eventuali aggiornamenti (complessivamente, il
"SOFTWARE") sono soggetti alle condizioni di
licenza da (1) a (9) fornite di seguito.

(1) Siaccetta di conformarsi a qualunque legge

vigente sul controllo dell'esportazione,

restrizioni o normative dei paesi interessati nel

caso in cui questo PRODOTTO, incluso il

SOFTWARE, sia spedito, trasferito o esportato

in un altro paese.

| titolari dei diritti del SOFTWARE mantengono

a tutti gli effetti il titolo, il possesso e i diritti di

proprieta intellettuale correlati al SOFTWARE.

Se non diversamente indicato in questo

documento, nessuna licenza o diritto,

espresso o implicito, viene quindi fornito o

assegnato dai titolari dei diritti del SOFTWARE

all'utente in merito alla proprieta intellettuale
dei titolari di diritti del SOFTWARE.

(3) I SOFTWARE puo essere utilizzato
esclusivamente con il PRODOTTO.

(4) Non e consentito assegnare, concedere in
sublicenza, commercializzare, distribuire o
trasferire il SOFTWARE a terze parti senza
previo consenso scritto dei titolari dei diritti
del SOFTWARE.

(5) Cido nonostante, il SOFTWARE pu0 essere
trasferito solo nel caso in cui (a) si assegnano
tutti i propri diritti sul PRODOTTO e tutti i
diritti e gli obblighi previsti dalle condizioni
della licenza al cessionario e (b) il cessionario
accetta di essere vincolato a tutte queste
condizioni.

(6) Non e consentito decompilare, decodificare,
disassemblare o in altro modo sempilificare il
codice del SOFTWARE in un formato
umanamente leggibile.

(7) Non e possibile modificare, adattare, tradurre,
affittare, noleggiare o prestare il SOFTWARE o
creare lavori derivati sulla base del SOFTWARE.

(8) Non e consentito rimuovere o creare copie
separate del SOFTWARE dal PRODOTTO.

(9) La parte umanamente leggibile (codice
sorgente) del SOFTWARE non é concessa in
licenza all'utente.

S

Nonostante quanto indicato a puntida (1) a (9), il
PRODOTTO include moduli software di terze parti
che seguono le altre condizioni di licenza,
pertanto tali moduli software sono soggetti alle
altre condizioni di licenza. Fare riferimento alle
altre condizioni di licenza di moduli software di
terze parti descritte nellAppendice del Manuale
relativo al PRODOTTO corrispondente. Questo
manuale é disponibile sul sito http://canon.com/
oip-manual.

L'utilizzo del PRODOTTO comporta 'accettazione
di tutte le condizioni di licenza applicabili. In caso
di disaccordo con tali condizioni di licenza,
contattare il tecnico di assistenza.

V_170323

93



94

Funcionamiento rapido

I Coémo comenzar a utilizar el equipo

Equipo Teclas e indicadores

Indicador Trabajo

Indicador Alarma

Indicador Alimentacién

Ventana de estado de impresora

La Ventana de estado de impresora le permite comprobar el
estado de la impresora, ejecutar funciones de utilidades,
especificar la configuracién de la impresora, etc.

Para obtener mas
informacion, consulte

2 Ayuda de la Ventana de
estado de impresora




6 Impresion

1.

~N O L MW

Abra el documento que desee imprimir y seleccione la funcién
de impresion de la aplicacion.

. Seleccione el controlador de impresora del equipo y seleccione

[Preferencias] o [Propiedades].

. Especifique el tamafno del papel.

. Especifique el origen y el tipo del papel.

. Especifique las opciones de impresion seguin sus necesidades.
. Seleccione [Aceptar].

. Seleccione [Imprimir] o [Aceptar].

Opciones de impresion utiles
ENenl

B |mpresion intercalada

B |[mpresion de posteres

B/

L

Funcionamiento rapido

Para obtener mas informacion,
consulte

2 "Impresion” en la Gufa de usuario
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Funcionamiento rapido

Cargar papel

I Carga en el casete

'I Abra el casete.

2

Para obtener mas informacion, consulte

=) "Cargar papel" en la Gufa de usuario

Mantenga la pila de
papel dentro de las
gufas de limite de




o c Para obtener mas informacion, consulte
Si se ha producido un problema t t

I El equipo no parece funcionar

Compruebe lo siguiente.

« iEl equipo estd encendido?
« ;El equipo estd fuera del modo de reposo?

Siel indicador de alimentacion no estuviera

iluminado, pulse el interruptor de alimentacion.

« ;Estéd correctamente conectado el cable de
alimentacion?

Si el problema persiste, consulte la Gufa de

usuario.

Funcionamiento rapido

> "Mantenimiento" y "Solucién de problemas' enla Guia de usuario

Se han producido atascos de
papel

Elimine los atascos de papel de acuerdo en el mensaje
mostrado en la Ventana de estado de impresora.

+) Canon T =E=|
Trabsjo Opciones Ayuda
0@ a

3 Masco de papel en el interior de la impresora

. . 2 con
G . debe quitar en p

Contiruacié
n ol rden opuesto(inserte pimero el cattucho de tambor y,a co

Detales de solucién de problemas...

Infomat

baios de impresién

Ealie)

Adgis consumibles

al i web de Canon para adai

‘Acoeder a siio web de compra

UsBooL

Sustitucion de los consumibles

Sustituya los consumibles de acuerdo en el

mensaje mostrado en la Ventana de estado de
impresora.

non T =E |
Trabajo _Opciones  Ayuda
0@ a

29 Sustituya el cartucho de taner

Detalles de solucin de problemas.

E2|L]

ol i web de Canon para adaii

Acceder al siio web de compia...

=

Numero de modelo de consumibles de
repuesto

- Canon Toner Cartridge 047
« Canon Drum Cartridge 049
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Apéndice

Instrucciones de
seguridad importantes

En este manual se describen Unicamente las
advertencias y precauciones para la instalacion y
el suministro eléctrico. Asegurese de leer
asimismo las "Instrucciones de seguridad
importantes" que se describen en la Guia de
usuario.

A\ ADVERTENCIA

Indica una advertencia relativa a operaciones
que pueden ocasionar la muerte o lesiones
personales si no se ejecutan correctamente.
Para utilizar el equipo de forma segura, preste
atencién siempre a estas advertencias.

AATENCION

Indica una precaucién relativa a operaciones
que pueden ocasionar lesiones personales si
no se ejecutan correctamente. Para utilizar el
equipo de forma segura, preste atencion
siempre a estas precauciones.

@ IMPORTANTE

Indica requisitos y limitaciones de uso. Lea
estos puntos atentamente para utilizar
correctamente el equipo y evitar asi su
deterioro o el de otros elementos.

Instalacion

Para utilizar este equipo de una forma cémoda y
segura, lea detenidamente las siguientes
precauciones e instale el equipo en un lugar
adecuado.

A\ ADVERTENCIA

No lo instale en lugares que puedan producir
descargas eléctricas o incendios
« Lugares donde las ranuras de ventilacion
queden bloqueadas (demasiado cerca de
paredes, camas, sofés, alfombras u objetos
similares)
+ Lugares humedos o polvorientos
« Lugares expuestos a la luz solar directa o a la
intemperie
+ Lugares sometidos a altas temperaturas
« Lugares expuestos a llamas abiertas
« Cerca de alcohol, disolventes de pintura u
otras sustancias inflamables

Otras advertencias

« No conecte cables no aprobados en este
equipo. De lo contrario, podrian producirse
descargas eléctricas o incendios.
No coloque collares, otros objetos metélicos ni
recipientes llenos de liquido sobre el equipo.
Si-alguna sustancia extrana entrara en
contacto con las piezas eléctricas del equipo,
podrian producirse descargas eléctricas o
incendios.
Si cayera alguna sustancia extraia sobre el
equipo, desconecte el enchufe de la toma de
corriente de CA 'y pdngase en contacto con su
distribuidor autorizado local de Canon.

AATENCION
No instale el equipo en los siguientes lugares
Lugares en los que el equipo pudiera caerse y
provocar lesiones.

« Lugares inestables

« Lugares expuestos a vibraciones

Otras precauciones

- Cuando transporte este equipo, siga las
instrucciones de este manual. Si lo transporta
de forma incorrecta, podria caerse y provocar
lesiones.

- Cuando instale este equipo, procure que sus
manos no queden atrapadas entre el equipo y
el suelo o la pared. De lo contrario, podria
sufrir lesiones.

Evite los lugares con poca ventilacion

Este equipo genera una escasa cantidad de
0zono y otras emisiones durante el uso normal.
Dichas emisiones no son perjudiciales para la
salud. No obstante, podrian percibirse con mayor
facilidad durante el uso prolongado del equipo o
durante los ciclos de produccién largos,
especialmente en habitaciones poco ventiladas.
Para mantener un entorno de trabajo confortable,
se recomienda que la habitacién en la que vaya a
utilizarse el equipo esté adecuadamente
ventilada. Evite asimismo lugares en los que las
personas pudieran verse expuestas a las
emisiones del equipo.

Suministro eléctrico

A\ADVERTENCIA

« Utilice nicamente un suministro eléctrico que
cumpla los requisitos de voltaje especificados.
De lo contrario, podrfan producirse descargas
eléctricas o incendios.

No utilice cables de alimentacion distintos al
suministrado, ya que podrfan producirse
descargas eléctricas o incendios.

El cable de alimentacién suministrado esta
previsto para ser utilizado con este equipo. No
conecte el cable de alimentacion a otros
dispositivos.

No modifique, estire, doble con fuerza ni trate
el cable de alimentacion de forma que pudiera
danarlo. No coloque objetos pesados sobre el
cable de alimentacion. Si se produjeran dafios
en el cable de alimentacion, podrfan
producirse descargas eléctricas o incendios.
No conecte ni desconecte el enchufe de la
toma de corriente con las manos mojadas, ya
que podrian producirse descargas eléctricas.
No utilice alargadores ni bases multiples con el
equipo. De lo contrario, podrian producirse
descargas eléctricas o incendios.

No enrolle el cable de alimentacion ni lo
anude, ya que podrian producirse descargas
eléctricas o incendios.

Inserte por completo el enchufe en la toma de
corriente de CA. De lo contrario, podrfan
producirse descargas eléctricas o incendios.
Retire totalmente el enchufe de la toma de
corriente de CA durante las tormentas
eléctricas. De lo contrario, podrian producirse
descargas eléctricas, incendios o dafos en el
equipo.

« Asegurese de que la alimentacién del equipo
es segura y el voltaje estable.

Mantenga el cable de la alimentacion
apartado de fuentes de calor; de lo contrario,
podria derretirse la funda del cable y ocasionar
un incendio o descargas eléctricas.

Evite las siguientes situaciones:
Si se aplica un esfuerzo excesivo a la parte de
conexién del cable de alimentacion, esto podria
danar el cable de alimentacion o los cables del
interior del equipo podrian desconectarse. Esto
también podria causar un incendio.

« Conectar y desconectar el cable de

alimentacién con frecuencia.
« Tropezar con el cable de alimentacion.

- El cable de alimentacion esté curvado cerca de
la parte de conexion, y se aplica un esfuerzo
continuo a la toma de corriente o a la parte de
conexion.

- Aplicacién de fuerza excesiva sobre el enchufe.

AATENCION

Instale este equipo cerca de la toma de corriente
y deje espacio suficiente alrededor del enchufe
para poder desconectarlo facilmente en una
situacion de emergencia.

Manipulacién

AATENCION

Seguridad de laser

Este producto estd confirmado como producto
laser de Clase 1 en IEC60825-1:2014 y EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

El haz de laser puede ser peligroso para el cuerpo
humano. Como la radiacién que se emite en el
interior del producto esta cerrada por completo
dentro de los alojamientos de proteccién y las
cubiertas exteriores, el haz de laser no puede
escapar del equipo durante ninguna fase de la
utilizacion por parte del usuario. Lea las siguientes
observaciones e instrucciones por su seguridad.

« No abra nunca cubiertas distintas de las
indicadas en los manuales de este equipo.

« Siel haz de laser escapara y entrara en
contacto con sus 0jos, la exposicion al mismo
podria causarle dafos oculares.

- El uso de controles, ajustes o procedimientos
que no se especifiquen en este manual podria
tener como resultado una exposicién a
radiacion peligrosa.

Etiqueta de seguridad de laser
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Simbolos relacionados con la seguridad

| Interruptor de alimentacién: posicién "ON"
O Interruptor de alimentacién: posicion "OFF"

d) Interruptor de alimentacién: posicion
"STAND-BY"

@ Interruptor push-push B "ON" A o
@ Terminal de tierra de proteccion

Tensién peligrosa en el interior. No abra
ninguna tapa que no se indique.

A\ ATENCION: superficie caliente. No toque.
@ Equipo de Clase Il



Piezas en movimiento: mantenga las partes
del cuerpo alejadas de las piezas en
movimiento

/N ATENCION: Es posible que se produzca una
= descarga eléctrica. Desconecte todos los
5 enchufes de la toma de corriente.

A Posee bordes afilados. Mantenga las partes
del cuerpo alejadas de los bordes afilados.

« Algunos de los simbolos mostrados
anteriormente podrian no estar fijados en
funcién del producto.

Consumibles

A\ADVERTENCIA

No se deshaga de los cartuchos de téner usados
en llamas abiertas. Asimismo, no guarde los
cartuchos de téner ni el papel en lugares
expuestos a llamas abiertas. El téner o el papel
podrian prenderse y provocar quemaduras o
incendios.

Aviso

Nombre del producto

Las normativas de seguridad requieren que el
nombre del producto esté registrado.

En algunas regiones donde se vende este
producto, podria(n) estar registrado(s) en su lugar
el (los) siguiente(s) nombre(s) entre paréntesis ().

LBP112 (F173000)

Directiva de la CE sobre compatibilidad
electromagnética

Este equipo cumple con los requisitos esenciales
de la Directiva de la CE sobre compatibilidad
electromagnética. Declaramos que este producto
cumple con los requisitos de compatibilidad
electromagnética de la Directiva de la CE cuando
la tension de entrada nominal es de 230Vy 50 Hz
aunque la tension de entrada prevista para el
producto es de 220 a 240V y de 50/60 Hz. El
empleo de cables apantallados es necesario para
cumplir con los requisitos técnicos de la Directiva
de compatibilidad electromagnética.

Directiva RAEE de la UE

Podra ver la informacion sobre la Directiva RAEE
en la Gufa de usuario mas reciente (manual en
formato HTML) en el sitio web de Canon (canon.
com/oip-manual).

Aviso legal

« La informacion de este documento puede ser
modificada sin previo aviso.

- CANON INC. NO OFRECE GARANTIAS DE
NINGUN TIPO EN RELACION CON ESTE
MATERIAL, YA SEAN EXPRESAS O IMPLICITAS,
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE SE DESCRIBE
EN ESTE DOCUMENTO, INCLUIDAS, SIN
LIMITACION, LAS RESPECTIVAS GARANTIAS DE
PUBLICIDAD, COMERCIABILIDAD,
ADECUACION A UN FIN DETERMINADO O
AUSENCIA DE INFRACCION. CANON INC. NO
ASUME NINGUNA RESPONSABILIDAD EN
CUANTO A LOS DANOS DIRECTOS, FORTUITOS
O RESULTANTES, INDEPENDIENTEMENTE DE LA
NATURALEZA DE ESTOS, O EN CUANTO A LAS
PERDIDAS O GASTOS QUE SE DERIVEN DEL
USO DE ESTE MATERIAL.

Acerca de este manual

Marcas comerciales

Mac es una marca comercial de Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel y PowerPoint son
marcas registradas o marcas comerciales de
Microsoft Corporation en los Estados Unidos y/u
otros pafses.

El resto de nombres de productos y companias
aqui mencionados son marcas comerciales de sus
respectivos propietarios.

Software de terceros

Este producto de Canon (el "PRODUCTO") incluye
maodulos de software de terceros. El usoy la
distribucion de dichos médulos de software,
incluyendo cualquier actualizacién de los mismos
(colectivamente, el "SOFTWARE"), estan sujetos a
las condiciones de licencia (1) a (9) que se
presentan a continuacion.

(1) Usted acepta cumplir todas las leyes,
restricciones o normativas aplicables relativas
al control de las exportaciones de los paises
implicados en caso de que este PRODUCTO,
incluido el SOFTWARE, sea enviado,
transferido o exportado a cualquier pais.

(2) Los titulares de los derechos del SOFTWARE
conservan en todos los aspectos la titularidad,
la propiedad y los derechos de la propiedad
intelectual inherentes y relativos al
SOFTWARE. Salvo que aqui se indique
expresamente, mediante el presente
documento los titulares de los derechos del
SOFTWARE no le transfieren ni otorgan
ninguna licencia o derecho, ni expresos ni
implicitos, relativos a la propiedad intelectual
del SOFTWARE.

(3) Podra utilizar el SOFTWARE Unicamente para
uso con el PRODUCTO.

(4) No podré ceder, otorgar sublicencias,
comercializar, distribuir o transferir el
SOFTWARE a ningun tercero sin el
consentimiento previo por escrito de los
titulares de los derechos del SOFTWARE.

(5) A pesar de lo anterior, podré transferir el
SOFTWARE Unicamente cuando (a) ceda
todos sus derechos respecto al PRODUCTO y
todos los derechos y obligaciones
establecidos en las condiciones de licencia al
receptory (b) el receptor acepte acatar la
totalidad de dichas condiciones.

(6) No podré descompilar, invertir la ingenierfa,
desensamblar o reducir de cualquier otro
modo el codigo del SOFTWARE a una forma
legible por el ser humano.

(7) No podré modificar, adaptar, traducir, alquilar,
arrendar o prestar el SOFTWARE ni crear obras
derivadas basadas en el SOFTWARE.

(8) No tendra derecho a eliminar o efectuar
copias independientes del SOFTWARE del
PRODUCTO.

(9) No se le otorga ninguna licencia sobre la
parte legible por el ser humano (el cédigo
fuente) del SOFTWARE.

A pesar de lo expresado en los puntos (1) a (9)
anteriores, el PRODUCTO incluye médulos de
software de terceros que pueden tener otras
condiciones de licencia, por lo que dichos
maodulos de software estardn sujetos asimismo a
las condiciones de licencia correspondientes.
Consulte las demas condiciones de licencia de los
modulos de software de terceros descritas en el
Apéndice del Manual correspondiente al
PRODUCTO. Este manual se encuentra disponible
en http://canon.com/oip-manual.

Al usar el PRODUCTO, se entendera que ha
aceptado todas las condiciones de licencia
aplicables. Si no esta de acuerdo con las
condiciones de licencia, pdngase en contacto
con su representante de servicio.
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Funcionament rapid

I Com comencar a fer funcionar l'equip

Equip Tecles i indicadors

Indicador de treball

Indicador d'alarma

d'alimentacié

Finestra d'estat de la impressora

La Finestra d'estat de la impressora us permet comprovar 'estat de
la impressora, executar les funcions d'utilitat i especificar les
opcions de la unitat d'impressora, entre d'altres.

Per obtenir més detalls

2 Ajuda de la Finestra d'estat
de laimpressora

100




. Impressio

1.

~N O L MW

Obriu el document per imprimir i seleccioneu la funcié
d'impressié de l'aplicacié.

. Seleccioneu el controlador d'impressora de I'equip i, després,

seleccioneu [Preferences] (Preferéncies) o [Properties] (Propietats).

. Especifiqueu la mida del paper.

. Especifiqueu I'origen del paper i el tipus de paper.

. Especifiqueu les opcions d'impressié segons calgui.
. Seleccioneu [OK] (D'acord).

. Seleccioneu [Print] (Imprimeix) o [OK] (D'acord).

Funcionament rapid

Opcions utils d'impressié

ENenl
B Impressi6 intercalada
B |[mpressio de posters ‘

L

[ERCEE o s, ]
ity
iy (] et
S
=
o) i

Per obtenir més detalls

=) "Impressid” a la Guia de l'usuari
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Funcionament rapid

Per obtenir més detalls

=) "Carrega de paper" a la Guia de |'usuari

Carrega de paper

I Carrega al calaix

Obriu el calaix.
Mantingueu la pila del
paper dins de les guies

de limitacié de la
carrega.

5 Colloqueu la coberta del calaix.
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Si s'ha produit algun problema

Funcionament rapid

Per obtenir més detalls

2 "Manteniment" i "Resolucié de problemes" a la Guia de l'usuari

I Lequip sembla no funcionar

Comproveu el seglent.

- Esta encesa l'alimentacié?
« Lequip ha sortit del mode de repos?

Sil'indicador d'alimentacié no esta il-luminat,
premeu l'interruptor d'alimentacio.

- S'ha connectat correctament el cable
d'alimentacio?

Si el problema persisteix, consulteu la Guia de
['usuari.

S'han produit embussos de
paper

Retireu els embussos de paper segons les indicacions del
missatge que aparegui a la Finestra d'estat de la impressora.

9 Canon T =E=|
Treball_Opcions _Ajuda
0ea

3 Stha encallat el paper dins la impressora

con

o1 Calnserit
de tambor i després ol catubx de torer)

Detals de solucié del poblem..

Informacié del reball dimpressio.
(=] [
Compra consumibles
nnnnnnn s com 3 oo, e
il de compr

UsBooL

I Com canviar els consumibles

Substituiu els consumibles segons les indicacions
del missatge que aparegui a la Finestra d'estat de
la impressora.

9 Canon T =E |
Treball_Opcions _Ajuda
0@ a

(29 Substiu o catuc i orer
oa o ol sova vid
i oo
o

Accedei al loc de compra.

=

Numero de model dels consumibles de
recanvi

- Canon Toner Cartridge 047

« Canon Drum Cartridge 049
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Annex

Instruccions
importants de
seguretat

Aquest manual només descriu les adverténcies i
les precaucions que cal observar per dur a terme
la instal-lacio i utilitzar una font d'alimentacio.
Assegureu-vos de llegir també les "Instruccions
importants de seguretat” que es descriuen a la
Guia de l'usuari.

A\ ADVERTENCIA

Indica una adverténcia relacionada amb les
operacions que podrien provocar la mort o
lesions personals si no s'executen
correctament. Per utilitzar I'equip de manera
segura, pareu sempre atencié a aquestes
adverténcies.

APRECAUCIO

Indica una mesura de precaucio relacionada
amb les operacions que podrien provocar
lesions personals si no s'executen
correctament. Per utilitzar I'equip de manera
segura, pareu sempre atencié a aquestes
precaucions.

@ IMPORTANT

Indica els requisits operatius i les restriccions
de funcionament. Assegureu-vos de llegir
aquests elements amb atencié per fer
funcionar I'equip correctament i evitar causar
danys a l'equip o a la propietat.

Instal-lacié

Per utilitzar aquest equip amb seguretat i
comoditat, llegiu detingudament les mesures de
precaucio seglients i instal-leu I'equip en una
ubicacié adequada.

A\ ADVERTENCIA

No l'instal-leu en un lloc on es pugui produir un
incendi o una descarrega eléctrica
+ Un lloc on les ranures de ventilacié estiguin
bloquejades (massa prop de parets, llits, sofas,
catifes o altres objectes similars)
+ Un lloc humit o amb pols
+ Un lloc exposat a la llum directa del sol 0 a
I'exterior
+ Un lloc exposat a altes temperatures
« Un lloc exposat a flames obertes
+ Prop d'alcohol, dissolvents de pintura o altres
substancies inflamables

Altres advertencies

+ No connecteu cables que no hagin estat
aprovats per a aquest equip. Si ho feu, es
podria produir un incendi o una descarrega
eléctrica.

+ No deixeu collarets o d'altres objectes
metallics, ni recipients plens de liquid, damunt
de I'equip. Si qualsevol substancia aliena entra
en contacte amb alguna de les peces
electriques de l'interior de I'equip, es podria
produir un incendi o una descarrega eléctrica.

« Si alguna substancia aliena cau dins de I'equip,
desconnecteu I'endoll d'alimentaci¢ de la
presa de corrent de CA i poseu-vos en
contacte amb el vostre distribuidor local
autoritzat de Canon.

APRECAUCIO

No l'instal-leu a les ubicacions segiients
On l'equip pugui tombar-se o caure a terra i
provocar lesions.

« Una ubicaci¢ inestable

« Un lloc que estigui exposat a vibracions

Altres precaucions

« Quan transporteu aquest equip, seguiu les
instruccions d'aquest manual. Si el transporteu
de manera incorrecta, podria caure i provocar
lesions.

« Quan installeu aquest I'equip, tingueu cura
que les mans no us quedin atrapades entre
l'equip i el terra o les parets. En cas contrari,
podrien produir-se lesions.

Eviteu els llocs amb poca ventilacié

Aquest equip genera una lleugera quantitat d'ozé
i altres emissions durant el seu Us normal.
Aquestes emissions no son perjudicials per a la
salut. Tanmateix, podrien percebre's més
facilment durant un Us prolongat o durant els
cicles de produccio llargs en sales poc ventilades.
Per mantenir un entorn de treball comode, es
recomana que I'habitacié on s'hagi de fer servir
I'equip estigui ben ventilada. Eviteu igualment els
llocs on les persones puguin veure's exposades a
les emissions de I'equip.

Font d'alimentacio

A\ADVERTENCIA
« Utilitzeu només una font d'alimentacié que

compleixi els requisits de voltatge especificats.

Sino ho feu, podria produir-se un incendi o

una descarrega eléctrica.

No feu servir cables d'alimentacié que no

siguin els que se subministren amb el

producte, ja que aixo podria provocar un
incendi o una descarrega electrica.

« El cable d'alimentacié subministrat esta
concebut per utilitzar-se amb aquest equip.
No connecteu el cable d'alimentacié a altres
dispositius.

+ No modifiqueu, estireu, doblegueu amb forca
ni realitzeu cap altra accié que pugui causar
danys al cable d'alimentacio. No col-loqueu
objectes pesants sobre el cable d'alimentacio.
Si'es causen danys al cable d'alimentacio,
podria produir-se un incendi o una descarrega
electrica.

« No connecteu ni desconnecteu I'endoll
d'alimentacié amb les mans humides, ja que
podria produir-se una descarrega electrica.

« No feu servir cables allargadors ni regletes
multiples amb aquest equip. Si ho feu, es
podria produir un incendi o una descarrega
electrica.

« No enrotlleu el cable d'alimentacié ni el
lligueu amb un nus, ja que podria produir-se
un incendi o una descarrega electrica.

« Inseriu I'endoll d'alimentacié completament

dins la presa de corrent de CA. Si no ho feu,

podria produir-se un incendi o una descarrega
electrica.

Durant les tempestes electriques, extraieu

I'endoll d'alimentacié completament de la

presa de corrent de CA. Si no ho feu, podria

produir-se un incendi o una descarrega
eléctrica, o es podrien causar danys a I'equip.

« Assegureu-vos que la font d'alimentacié de
I'equip sigui segura i que tingui un voltatge
estable.

« Mantingueu el cable d'alimentaci¢ allunyat de
les fonts de calor; en cas contrari, el
recobriment del cable d'alimentacié es podria
fondre i aixd provocaria un incendi o una
descarrega eléctrica.

Eviteu les situacions seglients:

Si s'aplica una tensio excessiva a la peca de
connexié del cable d'alimentacio, aixo podria
causar danys al cable d'alimentacid, o el cablejat
de l'interior de I'equip podria desconnectar-se. En
aquest cas, podria produir-se un incendi.

- Connectar i desconnectar el cable
d'alimentacié amb frequéncia.

« Trepitjar el cable d'alimentacio.

- Doblegar el cable d'alimentacié prop de la
peca de connexid i aplicar una tensio
continuada a la presa de corrent 0 a la peca de
connexio.

- Aplicar una forga excessiva sobre I'endoll
d'alimentacio.

APRECAUCIO

Instal-leu aquest equip a prop de la presa de
corrent i deixeu un espai suficient al voltant de
I'endoll d'alimentacié per poder desconnectar-lo
facilment en cas d'emergencia.

Manipulacio

APRECAUCIO

Seguretat del laser

Aquest producte s'ha confirmat com a producte
laser de Classe 1 d'acord amb la normativa
IEC60825-1:2014 i EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

El raig laser pot ser perjudicial per al cos huma.
Ates que la radiacio emesa dins del producte esta
completament confinada dins de carcasses i
cobertes externes protectores, el raig laser no pot
sortir de I'equip durant cap de les fases de
funcionament quan I'usuari el faci servir. Llegiu
les observacions i les instruccions seglients per
raons de seguretat.

« No obriu mai cobertes diferents de les
indicades als manuals d'aquest equip.

« Siel raig laser s'escapés i entrés en contacte
amb els vostres ulls, I'exposicié podria
causar-vos danys oculars.

« L'Us de controls, ajustaments o procediments
de funcionament diferents dels que
s'especifiquen en aquest manual podrien tenir
com a consequencia l'exposicioé a radiacions
perilloses.

Etiqueta de seguretat del laser

CAUTION -G E R RRRE

ATTENTION- S8BTt
VORSICHT - S8 sy
PRECAUCION- £ e
VARNING {17

e R
EpeT et
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Simbols relacionats amb la seguretat

| Interruptor d'alimentacio: posicié "Activat”

O Interruptor d'alimentacio: posicié
"Desactivat"

(I) Interruptor d'alimentacio: posicié "En espera”
@ Ppolsador B "Activat" M "Desactivat"
@ Terminal de terra protector

Voltatge perillés a l'interior. No obriu les
/N cobertes que siguin diferents de les
indicades.

N\ PRECAUCIO: Superficie calenta. No la toqueu.
@ Equipament de Classe Il

Peces mobils: mantingueu les parts del cos
allunyades de les peces mobils

/N PRECAUCIO: Es podria produir una
= descarrega eléctrica. Extraieu tots els endolls
5" dalimentacio de la presa de corrent.

A Hi ha cantells afilats. Mantingueu les parts
del cos allunyades dels cantells afilats.

« En funcié del producte, és possible que alguns
dels simbols que es mostren més amunt no
estiguin adjunts.

Consumibles

A\ ADVERTENCIA

No llenceu els cartutxos de toner usats a les
flames obertes. D'altra banda, no emmagatzemeu
cartutxos de toner ni paper en llocs que estiguin
exposats a flames obertes. Aixd podria causar que
el toner o el paper s'encenguessin i produir
cremades o un incendi.

Avis

Nom del producte

Les normatives de seguretat requereixen que el
nom del producte estigui registrat.

En algunes regions on es ven aquest producte, en
canvi, poden estar registrats els seglients noms
entre parentesis ().

LBP112 (F173000)

Requisits de CEM de la Directiva de la CE
Aquest equip compleix els principals requisits de
CEM de la Directiva de la CE. Declarem que
aquest producte s'ajusta als requisits de CEM de
la Directiva de la CE amb una tensié nominal
d'entrada de 230 Vi 50 Hz, tot i que l'entrada
estipulada del producte és de 220-240V i

50/60 Hz. Cal fer servir cable apantallat per tal de
compliramb els requisits técnics de CEM de la
Directiva de la CE.

Directiva RAEE de la UE

Podeu trobar informacié sobre la Directiva RAEE
en la darrera edici6 de la Guia de |'usuari (Manual
HTML) al lloc web de Canon (canon.com/
oip-manual).

Advertiment legal

- La informacio inclosa en aquest document
esta subjecta a canvis sense avis previ.

+ CANON INC. NO ATORGA GARANTIES DE CAP
TIPUS EN RELACIO AMB AQUEST MATERIAL, NI
EXPLICITES NI IMPLICITES, EXCEPTE PEL QUE
S'ESTABLEIX EN AQUEST DOCUMENT,
INCLOSES, ENTRE D'ALTRES, LES GARANTIES DE
NEGOCIABILITAT D'UN VALOR,
COMERCIALITZACIO, IDONEITAT PER A UN
PROPOSIT D'US PARTICULAR O NO INFRACCIO.
CANON INC. NO ES FARA RESPONSABLE DE
CAP DANY DIRECTE, INCIDENTAL O
CONSEQUENT DE LA NATURALESA QUE SIGU,
NI PER LES PERDUES O LES DESPESES
DERIVADES DE L'US D'AQUEST MATERIAL.

Quant a aquest
manual

Marques comercials

Mac és una marca comercial d’Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint sén
marques comercials registrades o marques
comercials de Microsoft Corporation als Estats
Units i/0 a altres paisos.

Els altres noms de productes i empreses que
apareixen en aquest document poden ser
marques comercials dels seus propietaris
respectius.

Programari de tercers

Aquest producte de Canon (el "PRODUCTE")
inclou moduls de programari de tercers. L'Us i la
distribucié d'aquests moduls de programari,
inclosa qualsevol de les seves actualitzacions
(collectivament, el "PROGRAMARI"), estan
subjectes a les condicions de la llicencia, de la (1)
ala(9), les quals s'exposen a continuacio.

(1) Accepteu que complireu totes les lleis,
restriccions o normatives de control de
I'exportacié aplicables dels paisos implicats,
en el cas que aquest PRODUCTE, juntament
amb el PROGRAMAR, s'envii, transfereixi o
exporti a qualsevol pais.

(2) Els titulars dels drets del PROGRAMARI
conservaran, a tots els efectes, la titularitat, la
tinenga i els drets de propietat intel-lectual
relatius al PROGRAMARI. Llevat que
s'especifiqui de manera expressa aqui, els
titulars dels drets del PROGRAMARI no us
atorguen ni concedeixen mitjangant aquest
document cap llicéncia o dret, ni de manera
explicita ni implicita, sobre cap propietat
intel-lectual dels titulars dels drets del
PROGRAMARI.

(3) Aquest PROGRAMARI només es pot fer servir
amb aquest PRODUCTE.

(4) No podeu assignar, subllicenciar,
comercialitzar, distribuir ni transferir el
PROGRAMARI a tercers sense el consentiment
previ i per escrit dels titulars del drets del
PROGRAMARI.

(5) Sens perjudici de les disposicions anteriors,
podreu transferir el PROGRAMARI només
quan (a) assigneu tots els vostres drets sobre
el PRODUCTE, aixi com tots els drets i les
obligacions subscrits en virtut de les
condicions de la llicéncia, al cessionari, i quan
(b) aquest cessionari accepti romandre
vinculat per totes aquestes condicions.

(6) No podeu descompilar, sotmetre a enginyeria
inversa, desmuntar ni reduir de cap altra
manera el codi del PROGRAMARI perqueé
quedi en un format llegible pels humans.

(7) No podeu modificar, adaptar, traduir, llogar,
arrendar o prestar el PROGRAMARI, ni crear
obres derivades basades en el PROGRAMARI.

(8) No teniu cap autoritzacié per extreure el
PROGRAMARI del PRODUCTE ni per fer-ne
copies separades.

(9) No se us atorga la llicencia de la part llegible
pels humans (el codi font) del PROGRAMARI.

No obstant els punts de I'(1) al (9) anteriors, el
PRODUCTE inclou moduls de PROGRAMARI de
tercers que acompanyen a la resta de condicions
de la llicencia, i aquests moduls de programari
estan subjectes a les altres condicions de la
llicencia. Consulteu les altres condicions de la
llicencia que fan referencia als moduls de
programari de tercers i que es descriuen a l'Annex
del Manual del PRODUCTE corresponent. Aquest
Manual esta disponible a http.//canon.com/
oip-manual.

En fer servir el PRODUCTE, es considerara que
accepteu totes les condicions de la llicéncia
aplicables. Si no accepteu aquestes condicions de
la llicéncia, poseu-vos en contacte amb el vostre
representant del servei técnic.
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Erabilera azkarra

I Makina erabiltzen hastea

Makina Teklak eta adierazleak

Lan-adierazlea

Alarma-adierazlea

etengailua

Inprimagailuaren egoera-leihoa

Inprimagailuaren egoera-leihoari esker, inprimagailuaren egoera
egiazta, utilitate-funtzioak gauza eta inprimagailu-unitatearen
ezarpenak zehatz ditzakezu, besteak beste.

Lortu xehetasun gehiago

2 Inprimagailuaren egoera-
leihoaren laguntza




Erabilera azkarra

6 Inprimatzea

1. Ireki inprimatu nahi duzun dokumentua eta hautatu aplikazioaren  [Feres 7 77—
inprimatze-funtzioa. -,
2. Hautatu makinaren inprimagailu-kontrolatzailea eta hautatu [ e T
[Preferences] (Hobespenak) edo [Properties] (Propietateak). D B
3. Zehaztu paper-tamaina. - M
4. Zehaztu paper-iturria eta paper mota. @ ’
5. Zehaztu inprimatze-ezarpenak, beharrezkoa bada. R e ’ m
6. Hautatu [OK] (Ados). (e
7. Hautatu [Print] (Inprimatu) edo [OK] (Ados). e
Lortu xehetasun gehiago
Inprimatze-ezarpen erabilgarriak O Erabiltzailearen gidaliburuko
"Printing" atala

m N Ten
B Inprimatze tartekatua @
W Posterrak inprimatzea ‘

L
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Erabilera azkarra

Lortu xehetasun gehiago

2 Erabiltzailearen gidaliburuko "Loading Paper" atala

Papera kargatzea

I Tiraderan papera kargatzea

Ireki tiradera.
Mantendu paper-pila
karga mugatzeko
erabiltzen diren

gidarien barruan.

5 Jarri azala tiraderan.
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Arazoren bat izan bada

Erabilera azkarra

Lortu xehetasun gehiago

2 Erabiltzailearen gidaliburuko "Maintenance" eta "Troubleshooting" atalak

I Makinak ez du funtzionatzen

Egiaztatu honako urrats hauek.

- Makina PIZTUTA dago?
- Makinak lo modua desaktibatuta du?

Piztu/Itzali adierazlea piztuta ez badago, sakatu
Piztu/Itzali etengailua.

Arazoak badirau, irakurri Erabiltzailearen
gidaliburua.

I Papera trabatu da

Kendu trabatutako papera, Inprimagailuaren
egoera-leihoan ikusiko duzun mezuaren arabera.

Do T =)

Lana Aukerak Laguntza

0@ a4

3 Papera trabatuta geratu da inprimagailuaren barmian

Satu erosketak egiteko webgunera.

UsBooL

I Kontsumigarriak ordeztea

Ordeztu kontsumigarriak, Inprimagailuaren
egoera-leihoan ikusiko duzun mezuaren arabera.

- 3 =

Usa0oL

Kontsumigarriak ordezteko modelo-
zenbakia

+ Canon Toner Cartridge 047

- Canon Drum Cartridge 049
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Eranskina

Segurtasun-argibide
garrantzitsuak

Gidaliburu honek instalazioaren eta elikatze-
iturriaren abisuak eta neurriak azaltzen ditu.
Ziurtatu erabiltzailearen gidaliburuko
"Segurtasun-argibide garrantzitsuak" atala
irakurtzen duzula.

AAasisua

Behar bezala gauzatu ezean, zauriak edo
heriotza eragin lezaketen eragiketei buruzko
abisuak adierazten dira hemen. Makina behar
bezala erabiltzeko, abisu hauek aintzat
hartzea gomendatzen dizugu.

AKONTUZ

Behar bezala gauzatu ezean, zauriak eragin
lezaketen eragiketei buruzko oharrak
adierazten ditu. Makina behar bezala
erabiltzeko, abisu hauek aintzat hartzea
gomendatzen dizugu.

(@) GARRANTZITSUA

Eragiketei buruzko eskakizunak eta
murrizketak zehazten ditu. Ziurtatu arretaz
irakurtzen dituzula elementu hauek, makina
modu egokian erabiltzeko eta kalteak
saihesteko.

Instalazioa

Makina modu seguruan eta arazorik gabe
erabiltzeko, irakurri arretaz ondorengo
segurtasun-neurriak eta instalatu makina toki
egokian.

AAasisua

Ez instalatu makina sutea edo deskarga
elektrikoak gerta daitezkeen tokietan
« Aireztatzeko erretenak blokeatuta dituen
tokian (hau da, horma, ohea, sofa, alfonbra edo
antzeko objektuetatik hurbilegi dituen tokia)
« Toki hezean edo hautsez betetako tokian
« Eguzki-argi zuzena jasotzen duen tokian edo
kanpoan
« Tenperatura altuak jasaten dituen tokian
« Sugarrak ager daitezkeen tokian
« Alkoholetik, disolbatzaileetatik eta antzeko
produktu sukoietatik hurbil

Beste abisu batzuk

« Ez konektatu makinara baimendu ez den
kablerik. Bestela, suteak edo deskarga
elektrikoak gerta daitezke.

« Ez utzi lepokorik eta antzeko metalezko
objekturik edo likidoz betetako edukiontzirik
makinaren gainean. Substantzia arrotzek
makinaren barneko pieza elektrikoak ukitzen
badituzte, suteak edo deskarga elektrikoak
gerta daitezke.

+ Edozein substantzia arrotz makinan sartzen
bada, deskonekta ezazu korronte alternoko
entxufetik eta jarri harremanetan Canon
banatzaile baimenduarekin.

AKONTUZ

Ez instalatu makina ondorengo tokietan
Makina eror edo labain daitekeen tokian
instalatzen bada, lesioak eragin ditzake.

« Egonkorra ez den toki batean

« Bibrazioak jasaten dituen toki batean

Bestelako segurtasun-neurriak
« Makina hau tokiz aldatzean, jarraitu
gidaliburuko argibideei. Gaizki mugitzen bada,
makina lurrera eror daiteke eta lesioak eragin
ditzake.

« Makina instalatzean, kontuz ibili eskuak
makinaren eta hormaren edo zoruaren artean
harrapatuta gera ez daitezen. Horrek lesioak
eragin ditzake.

Saihestu gaizki aireztatutako tokiak

Makinak ozono kantitate txikia eta bestelako
isurpenak kanporatzen ditu hori erabiltzen
duzunean. Isurpen hauek ez dira osasunerako
kaltegarriak. Hala ere, erabilera-epe edo
produkzio-aldi luzeetan, isurpen horiek antzeman
daitezke gaizki aireztatutako geletan. Lan-
ingurune eroso bat mantentzeko, instalatu
makina gela aireztatu batean. Halaber, saihestu
jendea makinaren isurpenen eraginpean egon
daitekeen tokiak.

Elikatze-iturria

AABISUA

- Erabili soilik adierazitako energia-baldintzak
betetzen dituen elikatze-iturria. Bestela, suteak
edo deskarga elektrikoak gerta daitezke.

« Ez erabili emandakoaren desberdina den
elikatze-kablerik; bestela, suteak edo deskarga
elektrikoak gerta daitezke.

« Emandako elikatze-kablea makina honetan
erabiltzeko diseinatu da. Ez konektatu
elikatze-kablea beste gailu batzuetara.

- Ez aldatu, tiratu edo indarrez tolestu elikatze-
kablea eta ez egin kablea kalte dezakeen
bestelako ekintzarik. Ez jarri objektu astunik
kablearen gainean. Kablea kaltetuz gero,

suteak edo deskarga elektrikoak gerta daitezke.

Ez konektatu edo deskonektatu kablea esku
bustiekin; bestela, deskarga elektrikoak gerta
daitezke.

Ez erabili kable luzagarriak edo konexio-

blokeak makinarekin. Bestela, suteak edo

deskarga elektrikoak gerta daitezke.

Ez kiribildu edo korapilorik egin kablean;

bestela, suteak edo deskarga elektrikoak gerta

daitezke.

Sartu makinaren entxufea erabat korronte

alternoaren entxufean. Bestela, suteak edo

deskarga elektrikoak gerta daitezke.

« Trumoi-ekaitz bat baldin badago, atera
makinaren entxufea korronte alternoaren
entxufetik. Bestela, suteak edo deskarga
elektrikoak gerta daitezke edo makina honda
daiteke.

« Ziurtatu makinaren elikatze-iturria segurua
dela eta korronte uniformea duela.

« Elikatze-kableak bero-iturrietatik urrun egon

behar du; bestela, baliteke kablearen estaldura

urtzea eta horren ondorioz suteak edo
deskarga elektrikoak eragitea.

Saihestu honako egoera hauek:
Elikatze-kablearen entxufea gehiegi tenkatzen
bada, baliteke kablea hondatzea edo makinaren
barneko kableak deskonektatzea. Horren
ondorioz, baliteke suteak eragitea.

- Elikatze-kablea sarritan konektatzea eta
deskonektatzea.

- Elikatze-kablearekin estropezu egitea.

- Elikatze-kablearen zati bat tolestuta dago
entxufearen aldean eta etengabeko indarra
aplikatzen ari da korronte alternoaren
entxufean edo kablearen entxufean.

« Indar gehiegi egitea entxufean.

AKONTUZ

Instalatu makina korronte alternoaren entxufe
batetik hurbil eta utzi nahikoa toki entxufearen
inguruan, larrialdi batean erraz deskonektatu ahal
izateko.

Erabilera

AKONTUZ

Laserraren segurtasun-neurriak
Class 1 laser product gisa berretsi da IEC60825-
1:2014 eta EN60825-1:2014 arauetan.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laser-sorta kaltegarria izan daiteke giza
gorputzarentzat. Produktuari darion erradiazioa
erabat mugatuta dagoenez babes-hodiekin eta
kanpoko estalkiekin, laser-sorta ezin da makinatik
irten erabiltzaileak edozein eragiketa egiten
duenean. Irakurri hurrengo segurtasun-ohar eta
-jarraibideak.
« Ezireki inoiz makinako gidaliburuetan
zehazten ez den estalkirik.
« Laser-sorta irteten bada eta begietan sartzen
bazaizu, begiak kalte diezazkizuke.
- Gidaliburuan zehazten ez diren kontrolak,
doikuntzak edo prozedurak gauzatzen
badituzu, baliteke erradiazio-arriskua izatea.

Laserraren segurtasun-etiketa

CAUTION -G E R RRNRE

ATTENTION - £iS BT
O,

VARNING- i1 e
VAROITUS - BRI
B e se 0

Himaaa:

Segurtasunarekin erlazionatutako
ikurrak

| Piztu/Itzali etengailua: "PIZTUTA" posizioa
O Piztu/Itzali etengailua: "ITZALITA" posizioa
(!) Piztu/Itzali etengailua: "EGONEAN" posizioa
@ & pizruta” M ITZALITA" etengailua
@ Lur-konexioko terminala

A Tentsio arriskutsua barruan. Ez ireki
gidaliburuetan zehazten ez den estalkirik.

A\ KONTUZ: gainazal beroa. Ez ukitu.
@ II. klaseko ekipamendua

Zati mugikorrak: ez hurbildu gehiegi
mugitzen diren zatietara

/i\ KONTUZ: baliteke deskarga elektriko bat

= gertatzea. Atera entxufe guztiak elikatze-

S fturitik.

A Zati zorrotzak daude. Aldendu gorputzeko
atalak zati zorrotzetatik.

- Produktuaren arabera, baliteke goian
adierazitako zenbait ikur erantsita ez egotea.



Kontsumigarriak

Ansisua

Ez bota erabilitako toner-kartutxoak sutara.
Halaber, ez biltegiratu toner-kartutxoak edo
papera sugarrak egon daitezkeen tokietan. Horrek
tonerrari edo paperari sua eman diezaioke eta
erredurak edo suteak eragin daitezke.

Oharra

Produktuaren izena

Segurtasun-araudiek produktuaren izena
erregistratuta izatea eskatzen dute.

Produktu hau saltzen den zenbait eskualdetan,
parentesi () arteko izen hauek erregistratuta egon
daitezke.

LBP112 (F173000)

EC gidalerroen EMC eskakizunak

Ekipamendu honek EC gidalerroen oinarrizko
EMC eskakizunak betetzen ditu. Produktu honek
EC gidalerroen EMC eskakizunak betetzen dituela
adierazten dugu. Nahiz eta sare elektrikoaren
sarrera 230 V-koa izan (50 Hz), produktuaren
tentsio izendatua 220-240 V-koa izango da (50/60
Hz). EC gidalerroen oinarrizko EMC eskakizun
teknikoak bete ahal izateko, kable babestua
erabiltzea beharrezkoa da.

EU WEEE gidalerroak

Canon gunean (canon.com/oip-manual)
aurkituko duzun erabiltzailearen azken
gidaliburuan (HTML gidaliburua) irakur ditzakezu
WEEE gidalerroei buruzko informazioa.

Erantzukizun-ukatzea

+ Dokumentu honetako informazioa alda
daiteke jakinarazpenik gabe.

+ CANON INC. ENPRESAK EZ DU INOLAKO
BERMERIK EMATEN (ESPLIZITURIK ZEIN
INPLIZITURIK) MATERIAL HONI DAGOKIONEZ,
HEMEN ADIERAZI EZEAN. BESTEAK BESTE,
SALEROSKETA-BERMEAK, MERKATURATZE-
BERMEAK, XEDE JAKIN BATERAKO
EGOKITASUNA ETA ARAUAK EZ-HAUSTEAREN
BERMEAK. CANON INC. EZ DA INOLAZ ERE
ERANTZULE IZANGO ZUZENEKO, ZEHARKAKO
EDO ONDORIOZKO KALTEENGATIK EDO
MATERIALAREN ERABILERAREN ONDORIOZ
GERTATUTAKO DATUEN EDO MOZKINEN
GALERENGATIK.

Gidaliburu honi buruz

Marka erregistratuak

Mac Apple Inc. enpresaren marka erregistratua
da.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel eta PowerPoint
Microsoft Corporation-en marka komertzialak edo
marka erregistratuak dira Ameriketako Estatu
Batuetan edo beste herrialde batzuetan.
Gainerako produktu eta enpresa-izen guztiak
beren jabe bakoitzaren marka erregistratuak dira.

Hirugarrenen
softwarea

Canon produktu honek ("PRODUKTUA")
hirugarrenen software-moduluak ditu. Software-
modulu horien erabilera, banaketa eta
eguneratzeak (guztia batera, "SOFTWAREA"),
jarraian adierazitako (1) - (9) baldintzen mende
daude.

(1) PRODUKTU hau (SOFTWAREA barne), edozein
herrialdera bidaltzen, igortzen edo
esportatzen bada, onartzen duzu herrialde
horietako esportazioak kontrolatzeko lege,
murriztapen edo araudi aplikagarri guztiak
beteko dituzula.

(2) SOFTWAREaren eskubideen jabeek dute
SOFTWAREAREN inguruko edozein tituluy,
jabetza edo jabetza intelektualaren eskubide.
Hemen berariaz adierazi ezean,
SOFTWAREaren eskubideen jabeek ez
dizkizute dokumentu honen bitartez emango
edo esleituko SOFTWAREaren eskubideen
jabeei dagozkien jabetza intelektualaren
eskubideekin lotutako lizentziak edo
eskubideak.

(3) SOFTWAREA soilik erabil dezakezu erosi duzun
Canon produktuarekin.

(4) Ezingo diezu SOFTWAREA hirugarrenei esleitu,
azpi-lizentziatu, banatu edo transferitu
aurretik SOFTWAREaren eskubideen jabeen
idatzizko baimena jaso ez baduzu.

(5) Aurrerago adierazitakoa kaltetu gabe,
SOFTWAREA transferitu ahalko duzu soilik (a)
PRODUKTUarekin erlazionatutako eta
harpidetzaren baldintzetatik eratorritako
eskubide eta obligazio guztiak
transferentziaren hartzaileari esleitzen
badizkiozu eta (b) transferentziaren hartzaileak
baldintza horiek guztiak onartzen baditu.

(6) Ezin duzu SOFTWAREaren kodea deskonpilatu,
alderantzizko ingeniaritzaz aldatu,
desmuntatu edo beste modu batean desegin
gizakiek irakurtzeko moduko kode bihurtzeko.

(7) Ezingo duzu SOFTWAREA aldatu, egokituy,
itzuli, alokatu, errentan eman edo mailegatu,
ez eta SOFTWAREan oinarritutako lan
deribaturik sortu.

(8) Ezin duzu baimenik SOFTWAREa
PRODUKTUtik ateratzeko edo horren kopiak
egiteko.

(9) Ez zaizu lizentzian emango gizakiek
irakurtzeko modukoa den SOFTWAREaren
zatia (iturri-kodea).

Lehen zehaztutako (1) - (9) baldintzei eragin gabe,
PRODUKTUak bestelako lizentzia-baldintzekin
batera datozen hirugarrenen software-moduluak
ditu. Modulu horiek beste baldintza horien
mende egongo dira. PRODUKTUari dagokion
gidaliburuko Eranskina atalean aurkituko duzu
hirugarrenen software-moduluekin
erlazionatutako lizentzia-baldintza horiek.
Gidaliburu hau erabilgarri duzu hemen: http//
canon.com/oip-manual.

PRODUKTUA erabiltzen baduzu, lizentzia-
baldintza aplikagarri guztiak betetzea onartzen
duzu. Ez bazaude ados lizentzia-baldintza
horiekin, jarri harremanetan zerbitzuaren
ordezkariarekin.

V_170323
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Operacao rapida

I Iniciar a operacao da maquina

Maquina Teclas e indicadores

Indicador de Trabalho

Indicador de Alarme

Janela de status da impressora

A Janela de status da impressora permite que vocé verifique o
status da impressora, realize fungdes de utilidade, especifique as
configuragdes da unidade da impressora, entre outros.

Para mais detalhes

2 Janela de status da
impressora Ajuda




Operacao rapida

6 Imprimindo

1. Abra o documento que deseja imprimir e selecione a funcdo de [ g
impressao do aplicativo. v ———E
2. Selecione o driver da impressora para a maquina e selecione [T N T
[Preferéncias] ou [Propriedades]. D D A
3. Especifique o tamanho do papel. - o) peeenee BB
4. Especifique a fonte do papel e o tipo de papel. | e ’
5. Especifique as configuragoes de impressao, conforme necessario. | """ SEs
6. Selecione [OK]. (e
7. Selecione [Imprimir] ou [OK]. ) m

Para mais detalhes

Configuracdes Uteis de impressao 2 "Imprimindo" no Guia do usuario

ENnol
B Impresséo intercalada
B |mpressdo de cartazes ‘

L
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Operacao rapida

Para mais detalhes

Ca rreg a n d o pa pEI =) "Carregando papel" no Guia do usuario

I Carregamento na gaveta

Abra a gaveta.
Mantenha a pilha de
papel dentro das guias

de limite de carga.

114 .



Operacao rapida

Para mais detalhes

Caso tenha ocorrido um prObIema > "Manutengdo" e "Solugao de problemas" no Guia do usudrio

Ocorreu um atolamento de

A maquina nao esta
papel

funcionando
Verifique o seguinte. Resolva os atolamentos de papel de acordo com a
mensagem exibida na Janela de status da impressora.
« A alimentacdo esta ligada? o v =To s
Tt opsse s
02 a

+ A méquina esta fora do modo de descanso?
3 Atolamento de Papel na lmpressora.

removida pi

. e segids

Delakhes de Solugdo de Problemss..

Se o indicador de energia nao estiver aceso,
pressione o interruptor de alimentacéo.

@E

Comprar Supimentos
L, & supiinentos,

Acessa o Site de Compras.

‘Goma catuchos etc.

UsBooL

I Substituicao de consumiveis

- O cabo de alimentacédo esta conectado
Substitua os consumiveis de papel de acordo

corretamente?

com a mensagem exibida na Janela de status da
impressora.

o o ==

Trabalho Opgdes Ajuda

02 a

i? Substitua o Cartucha de Toner
@)
ot

Ndmero de modelo dos consumiveis para
substituicao

- Canon Toner Cartridge 047

« Canon Drum Cartridge 049

Se o problema persistir, consulte o Guia do

usuario.
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Apéndice

Instrucdes de
seguranca
importantes

Este manual descreve apenas avisos e precaucoes
de instalagao e alimentagao de energia. Vocé
também deve ler as "Instrugdes de seguranga
importantes" descritas no Guia do usudrio.

AATENCAO

Indica um aviso a respeito de operagdes que
podem levar a morte ou ao ferimento de
pessoas que ndo estiverem corretamente
informadas. Para usar a maquina com
seguranga, sempre preste atencao a esses
avisos.

ACUIDADO

Indica uma precaucao a respeito de
operagoes que podem levar ao ferimento de
pessoas que nao estiverem corretamente
informadas. Para usar a maquina com
seguranga, sempre preste atencao a essas
precaugoes.

@ IMPORTANTE

Indica requerimentos e restricoes
operacionais. Vocé deve ler esses itens com
cuidado para operar a maquina corretamente
e evitar danos a maquina ou a propriedade.

Instalagéo

Para usar esta maquina com seguranga e
conforto, leia atentamente as seguintes
precaugoes e instale a maquina em um local
adequado.

AATENCAO
Né&o a instale em um local que possa resultar
em incéndio ou choque elétrico
+ Um local em que as aberturas de ventilagdo
estejam bloqueadas (muito proximas a
paredes, camas, sofés, tapetes ou objetos
similares)
« Um local umido ou empoeirado
+ Um local exposto a luz solar direta ou em
ambientes externos
+ Um local sujeito a altas temperaturas
+ Um local exposto a chamas abertas
« Préximo a élcool, diluidores de tinta ou outras
substancias inflaméaveis

QOutros avisos

+ Ndo conecte cabos ndo aprovados a esta
maquina. Isso pode resultar em incéndio ou
choque elétrico.

+ Nao coloque colares ou outros objetos
metélicos, ou ainda recipientes com liquidos
sobre a maquina. Se substancias externas
entrarem em contato com as partes elétricas
dentro da méaquina, podera acontecer um
incéndio ou choque elétrico.

+ Se alguma substancia externa cair dentro da
maquina, desconecte o plugue de
alimentacéo da tomada AC e entre em
contato com o distribuidor local autorizado da
Canon.

Acuibapo

N&o instale nos seguintes locais

A mdquina pode cair, resultando em lesdes.
+ Um local instavel
+ Um local exposto a vibragoes

Outros cuidados

- Ao carregar a maquina, siga as instrugoes
deste manual. Se carregada de forma
inapropriada, a maquina pode cair e causar
uma lesdo.

- Ao instalar a méaquina, cuide para ndo prender
as maos entre a maquina e o chdo ou as
paredes. Caso isso acontega, pode causar uma
lesdo.

Evite locais com pouca ventilacao

Esta maquina gera uma pequena quantidade de
0zonio e outras emissdes durante seu uso
normal. Essas emissdes ndo sdo prejudiciais a
saude. Contudo, elas podem ser percebiveis
durante periodos estendidos de uso ou longos
intervalos de producdo em ambientes com
pouca ventilagao. Para manter um ambiente de
trabalho confortével, recomenda-se que o
ambiente de operacdo da maquina receba a
ventilacdo adequada. Além disso, evite locais em
que pessoas fiquem expostas as emissdes da
maquina.

Fonte de alimentacao

AATENCAO
« Use uma fonte de alimentagdo que satisfaca

0s requisitos especificados de voltagem. A nao

observancia desta regra pode resultar em
incéndio ou choque elétrico.

Né&o use cabos de alimentacao diferentes dos

cabos fornecidos, pois isso pode resultar em

incéndio ou choque elétrico.

O cabo de alimentacao fornecido foi

desenvolvido para uso com esta maquina. Nao

conecte o cabo de alimentagdo a outros
aparelhos.

- Nao modifique, puxe, dobre a forga ou realize
outras acoes que possam danificar o cabo de
alimentagédo. N&o posicione objetos pesados
sobre o cabo de alimentacao. Danificar o cabo
de alimentacdo pode resultar em incéndio ou
choque elétrico.

+ Nao conecte ou desconecte o plugue de
alimentagdo com as méos molhadas, pois isso
pode resultar em choque elétrico.

- Nao use extensoes elétricas ou conecte
adaptadores para tomadas multiplas a
maquina. Isso pode resultar em incéndio ou
choque elétrico.

« Nao enrole ou faga um né no cabo de
alimentacéo, pois isso pode resultar em
incéndio ou choque elétrico.

« Insira o plugue de alimentacdo inteiramente
na tomada AC. A ndo observancia desta regra
pode resultar em incéndio ou choque elétrico.

+ Remova o plugue de alimentagao
inteiramente da tomada AC durante uma
tempestade (trovoada). A nao observancia
desta regra pode resultar em incéndio, choque
elétrico ou danos a maquina.

- Certifique-se de que a fonte de alimentagéo
da méquina é segura e possui voltagem
estavel.

« Mantenha o cabo de alimentagao distante de
fontes de calor; a ndo observancia desta regra
pode causar o derretimento da camada
protetora do cabo de alimentagdo, resultando
em incéndio ou choque elétrico.

Evite as seguintes situagoes:
Se a parte de conexdo do cabo de alimentacédo
for submetida a pressao excessiva, o cabo de
alimentagdo pode ser danificado ou a fiagao
dentro da méaquina pode desconectar. Isso pode
resultar em incéndio.

« Conectar e desconectar o cabo de

alimentagéo com frequéncia.
« Tropegar no cabo de alimentagao.

« O cabo de alimentagéo apresenta uma dobra
proxima a parte de conexdo e uma pressao
continua é exercida sobre a tomada ou a parte
de conexao.

- Aplicar forca excessiva sobre o plugue de
alimentagao.

Acuipabo

Instale esta maquina préximo a uma tomada e
deixe espaco suficiente ao redor da tomara para
que a maquina possa ser desconectada
facilmente em caso de emergéncia.

Manuseio

Acuipabo

Seguranca do laser

Este é um produto confirmado como aparelho a
laser de Classe 1 de acordo com IEC60825-1:2014
e EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

O feixe de laser pode ser prejudicial a corpos
humanos. A radiagcdo emitida dentro do produto
fica completamente confinada aos gabinetes de
protegdo e as tampas externas, portanto, o feixe
de laser ndo consegue escapar da maquina
durante nenhuma das fases de operagdo do
usuario. Leia as seguintes consideragoes e
instrugdes de seguranca.

« Nunca abra as tampas, a ndo ser as tampas
recomendadas nos manuais desta maquina.

- Se o feixe de laser escapar e entrar em contato
com seus olhos, a exposicao podera prejudicar
seus olhos.

+ O uso de controles, ajustes ou desempenho
de procedimentos além dos especificados
neste manual podem resultar em exposicao a
radiacdo perigosa.

Etiqueta de seguranca do laser

CAUTION -Gt R eaRen e

vouslmsr A EiEss
PRECAICION 35 s

Simbolos relacionados a seguranca

| Interruptor de alimentacéo: posi¢ao "ON"
O Interruptor de alimentacéo: posicao "OFF"

(I) Interruptor de alimentagéo: posicéo
"STAND-BY"

@ Botéo de apertar M "ON" A oFr
@ Terminal terra de protegao

Voltagem perigosa. Nao abra as tampas a
menos que recomendado.

/A CUIDADO: Superficie quente. Nao toque.

=] Equipamento de classe Il



Partes moéveis: Mantenha os membros do
corpo a distancia de partes moveis

/i\ CUIDADO: Pode ocorrer um choque elétrico.
= Remova todos os plugues de alimentacdo da
15" tomada elétrica.

A Ha pontas acentuadas. Mantenha distancia
das pontas acentuadas.

+ Alguns dos simbolos exibidos acima podem
néo estar afixados, dependendo do produto.

Consumiveis

AATENCAO

Nao descarte cartuchos de toner usados em
chamas abertas. Além disso, ndo armazene
cartuchos de toner ou papel em um local
exposto a chamas abertas. Isso pode fazer com
que o toner ou o papel entre em ignicao e
resultar em queimaduras ou incéndio.

Aviso

Nome do produto

As regulamentagdes de seguranca exigem que o
nome do produto seja registrado.

Em algumas regides onde este produto é
comercializado, é possivel que os seguintes
nomes em paréntesis () estejam registrados.

LBP112 (F173000)

Requisitos EMC da diretiva EC

Este equipamento esta em conformidade com os
requisitos essenciais EMC da diretiva EC.
Declaramos que este produto estd em
conformidade com os requisitos EMC da diretiva
EC com entrada de rede nominal de 230V, 50 Hz,
embora a entrada nominal do produto seja 220 a
240V, 50/60 Hz. O uso de cabo blindado é
necessario para manter conformidade com os
requisitos EMC técnicos da diretiva EC.

Diretiva WEEE da UE
E possivel visualizar as informacées da diretiva
WEEE no mais recente Guia do usudrio (manual

HTML) no site da Canon (canon.com/oip-manual).

Avisos legais

« As informacdes deste documento estao
sujeitas a mudangas sem aviso prévio.

- A CANON INC. NAO OFERECE NENHUMA
GARANTIA DE QUALQUER ESPECIE EM
RELAGCAO A ESTE MATERIAL, EXPRESSA OU
IMPLICITA, EXCETO CONFORME PREVISTO
NESTE DOCUMENTO, INCLUINDO, SEM
LIMITACAO, GARANTIAS DE COMERCIALIDADE,
ADEQUACAO A UM PROPOSITO ESPECIFICO
DE USO OU NAO INFRACGAQ. A CANON INC.
NAO SERA RESPONSAVEL POR QUAISQUER
DANOS DIRETOS, INCIDENTAIS OU
CONSEQUENCIAIS DE QUALQUER NATUREZA
OU PERDAS OU DESPESAS RESULTANTES DO
USO DESTE MATERIAL.

Sobre este manual

Marcas comerciais

Mac é uma marca comercial da Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel e PowerPoint sdo
marcas comerciais ou marcas comerciais
registradas da Microsoft Corporation nos Estados
Unidos e/ou em outros paises.

Outros nomes de produtos e empresas neste
documento podem ser marcas registradas de
seus respectivos proprietdrios.

Software de terceiros

Este produto da Canon (o "PRODUTOQ") inclui
modulos de software de terceiros. O uso e a
distribuicao destes modulos de software,
incluindo atualizagdes de tais modulos de
software, (em conjunto, os "SOFTWARE") estao
sujeitos as condi¢oes de licenca (1) a (9) abaixo.
(1) Vocé concorda em obedecer as leis de
controle de exportacéo, restricoes ou
regulamentacoes aplicaveis dos paises
envolvidos no caso deste PRODUTO, incluindo
0s SOFTWARE, ser enviado, transferido ou
exportado a qualquer pafs.

(2) Os detentores de direitos dos SOFTWARE
retém, em todos os aspectos, o titulo, o
dominio e os direitos de propriedade
intelectual relacionados aos SOFTWARE.
Exceto conforme expressamente disposto
neste documento, nenhuma licenca ou
direito, expresso ou implicito, é aqui
transmitido ou concedido pelos detentores
de direitos dos SOFTWARE a vocé por
qualquer propriedade intelectual dos
detentores de direitos dos SOFTWARE.

(3) Vocé pode usar os SOFTWARE exclusivamente
para uso com o PRODUTO.

(4) Vocé néo pode ceder, sublicenciar,
comercializar, distribuir ou transferir os
SOFTWARE para terceiros sem o
consentimento prévio por escrito dos
detentores de direitos dos SOFTWARE.

(5) Ndo obstante o acima exposto, vocé pode
transferir os SOFTWARE somente quando (a)
vocé atribuir todos os seus direitos sobre o
PRODUTO e todos os direitos e obrigacoes
sob as condicdes de licenca a um cessionario
e (b) o cessiondrio concordar a se submeter a
essas condicoes.

(6) Vocé néo pode descompilar, fazer engenharia
reversa, desmontar ou, de outra forma, reduzir
o codigo dos SOFTWARE a uma forma legivel.

(7) Vocé néo pode modificar, adaptar, traduzir,
alugar, arrendar ou emprestar os SOFTWARE
ou criar trabalhos derivados com base nos
SOFTWARE.

(8) Vocé nao tem o direito de remover ou fazer
copias separadas do SOFTWARE a partir do
PRODUTO.

(9) A parte legivel (o codigo fonte) do SOFTWARE
nao é licenciada para vocé.

Nao obstante os itens (1) a (9) acima, o PRODUTO
inclui modulos de software de terceiros que
acompanham as outras condicoes da licenca, e
estes modulos de software estao sujeitos as
outras condicdes da licenga. Consulte as outras
condigdes de licenca de médulos de software de
terceiros descritos no Apéndice do manual para o
correspondente PRODUTO. Este manual esta
disponivel em http.//canon.com/oip-manual.

Ao usar o PRODUTO, considera-se que vocé esteja
de acordo com todas as condi¢des de licenga
aplicaveis. Se vocé ndo concordar com estas
condigdes de licenga, entre em contato com o
representante de servigo.

V_170323
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foryyopn Asttoupyia

I ‘Evapén Aertoupyiag tTnG GUOKEUAG

YUOKEUN MARKTEA Kalt eVOEIEEIC

‘Evdelén epyaociag

‘Evdei&n ocuvayeppou

Printer Status Window

370 Printer Status Window pmopeite va eNéy&ete Tnv Katdotaon
TOU EKTUTIWTI), VA EKTEAEOCETE BonONTIKEG AEITOVPYIEG, Va
KaBOPIOETE TIG PUBNICELC TNG HoVASA EKTUTTWTI KAl TTOAG aKOUN.

Ma AEMTOUEPEIEG

>} BoriBeia Printer Status Window




loryyopn Asttoupyia

. EktOnwon
1

. AVOIETE TO €yypaPo TTOU BENETE VAl EKTUTIWOETE KAl ETINEETE TN

N o v oA w

AElToupYyia EKTUTTIWONC OTNV EQAPHOYH.

. EmAé€Te To mpodypappa oOrynong EKTUNTWTH YIA TN GUOKEUN Kal

HeTa emAéCTe [Preferences] (Mpotiunoeic) 1 [Properties] (IS16TNTeQ).

. KaBopiote 1o péyeboc xaptiov.
. KaBopliote tv mnyr xaptiou kat Tov TUTo XapTIoU.

KaBopioTe TI¢ puBUIoEL eKTUTTIWONC, OTTWE ATTAITETAL.
Ermaé€re [OK].
Emé&re [Print] (Extumwon) 1y [OK].

XpNOIUEG pUBUIOELC EKTUTIWONG

mNoel @‘

B EktUnwon pe tagivounon
B ExtOnwon agioag

L

Ma AemTopéPELEG

2 "Extunwon" otov O8nyd xeRotn

119



Foriyopn Asttoupylia

Mo AEMTOMEPELES

TomoBétnon xaptiov

> "TormoBétnon xaptiol" atov Odnyod xprotn

I TonmoBétnon oto cuptdpl

Avoi€Te To oUPTAPL. ) )
AlatnproTe TN oToiBa
XOPTIOV EVTOC TV Opiwv

mou Sefxvouv ot 0ONyoi.

5 TOmOBETAOTE TO KANUMHA OTO GUPTAPL.

120 s



Foriyopn Asttoupyla

[0 AEMTOUEPELEG

AV "apouolaoTEI "po B}\n “a = "Yuvtripnon" kat "Avtigetwmnion mpoBAnudtwy" otov O8nyd xernotn

H ouokeun dev @aivetal va Mapoucidotnke eumAoKn
Aeitoupyei XapTIov
ENéyEte Ta €€AG.

AQAIPEDTE TO UMNOKAPIOUEVO XaPT! CUHPWVA JE TO

Hrivupa mou epgaviCetal oto Printer Status Window.
« Eivat evepyomoinuévn n tpopodoacia pelatog;

0 o T R =
, , , , JobOptions  Help.
+ H ouokeur| Bploketal oe avaoToAr Aeltoupyiag; nea

|i? Paper Jam inside Printer

Open the toner the cartidges, and

Av n évdelén Aettoupyiag dev eivat avappévn,
natioTe Tov SIaKOTTTN Aeltoupyiag.

i
o
Piined Page
@E
Access Purchasing Site.

USB002

I AvTikatdotacn avaAwolpwyv

AVTIKATAOTAOTE TA AVOAWCIUA CUHPWVA LE TO
prjvupa mou epgavicetat oto Printer Status

Window.
(O Canon LeP112/812 UFRIT LT =E<
Job Options Help
Oea
E? Replace Toner Cartidge
5
FReplace
i
il
Document N;
[l
i Pas
(=] [
COM1:

Av £€akoNouBEl va uTIAPKEL TPORBANUA, AVaTPECTE

otov O8nyo xprioTn. ApBUOC HOVTEAOU OVOADOIHWY

- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049

121

ve. ove the jammed paper. =
) iz P
order (insert the dium catidge i, then the toner cartidge). I
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MNapaptnua

INMAVTIKEG 0ONYiEC
aoc@AAElag

To Mapov eyxelpIdIO TIEPLYPAPEL HOVO
TIPOEISOTIOIOELG KAl TIPOQUAGEELC YA TNV
£yKaTAoTaon Kal TNV Tpo®odoaoia peLHATOG.
DpovTtioTe va SlaBACETE €MMioONG TIG "SNUAVTIKEG
odnyiec aopalelag” mou meplypdpovtal oTov
0bnyo xpriot.

ANPOEIAOMOIHAZN

YrodnAWVEL TTpoeIldomoinon yia Aeltoupyieg
TIOU Wmopel va 08nyrjoouy og Bavato
TPAUUATIOUO ATOHWY, AV OEV EKTENECTOUV
OWOoTA. l1a va XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKELH e
a0pAMelq, va SIVETE TAVTA TIPOCOXT| OE QUTEC
TIC TIPOEISOTIOINOELG.

AnPOzOXH

YToSNAWVEL TTPOPUAGEN YA AEITOUPYIES TTOL
UImopEl va 08nyroouv o€ TPAUHATIOHO
atopwy, av Sev EKTEAECTOUV OwoTa. Ma va
XONOILOTIOIEITE TN CUOKEUN E AOPANELD, Va
SiveTe AvVTa TPOOOXT OE AUTEC TIC
TIPOPUAAEELG.

@ sHMANTIKO

YTOSNAWVEL AMAITACELC KAl TIEPIOPIOHOUG
Aettoupyiac. Opovrtiote va dlaBacete
TIPOOEXTIKA QUTA Ta OTOIKE(Q, YIa TN 0woTr
AElToupyia TG GUOKEUNG KAl TV armoeuyry
TIPOKANONE {NIIAC OTN OUOKEUN 1y OE
TIEPIOVOIOKO OTOIXE(O.

Eykatdotaon

[MpOKEIPEVOL Va XPNOIUOTIOLEITE TN OUOKEUN UE
ao@AAela Kat Gvearn, S1aBAE0TE MPOOEXTIKA TIC
QAKONOUOEC TPOPUAAEEIG KAl EYKATAOTHOTE TN
OUOKEUN OE KATAMNAO HEPOC,

A\NPOEIAOMOIHAZN
Mnv €yKATOOTAOETE TN CUCKEUN OE PHEPOG OTIOU
undpxet Kivduvog mupkaytdg i nAektpomingiag
+ 2 H€POC OTToL 0L OTIEG EE€aEPIONOU gfval
Um\okaplopéveg (UTepBONKA KovTd o
Tolxoug, KpeRatia, kavamédeg, xad 1)
TIAPOHOL QVTIKE(UEVQ)
- Y€ HEPOG e uypacia r) okdvn
+ Y€ HEPOC TTOL €lval eKTEDEIUEVO OTO GUECO
OWE TOL AAIOU 1| OF EEWTEPIKO XWPO
+ J€ UEPOC TTOL eKTIOETAL OE LPNAEG
Bepuokpaoieg
+ 2 UEPOC TIOU €ival EKTEDEIUEVO OE YUVEC
PAOYEG
« Kovtd o€ ovomnveupa, SIOAUTIKA MITOYIAg fy
AMEG EVPAEKTEG OUOIEG

AN\EC TTPOEISOTIOINCEL

+ Mnv OUVSEETE [N eVKEKPIUEVA KaAWSIa 0T
ovoKeun. Katt Tétolo pmopei va mpokaréoel
TIUPKAYLA 1) NAEKTPOTANE(QL.

+ Mnv TormoBeteite mepidépaia kal GAa
HETOMIKA avTIKelpeva 1y Soxeila He vypd Tavw
OTN CUOKEUN. AV T NAEKTPIKA PPN OTO
E0WTEPIKS TOU pNXaVAHATOC épBouV O€ £magr|
e Eéveg ouoieg, pmopei va pokANOel
TUPKAYIA f NAeKTPOMANE(aL.

« Av mégel kanola £€vn ouoia yéoa otn
OUOKEUT), amooLVEEDTE TO PIG TOU KaAwdiou
pevHaTOC amo TNV Mpila eVAAACCOEVOU
PEVHATOC KAl ETTIKOIVWVAOTE HE TOV
e€ouolodotnpévo avtimpdowmno tng Canon
oTnV meploxr 0ag.

AnpPOsOXH

MnV eyKATOOTAOCETE TN CUOKELT OTA TTAPAKATW
pépn

H ouokeur| umopei va MEoel Kal, KaTé CLVETIEL, Va
TIPOKAAEDEL TPALUATIOHO.

« 2€ onpeio mou Sev eival oTabepd

« J€ PEPOC TTOL €lval EKTEDEIUEVO OE
Kpadaopoug

ANEC TPOPUAAEELS

- Katd tn HeETapopd NG OUOKEUNG,
aKOAOUBAOTE TIC 0dNyieg Tou mapatiBevtal
OTO TTAPOV YXEPIBI0. AV N CUCKELH Hev
HETAPEPDEI [E TOV OWOTO TPOTIO, UMOPE! Va
TIEOEL KA, KATA OUVETTELQ, VA TIPOKAAEOEL
TPAUHATIOHO.

- Katd tnv eykataotaon Tng CUOKEUNG,
TIPOOEETE Va PNV TIACETE Ta XEPLA 0aC
QVAUEOQ 0T OUOKELN Kal To 6Amedo 1) Tov
TOlX0. KATI TETOI0 PIMOpPE! va TIPOKAAEDEL
TPAUHATIONO.

Amo@UYETE TOUG XWpPoug mou Sev agpifovtal
KOG

AUTI n OUOKEUN TTapayel 6Cov kat dAa mpoidvTta
EKTTOUTTIG, OE HIKPH TOoOTNTA, 0Tn SIAPKEL TNG
KQVOVIKAG AETOUPYIag TNG. AUTEG Ol EKTTOTTEG Oev
eival emPAaelc yia v vyeia. QoTOoO, N
Tiapouoia Toug {owg yivel o aloBnTr émeta amd
TIAPATETAMEVN XPrON 1} EPYATIEG LEYAANG
TIAPAYWYNG O€ XWPoug Tou Sev agpilovtal KaAG.
Juviotdral va agpiCetal KaAd o XWPog 6o
AEITOLPVEL N BUCKELN, yia TN SlatrPnon evog
GQVETOU £pyaciakoL TepIBANovTog. Emiong,
QATMOPUYETE TA PPN OTIOU EKTIOETAL KOOHOC OTIG
EKTTOUTTEG TNG OUOKEUNG.

Tpopodoaoia pevpatog

A\NPOEIAOMOIHASN

« Na xpnotporoleite mavta tpogodooia
PEVHATOC TTOU TIANPOI{ TIG KABOPIOUEVES
AMAITAOELC TAONG. S€ avTiBeTn mepimwon,
uropei va mpokAnBel mupkaytd 1y
nAextpominéia.

+ Mnv xpnotporoleite GAa kahbdia peupaTog
€KTOC TOU KOAWS{OL PEVHATOG TTOU TTAPEXETA,
KaBw¢ pmopei va mpokANBel Tupkayla ry
nAextpomnéia.

« To MapeXOUEVO KAAWSIO PEVHATOC
mpoopileTal yla xprion HE QUTAV TN CUCKELN.
Mnv cuvdEéeTe To KOADSIO PEVUATOC O ANNEG
OUOKEUEC.

« Mnv TpomomnoloeTe, TpaRr&eTe, AuyioeTe pe
SUvapn 1) EKTENEOETE oToIadATIOTE AN
EVEPYELD TTOU UTTOPE( va TIPOKAAEDEL BAGPN
010 KaAWAI0 peuaTOC. Mnv TomoBeTeite
Bapld avTikeipeva mavw oTo KaAWSIo
PEVHATOC. AV TO KOAWSIO PEUHATOC UTIOOTE!
{nwia, pmopei va mpokhnBel mupkaytd ry
nAextpominéia.

+ Mnv OUVSEETE 1) AMOCULVOEETE TO PIC TOU
KaAwSIoU PEVATOC HE LYPA XEPLD, KABWC
uropei va mpokAnBei nAektpomngia.

« Mnv xpnotpomoleite kahwSia eMEKTAoNG
TIOAUTTPI(Ql UE TN CUOKELN. KaTt TéTolo pmopel
va TTPOKAAEDEL TTUPKAYIA 1} NAekTpomAnéia.

« Mnv TUAiyeTe 1] SéveTe KOUTO TO KAADSIO
PEVHATOC, KABWG UITOPEL va TTPOKANDET
TupKayld ry nAektpomAngia.

« Eloayayete mifpwe To @I Tou kKahwdiou
peLATOC OTNV TPICa EVAANACOOUEVOU
PEVUATOC. Y€ AVTIOETN MEPIMTWOT, PMopPE( va
TIPOKANOEl TupKayIA fy NAeKTpOTANE(Q.

+ AQaIpEaTE TANPWCE TO PIG TOU KaAwdiou
pevpaToC ano Ty mpila evaAacoduevou
PEVHATOC KATA TN SldpKeld kaTtalyidag. Y&
avtiBetn mepintwon, umopel va mpokAnOel
mupkayld, nAektpomngia ry BAGRN otn
OUOKEUN.

« BeBaiwBeite 611 n TpoPodooia peuaTog Tou
XONOILOTIOIEITAL VIO TN GUOKEUT Eival A0QANG,
KaBW¢ kat Ot éxel oTabepr| T@on.

« AlatnproTe To KaAAIo TpoPodoaoiag uakpud
ano nnyég OepudTnTag, Kabwe Umopei va
NWOEeL N emévduon Tou Kahwdiov, pe
amoTéNEOHA va TIPOKANOE! TupKayLd iy
nAektpomAngia.

ATTOQUYETE TIG £€iC KATAOTACELG:

Av aokeftal uriepBoAikr Tieon oto onpeio
oUVEEONG TOL KAAWSIOL PEVUATOG, UMTOPE( val
TIPOKANBEl BAABN 0TO KAAWSIO PELUATOC 1 vVa
amoouvdeBoUY Ta E0WTEPIKA KAAWSIO TNG
OUOKEUNG. KATI TETOLO UMOPE( va TIPOKAAEDEL
TUPKAyLd.

« Mnv ouvbéeTe Kal amoouvdEeTal oUXVA TO
KaAWSI0 peVATOC.

« MnV OKOVTAQTETE TAVW OTO KAAWSIO
pelUaTOC.

« Mnv AvyiCeTe To KOADSIO PEVHATOG KOVTA OTO
ONUEI0 CUVOEONC KAl UNV AOKE(TE OLVEXN
mieon otnv mpiCa PeUUATOG 1 OTO ONUEI0
ouvdeonc.

« Mnv aokeital urepROAIKN TTiECN OTO PIG
peLUATOC.

AnPOZOXH

EYKATAOTAOTE TN OUOKELH KovTa oTnv mpila Kal
QPROTE EMAPKN XWPO YUPW amod TO PIG, ETOL WOTE
VAl UMOPE(TE VA TO AmOOUVOECETE EUKONA OE
TIEP(MTWON EKTAKTNG QVAYKNG.

Xepiopog

AnPO3OXH

Aogpdhela aktivoBoliag Aéilep

AUTO TO TIPOIdV €xel oToroinBel otnv Katnyopia
TIPOIOVTWY Aéllep 1 OUPGWVA HE Ta TTPdTUTIA
IEC60825-1:2014 kat EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

H aktiva Méilep pmopei va givat emPBAaBnc yia to
avBpwmvo owua. Epooov n aktivoBolia mou
EKAVETAL OTO ECWTEPIKO TOU TTPOTIOVTOG
TiepLopICeTal EVTOE TWV TTPOOTATEUTIKWV
TIEPIBANHATWY KAl TWV EEWTEPIKWY KAAVUUATWY,
n aktivoBoAia Aéilep Sev pmopei va eEENBeL amd
TN OUOKELN O€ Kavéva oTtddlo Tng Aettoupyiac. MNa
NV aoPaleld oag, S1aBAOTE TIG AKOANOUBEC
TIapatnEROELS Kal 0dnyieg.

« Mnv avolyete GAa KAAUUHATA EKTOG Ao aUTa
TIou MpoBAEmovTal oTa eyxXelp(OIa yia auTr T
OUOKEUN.

« Av n aktiva Méilep Slapuyel kal €pBel o€ emagn
UE Ta pdTia oag, n ékBeon evdéxetal va
TIpoKaAéoel BAGPN ota pdtia oac.

« H xprion xelplotnpiwv kat pubuicewy f n
EKTENEON EVEPYEIDV SIAPOPETIKWY ATd QUTEC
TIOU TTEQLYPAPOVTAL GTO TIAPOV EYXEIPISIO
evOéxeTal va odnynoel o€ ékBeon oe
emkivuvn aktivoBohia.



Etikéta ao@alelag aktivoBoliag Aéilep

CAUTION - B EE IR e

TUpPBoAa GXETIKA HE TNV AOPANELD

I Aakdéntng Aerrovpyiac: ©¢on evepyomoinong
(ON")
O Aakéntng Aerrovpylac: ©¢on
amevepyornoinong ("OFF")

d) AlakdmTng Aetroupyiac: ©€on avapovic
("STAND-BY")

® AlaKéniq evalayrc B Evepyomoinon
("ON") Anevepyoroinon ("OFF")

@ AKPOSEKTNG TIPOOTATEUTIKNAG Yeiwong

3T0 ECWTEPIKO UMTAPKEL eTTKivEuvVN TAon. Mnv
aVolyETE AAA KOAUUPATA EKTOC Ao auTd
TIoU TMPORAEMOVTAL OTIG 0ONY(EC.

A\ MPOSOXH: Kautr empdveia. Mny ayyiCete.

@ E€omiopog Katnyopiag I

Kivoupeva e€aptrpata: Mnv minotadete ta
UENN TOU OWHATOC 0ag OTA KIVOUHEVA
e€aptruata
/A NPOZOXH: Mmopei va mipokUYel
= NAektpomnéia. AmocuvoE£oTe OAa Ta @Ig
D kahwbiwv peupatog ané tny npida.

A Yrapyouv aixuned akpa. Mnv minolalete ta
HENN TOU OWHATOC 0ag 0Ta alpneda akpa.

+ Oplopéva ano ta cupPBola mou eppaviCovtat
mapandvw evOEKETAL va unv gival
EMKOMNUEVA AVANOYA LE TO TTPOTOV.

Avalwotpa

A\NPOEIAOMOIHASN

Mnv amoppImTETE TIG XPNOIUOTOINHEVES KAOETEG
YPa®ITN 08 YUUVEC PAOYEC. Emiong, pnv
amoBnKeVETE KAOETEC ypaPITN 1 XOPT! OE PéPOC
TIOU €lval EKTEDEINEVO OE YUVEC PAOYEC. AUTO
WTTOPEL VA TTPOKAAEDEL AVAPAEEN TOU ypapitn iy
TOU XOPTIoU Kal va 08nyAoEL OE TTUPKAYLA iy
eykavpata.

2nueiwon

‘Ovopa mpoidvTog

Ol kavovIopol aCPANELQG amalTouV TNV
KATaxwpenon Tou ovOuaTog ToU TPOIGVTOG,.

€ OPIOUEVEC TIEPIOKEG TILWANONG QUTOU TOU
TIPOIOVTOC, EVOEXETAL VA €XOUV KaTaXWENOEl Ta
TIAPAKATW ovédpata mou epgavifovtal péoa os
mapévOeon.

LBP112 (F173000)

ATTQITACEIG NAEKTPOUAYVNTIKAG ouppatdTnTag
(EMC) Tng Odnyiag E.K.

AUTOC 0 £EOTANIOUOC CUUOPPWVETAL HIE TIC
Baoikég amaltioelg mepi NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupPatotntag e Odnyiag EK. Anhivoupe ot
QUTO TO TIPOIOV CUPHOPPWVETAL LE TIG ATTALTHOELG
nAekTpopayvnTkig ovpBatétntag (EMC) tng
Obnylag EX, éTav n ovopaoTikr) Taon Tou
NAEKTPIKOU peupaToC ival 230V, 50 Hz, mapoho
TIOU N OVOHAOTIKY TAoN A&ltoupyiag Tou
TipoidvToC gival 220-240V, 50/60 Hz. Anatteital n
xornon Bwpakiopévou KaAwSIou, TPOKEIUEVOU
QUTH N OUOKEUN VO CUPHOP@WVETAL HE TIG
TEXVIKEC AMAITACELC TIEPT NAEKTPOHAYVNTIKIG
ovpBatétntag (EMC) g Odnyiag EK.
Eupwmaikn odnyia mepi 81d0eong amofATwv
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU
(AHHE)

Mrmopeite va Bpeite MANPOPOPIEC OXETIKA pE TNV
Odnyla mepi 51a0eon¢ amoPARTWY NAEKTPIKOU Kal
nAekTPOVIKOUL e€0MAiopol (AHHE) atov o
mipoopato Odnyo xprotn (eyxelpido HTML) otov
1ototomo TG Canon (canon.com/oip-manual).

AfAwon amomoinong

+ OLTIANPOPOPIEC OE QUTO TO €yyPAPO
UTTOKEIVTAL OE OMNAYEG XWPIG TTPOEIGOTTOINON.

« H CANON INC. AEN MAPEXEI KANENOZ
EIAOYY EITYHXH >XETIKA ME AYTO TO YAIKO,
PHTHH MH, EKTOX AMNO AYTEX NOY
TTAPEXONTAI 2TO NMAPON EMTPAGO,
MEPINAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA,
EMTYHZEQN MATHN EMIMOPEYZIMOTHTA,
THN KATAAAHAOTHTA A ZYTKEKPIMENO
>KOMO H XPHXZH H MATHN MAPABIAXH
AIKAIOMATON. H CANON INC. AEN OEPEI
EYOYNH INA AMEZES, XYMITQMATIKEX H
MAPEMOMENEY. ZHMIEX. OTMOIAXAHMOTE
OYZHX, OYTE [A AMNQAEIEXZ H EZOAA NOY
OOEINONTAI £TH XPHXH TOY MAPONTOX
YAIKOY.

MAnpogopisg yia 1o
Mapov gyxelpidlo

Epmopikd orjpata

H ovopaoia Mac eivat epmopikd orjpa g Apple
Inc.

Ot ovopaoieg Microsoft, Windows, Windows Vista,
Windows Server, Internet Explorer, Excel kat
PowerPoint ival epmopikd orjpata ry orjpata
katateBévta tng Microsoft Corporation oTiC
Hvwpéveg MoNTeieg r)/Kat AMNEC XWPEC.

ANEC ovopaoieg TPOIOVTWY I ETAIPEIDV OTO
TIAPOV UMOpPE( va eival EUMOoPIKA oHpATA TwV
avTIOTOIXWV KATOXWV TOUG.

NOYIOMIKO TpiTWV

AuTo To Tipoidv Canon (to "MPOTION")
TIEPNAUPBAVEL AEITOUPYIKEG LOVASEG AOYIOUIKOU
Toitwv. H xprion kat n Slavour) autiv Twv
HOVASWVY AOYIOUIKOU, CUUTEPINAUBAVOUEVWY
TUXOV EVNHEPWOEWV TOUG (e Ba
avaeépovtal SUMOYIKA wg To "AOTIZMIKO")
UMOKeVTal OTIG TPoUMoBéTelg Adelag xpriong (1)
£W¢ (9) mapakaTw.

(1) Zupewveite 6TI Ba CUUHOPPWVEDTE HE KAOE
LOXUOVTA VOO ENEYXOU TWV EEQYWYWV,
TIEPLOPIOHOUG 1) KAVOVIOHOUG TwV
EUTTAEKOHEVIV XWPWV OF TIEQ(TTTWON TTOU
auté 1o MPOION amootahel, petapepde( fy
e€ayBel oe kamola xwpa, mephappavopévou
Tou AOTZMIKOY.

(2) OukdToyot Twv Sikaiwpdatwy Tou AOTZMIKOY
Slatnpouv amod kabe amoyn tov TiTtho, TNV
18loKTNOla KAl Ta SIKAIWUATA TIVEUHATIKAG
1Bloktnaoiag yia to AOTEZMIKO. EKToc ki av
TPOPBAEMETAL PNTA GTO TAPOVY, Kapia Adela fy
Sikaiwpa, pNTé 1 un, dev LETaPEPETAL T
ekXwpEiTal G1a Tou TapdVTOC amod TOUG
Katdxoug Sikalwpdtwy Tou AOTIZMIKOY oe
€04¢, yla Kapia mveupatikr IS1oKTNoia Twv
Katdxwv Sikaiwpdtwy Tou AOTIZMIKOY.

(3) H xprion tou AOTEZMIKOY emtpénetal
QMOKAEIOTIKA e To "TIPOTON'".

(4) Agv pmopeite va eKYWPNOETE, TTAPOXWPIOETE
v adela, Slabéoete atnv ayopd, SlaveilieTe iy
uetaBiRdoete 1o AOMZMIKO o€ kavévav Tpito
XwPIC TNV MPoNYoUHEVN £yypagn cuvaiveon
TWV KATtéXwv Skalwuatwy Tou AOTIZMIKOY.

(5) Mapd Ta doa avapépovTal mapamavw,

emrpénetal n petagopd tou AOIMZMIKOY

HOVOV EQOOOV (Q) EKXWPNOETE OAQ TA

Sikaihpatd oag 6aov a@opd 1o MPOION Kat

O Ta SIKAWHATA KAl TIG UTTOXPEWOELS BATEL

TWV 6pwv oTov ekdoxéa Kal (3) o ev Aoyw

ekbOEAC ONAWOEL OTI CUHPWVEL Kal

SeopeveTal amd GAOUC aUTOUG TOUC GPOUG.

ATIQYOPEVETAL N AVOKATACKEUT), N avaoTpo®n

pnxavikeuon, n amoouvappoAGYnon 1 N He

OTTOIOVONTIOTE GANOV TPOTTO LETATPOTTT) TOU

ninyaiou kwdika tou AOTEZMIKOY o€ popery

QVayvwolpn amd Toug avBpwoud.

(7) Anmayopevetal n tpomomnoinon, n
TIPOCAPHOYH, N HETAPPAON, N evolkiaon, n
expiobwon 1y o Savelopdg tou AOTIZMIKOY 1y
n Snuioupyia mapdywywv épywv BAcel Tou
AOTZMIKOY.

(8) Aev €xete SiKalwpa va KATAPYHOETE f va
ONpIoUPYAOETE EeXWPIOTA avTiypagpa Tou
AOTIZMIKOY an6 to MPOTON.

(9) Aev oag mapaywpeitat ddela xpriong Tou
Tarpatog tou AOTZMIKOY mou eivat
QAVaYVWOLLO armd Toug avBpwmoug (o mnyaiog
KWSIKAC).

(6

Mapd Ti¢ mpoumobéaeiq (1) éwg (9) mapanavw, To
MPOION mepNapBAavel AETouPYIKEG HOVASES
AOYIOHIKOU TPITWVY TOL OUVOSEVOLV TIG AANEG
TIPOUTIOBECEIC ABEING XPrONG KAl QUTEG OL
AEITOVPYIKEG LOVASEG AOYIOHIKOU UTTOKEIVTAL OTIG
AMEG TPoUMoBETEIC Gdelag xprionc. AvatpélTte
OTIC ANNEC TTPOUTIOBEDEIC ABEIOC XPrONG TwV
AETOVPYIKWV HOVASWY AOYIGUIKOU TR{TWV TToU
Tieplypagovtal oto Mapdptnua tou Eyxeipidiou
yia 1o avtioTtoixo MPOION. AuTté To eyxelpiSio
elval dlaBéotpo otn Sievbuvon http//canon.com/
oip-manual.

Me tn xprion tou MPOIONTOS, Bewpeital ot
OUHQWVEITE HE ONEC TIC IOXVOUOEC TIPOUTIOBETEIG
Ade10¢ XprionG. Av eV OUUPWVEITE e AUTEC TIC
TIPOUTIOBEDEIG AEIOC XPrONG, ETIIKOWWVIOTE UE
TOV QVTITPOOWTTO €EUTTNPETNONG.

V_170323
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Hurtig betjening

I Start brug af maskinen

Maskine Taster og indikatorer

Indikatoren Job

Indikatoren Alarm

knap

Vinduet printerstatus

| Vinduet printerstatus kan du kontrollere printerens status, udfere
funktioner i hjeelpeprogrammer og angive indstillingerne for
— Printerenheden osv. © Hjeelp til Vinduet printerstatus

Find oplysninger under
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Hurtig betjening

. Udskrivning

1.

~N O MW

Abn det dokument, der skal udskrives, og veelg
udskrivningsfunktionen i programmet.

. Veelg printerdriveren for maskinen, og vaelg [Indstillinger] eller

[Egenskaber].

. Angiv papirsterrelsen.

. Angiv papirkilden og -typen.

. Angiv udskrivningsindstillingerne efter behov.
. Veelg [OK].

. Veelg [Udskriv] eller [OK].

Nyttige udskrivningsindstillinger

mNpai @7\’

® Heefteudskrivning
® Plakatudskrivning

L

G mitinge |5

- [T

Find oplysninger under

2 "Udskrivning" i brugervejledningen
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Hurtig betjening

Find oplysninger under

lleegning af papir

= "llzegning af papir" i brugervejledningen

I lleegning i skuffen

Abn skuffen.
Serg for, at
papirstakken er inden

for papirstyrenes

begraensninger.

5 Laeg daekslet pa skuffen.
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Hvis der er opstaet et problem

Det ser ud til, at maskinen ikke
virker

Kontrollér falgende.

« Er maskinen teendt?

« Er maskinen ude af slumretilstand?

Hvis indikatoren Strem ikke er taendt, skal du

trykke pa afbryderen.

- Er stramkablet tilsluttet korrekt?

Hvis problemet fortszetter, kan du finde flere

oplysninger i brugervejledningen.

Find oplysninger under

Hurtig betjening

=) "Vedligeholdelse" og "Fejlfinding" i brugervejledningen

I Der er opstaet papirstop

Ryd papirstoppet i henhold til den meddelelse,

der vises i Vinduet printerstatus.

() Canon LeP112/012 UFRILT

Job _Indstilinger _Hjeelp

0@ a4

== |

UsBooL

Adgang il webste forkab.

Udskift forbrugsstofferne i henhold til den

({5 Canon LeP112/012 UFRILT

Job_Indstilinger _Hjzelp

meddelelse, der vises i Vinduet printerstatus.

0@ a

Kebforbrugsstoffer

Kik A e
fesbtugsstofer, feks. pationer o

|58 d kan kebe

Adgang il website for kab,
=

Modelnummer for
erstatningsforbrugsstoffer
- Canon Toner Cartridge 047

« Canon Drum Cartridge 049

I Udskiftning af forbrugsstoffer

=<
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Appendiks

Vigtige
sikkerhedsanvisninger

Denne vejledning beskriver kun advarsler og
anvisninger om at udvise forsigtighed i
forbindelse med installationen og
stremforsyningen. Serg for ogsa at laese "Vigtige
sikkerhedsanvisninger" som beskrevet i
brugervejledningen.

A ADVARSEL

Angiver en advarsel i forbindelse med
handlinger, der kan fare til dedsfald eller
personskade, hvis de ikke udferes korrekt.
Veer altid opmaerksom pa disse advarsler for
at bruge maskinen sikkert.

A\FORSIGTIG

Angiver, at der skal udvises forsigtighed i
forbindelse med handlinger, der kan medfere
dedsfald eller personskade, hvis de ikke
udfares korrekt. Serg altid for at udvise
forsigtighed under disse omstaendigheder for
at bruge maskinen sikkert.

O viGTIGT

Angiver driftsmaessige krav og
begraensninger. Serg for at laese disse
punkter omhyggeligt for at bruge maskinen
korrekt og undgé skade pa maskinen eller
andet.

Installation

For at bruge denne maskine sikkert og
komfortabelt skal du omhyggeligt leese falgende
forholdsregler og installere maskinen et passende
sted.

A\ADVARSEL

Placer ikke maskinen et sted, hvor der er risiko
for brand eller elektrisk sted
« Et sted, hvor ventilationsdbningerne er
blokeret (for teet pa veegge, senge, sofaer,
taepper eller lignende objekter)
- Et fugtigt eller stevet sted
« Et sted udsat for direkte sollys eller udenders
« Et sted udsat for hgje temperaturer
- Et sted med dben ild
« Teet pd alkohol, farvefortyndere eller andre
breendbare stoffer

Andre advarsler

« Tilslut ikke kabler, der ikke er godkendt, til
denne maskine. Dette kan medfere brand eller
elektrisk stad.

« Anbring ikke halskaeder eller andre
metalgenstande eller beholdere fyldt med
vaeske pa maskinen. Hvis fremmedlegemer
kommer i kontakt med elektriske dele inde i
maskinen, kan det medfgre brand eller
elektrisk stad.

« Hvis et fremmedlegeme falder ned i maskinen,
skal du tage stromstikket ud af stikkontakten
og kontakte din lokale autoriserede Canon-
forhandler.

AFORSIGTIG
Anbring ikke maskinen pa felgende steder
Maskinen kan falde ned og fordrsage
personskade.

« Et ustabilt sted

- Et sted, der udszettes for vibrationer

Andre forholdsregler

+ Nar maskinen baeres, skal du falge
anvisningerne i denne brugervejledning. Hvis
maskinen baeres forkert, kan den falde ned og
forarsage personskade.

« Nar maskinen installeres, skal du passe pa ikke
at fa haenderne i klemme mellem maskinen og
gulvet eller vaeggene. Dette kan medfere
personskade.

Undgé darligt ventilerede steder

Denne maskine genererer en smule ozon og
andre udledninger under normal brug. Disse
udledninger er ikke sundhedsfarlige. De kan
imidlertid vaere maerkbare ved langvarig brug i
darligt ventilerede rum. For at bevare et
behageligt arbejdsmilje anbefales det, at det rum,
hvor maskinen anvendes, er korrekt ventileret.
Undgd ogsa steder, hvor personer bliver udsat for
udledninger fra maskinen.

Stremforsyning

A\ADVARSEL
« Brug kun en strgmforsyning, der opfylder de

angivne spaendingskrav. Hvis dette ikke

overholdes, kan det medfere brand eller
elektrisk stad.

Brug ikke andre stremkabler end det

medfglgende, da dette kan medfere brand

eller elektrisk sted.

Det medfelgende stromkabel er beregnet til

brug med denne maskine. Tilslut ikke

stromkablet til andre enheder.

Undgé at aendre, traekke i eller bgje kablet eller

foretage nogen anden handling, der kan

beskadige stramkablet. Anbring ikke tunge
genstande pa stramkablet. Hvis stramkablet
beskadiges, kan det medfere brand eller
elektrisk stad.

Undga at tilslutte eller frakoble stremstikket

med vade haender, da dette kan medfere

elektrisk stad.

Brug ikke forlaeengerledninger eller

strgmskinner med flere stik med denne

maskine. Dette kan medfere brand eller
elektrisk stad.

+ Undga at rulle stramkablet sammen eller
binde en knude pa det, da dette kan medfere
brand eller elektrisk stad.

- Seet strgmstikket helt ind i stikkontakten. Hvis
dette ikke overholdes, kan det medfgre brand
eller elektrisk sted.

« Tag stremstikket helt ud af stikkontakten, hvis

det tordner. Hvis dette ikke overholdes, kan

det medfere brand, elektrisk sted eller skade
pa maskinen.

Kontrollér, at stramforsyningen til maskinen er

sikker og har en konstant spanding.

« Hold stremkablet vaek fra varmekilder. Hvis
dette ikke overholdes, kan det medfere, at
ledningens overflade smelter, hvilket kan
medfere brand eller elektrisk stad.

Undga felgende situationer:

Hvis stremkablets tilslutningsdel udsaettes for for
stor belastning, kan det medfere skade pa
strgmkablet, eller ledningerne i maskinen kan
blive frakoblet. Dette kan medfere brand.

« Hyppig tilslutning og frakobling af
stromkablet.

« At snuble i stramkablet.

- Stromkablet bgjes i naerheden af
tilslutningsdelen, og stremudgangen eller
tilslutningsdelen udseettes for konstant
belastning.

« At stromstikket udsaettes for for stor
belastning.

A\FORSIGTIG

Placer denne maskine i naerheden af stramstikket,
og serg for, at der er sa meget plads omkring
stromstikket, at det nemt kan tages ud i en
nedsituation.

Handtering

A\FORSIGTIG

Lasersikkerhed
Dette produkt er bekraeftet som et laserprodukt i
klasse 11 1EC60825-1:2014 og EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstralen kan veere skadelig for mennesker.
Idet straling, der udsendes inde i produktet,
holdes helt inde af beskyttelseskabinettet og de
eksterne daeksler, kan laserstralen ikke slippe ud af
maskinen under de forskellige brugerhandlinger.
Laes felgende bemaerkninger og anvisninger
vedrgrende sikkerheden.

- Abn aldrig andre daeksler end dem, der er
angivet i vejledningen for denne maskine.

« Hvis laserstralen skulle slippe ud og ramme
dine gjne, kan eksponeringen forarsage skade
pa gjnene.

« Brug af kontakter, justeringer eller ydeevnen
for andre procedurer end dem, der er angivet i
denne vejledning, kan medfere farlig
stralingseksponering.

Lasersikkerhedsmaerkat

CAUTION- £ 2 R ERERT e

ATTENTION-Z=srsnnsee
vorsonr e L
o e o

e
VAROITUS -k T s et

Sikkerhedsrelaterede symboler

| Afbryder: "TANDT"-position
O Afbryder: "SLUKKET"-position
(') Afbryder: "STANDBY"-position
D Trykkontakt M "TANDT" M "SLUKKET"
@ Beskyttende jordstik

Farlig spaending indeni. Abn ikke andre
daeksler end dem, der er angivet.

/N FORSIGTIG: Varm overflade. Undga beraring.
@ Klasse Il-udstyr

Bevaegelige dele: Hold kropsdele vaek fra
bevaegelige dele

% FORSIGTIG: Der kan opsta elektrisk stod. Tag
1§ alle stromstik ud af stikkontakten.

A Der er skarpe kanter: Hold kropsdele vaek fra
skarpe kanter.

« Nogle af de symboler, der vises ovenfor, er
muligvis ikke pasat, afhaengigt af produktet.



Forbrugsstoffer

A ADVARSEL

Undga at bortskaffe brugte tonerpatroner i dben
ild. Du ma heller ikke opbevare tonerpatroner
eller papir et sted med &ben ild. Dette kan
medfare, at toneren eller papiret anteendes og
kan medfare forbraendinger eller brand.

Bemaerkning

Produktnavn

Sikkerhedsforskrifterne kreever, at produktets navn
registreres.

I nogle omrader, hvor dette produkt saelges, kan
felgende navn(e) i parenteser () vaere registreret i
stedet.

LBP112 (F173000)

EMC-krav for EF-direktiv

Dette udstyr overholder de veaesentlige EMC-krav i
EF-direktivet. Vi erklaerer, at dette produkt
overholder EMC-kravene i EF-direktivet ved
nominel netindgang 230V, 50 Hz, selvom den
nominelle indgangseffekt for dette produkt er
2201l 240V, 50/60 Hz. Brug af afskaermet kabel er
nedvendig for at overholde de tekniske EMC-krav
i EF-direktivet.

EU WEEE-direktiv

Du kan se oplysninger om WEEE-direktivet i den
nyeste brugervejledning (HTML-manual) pa
Canons websted (canon.com/oip-manual).

Ansvarsfraskrivelser

« Oplysningerne i dette dokument kan aendres
uden varsel.

-+ CANON INC. GIVER INGEN FORM FOR GARANTI
| FORHOLD TIL DETTE MATERIALE, HVERKEN
UDTRYKKELIGT ELLER UNDERFORSTAET,
UNDTAGEN SOM ANGIVET HERI, HERUNDER
UDEN BEGRANSNING GARANTIER FOR
SALGBARHED, EGNETHED TIL ET BESTEMT
FORMAL ELLER MANGLENDE KRANKELSE.
CANON INC. KAN IKKE HOLDES ANSVARLIG
FOR DIREKTE SKADER, HANDELIGE SKADER
ELLER FOLGESKADER AF NOGEN ART ELLER
TAB ELLER UDGIFTER, DER STAMMER FRA
BRUG AF NARVARENDE MATERIALE.

Om denne manual

Varemaerker

Mac er et varemeerke, der tilhgrer Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel og PowerPoint er
enten registrerede varemaerker eller varemaerker,
der tilhgrer Microsoft Corporation i USA og/eller
andre lande.

Andre produkt- og firmanavne heri kan vaere
varemaerker, der tilhgrer deres respektive ejere.

Tredjepartssoftware

Dette Canon-produkt ("PRODUKTET") inkluderer
tredjepartssoftwaremoduler. Brug og distribution
af disse softwaremoduler, herunder eventuelle
opdateringer af sddanne softwaremoduler
(samlet "SOFTWARE"), er underlagt
licensbetingelserne (1) til (9) nedenfor.

(1) Du accepterer, at du vil overholde al
geeldende eksportkontrollovgivning samt alle
begraensninger eller forskrifter i de lande, der
er involveret, hvis dette PRODUKT inkl.
SOFTWARE sendes, overfares eller eksporteres
til et hvilket som helst land.

(2) Indehaverne af rettighederne til SOFTWAREN
bevarer i alle henseender adkomst til, ejerskab
af og intellektuelle ejendomsrettigheder til
SOFTWAREN. Med undtagelse af som angivet
heri overdrages eller tildeles ingen licens eller
rettighed, udtrykkelig eller underforstéet, af
indehaverne af rettighederne til SOFTWAREN
til dig for nogen form for intellektuelle
ejendomsrettigheder tilhgrende indehaverne
af rettighederne til SOFTWAREN.

(3) Du mé udelukkende bruge SOFTWAREN til
brug med PRODUKTET.

(4) Du mé ikke tildele, give sublicens til,
markedsfere, distribuere eller overdrage
SOFTWAREN til en tredjepart uden
forudgdende skriftlig tilladelse fra indehaverne
af rettighederne til SOFTWAREN.

(5) Uanset foranstdende ma du kun overfgre
SOFTWAREN, hvis (a) du overdrager alle dine
rettigheder til PRODUKTET og alle rettigheder
og forpligtelser i henhold til licensvilkarene til
den, til hvem overdragelsen sker, og (b) den,
til hvem overdragelsen sker, accepterer at
vaere bundet af alle disse vilkar.

(6) Du ma ikke dekompilere, foretage reverse
engineering, demontere eller pd anden made
reducere koden i SOFTWAREN til en form, der
kan laeses af mennesker.

(7) Du mé ikke modificere, tilpasse, overseette,
udleje, lease eller udldne SOFTWAREN eller
skabe afledte vaerker baseret pa SOFTWAREN.

(8) Du har ikke ret til at fierne eller lave separate
kopier af SOFTWAREN fra PRODUKTET.

(9) Den del, der kan leeses af mennesker
(kildekoden), i SOFTWAREN er ikke licenseret
til dig.

Uanset (1) til (9) ovenfor inkluderer PRODUKTET

tredjepartssoftwaremoduler sammen med de

andre licensvilkdr, og disse softwaremoduler er
underlagt de andre licensvilkar. Se venligst de
andre licensvilkar for tredjepartssoftwaremoduler
beskrevet i appendikset i manualen for det
tilhgrende PRODUKT. Denne manual kan findes
pa http.//canon.com/oip-manudl.

Nar du bruger PRODUKTET, anses du for at have
accepteret alle gaeldende licensvilkar. Hvis du ikke
accepterer disse licensvilkar, bedes du kontakte
din servicerepraesentant.

V_170323
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Snelle bediening

I Beginnen met het bedienen van de Machine

Machine Toetsen en lampjes

Opdrachtlampje

Alarmlampje

Printerstatusvenster

In het Printerstatusvenster kunt u de status van de printer
controleren, hulpfuncties uitvoeren en de instellingen voor de
printer opgeven, enz. 2 Help Printerstatusvenster

Voor nadere gegevens
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. Afdrukken

1.

~N O L MW

Open het document dat u wilt afdrukken en selecteer de
afdrukfunctie van de toepassing.

. Selecteer het printerstuurprogramma voor de machine en

selecteer [Voorkeursinstellingen] of [Eigenschappen].

. Geef het papierformaat op.

. Geef de papierbron en de papiersoort op.

. Geef, voor zover nodig, de afdrukinstellingen op.
. Selecteer [OK].

. Selecteer [Afdrukken] of [OK].

Handige afdrukinstellingen

ENop1
m Afdrukken sorteren @
m Poster afdrukken ‘

L

Snelle bediening

[ Aommene nelinzen [Eagoarteio | Atong [ e
"

Voor nadere gegevens

D "Afdrukken” in de
Gebruikershandleiding
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Snelle bediening

Papier laden

I Papier in de lade plaatsen

132

'I Open de lade.

Voor nadere gegevens

=) "Papier laden" in de Gebruikershandleiding

Houd de papierstapel
binnen de geleiders
voor de
papierlimieten.




Snelle bediening

. Voor nadere gegevens
Als er zich een probleem heeft voorgedaan .

2 "Onderhoud" en "Problemen oplossen" in de Gebruikershandleiding

T Er zijn papierstoringen
I De machine lijkt niet te werken opgetreden

Controleer het volgende. Verhelp de papierstoringen, volgens de aanwijzingen in het

bericht dat wordt weergegeven in het Printerstatusvenster.
« Is de machine ingeschakeld? CTosmoarT =E]
- Staat de machine niet in de sluimerstand? Ten

Druk, als het Aan/uit-lampje niet brandt, op de P £ e e
Hoofdschakelaar. =

Gegevens voor probleemoplossing..

UsBooL

De verbruiksartikelen
vervangen

Vervang de verbruiksartikelen volgens de
aanwijzingen in het bericht dat in het

Printerstatusvenster wordt weergegeven.
D Conn B VAT

=E |
Opdracht_Opties _Help
0@ a

E (2 venvang tonercaridgs

Zie de Gebruikershandleiding, als het probleem
aanhoudt.

Modelnummer van te vervangen
verbruiksartikelen

- Canon Toner Cartridge 047
« Canon Drum Cartridge 049
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Bijlage
Belangrijke
veiligheidsinstructies

Deze handleiding beschrijft alleen
waarschuwingen en aanwijzingen voor veilig
gebruik voor de installatie en de voeding. Lees
vooral ook "Belangrijke veiligheidsinstructies" die

worden beschreven in de Gebruikershandleiding.

AWAARSCHUWING

Duidt een waarschuwing aan betreffende
handelingen die kunnen leiden tot letsel of
een ongeval met dodelijke afloop, als zij niet
goed worden uitgevoerd. Om de machine
veilig te kunnen gebruiken moet u altijd
aandacht aan deze waarschuwingen
besteden.

A\VOORZICHTIG

Duidt een aanwijzing voor veilig gebruik aan
betreffende handelingen die kunnen leiden
tot persoonlijk letsel, als zij niet goed worden
uitgevoerd. Om de machine veilig te kunnen
gebruiken moet u altijd aandacht aan deze
aanwijzingen voor veilig gebruik besteden.

@ BELANGRIJK

Duidt vereisten en beperkingen bij de
bediening aan. Lees deze items vooral
aandachtig door zodat u de machine op
juiste wijze kunt bedienen en beschadiging
van de machine of materiéle schade kunt
voorkomen.

Installatie

Om de machine veilig en comfortabel te kunnen
gebruiken moet u de volgende
voorzorgsmaatregelen aandachtig doorlezen en
de machine op een geschikte plaats installeren.

AWAARSCHUWING

Installeer de machine niet op een plaats waar
brand of een elektrische schok kan ontstaan
« Een plaats waar de ventilatieopeningen
worden geblokkeerd (te dicht bij wanden,
bedden, sofa's, kleden of dergelijke objecten)
« Een vochtige of stoffige plaats
- Een plaats die is blootgesteld aan direct
zonlicht of een plaats buitenshuis
« Een plaats die is blootgesteld aan hogere
temperaturen
« Een plaats die is blootgesteld aan open vuur
« Bij alcohol, verfverdunners of andere
brandbare stoffen

Overige waarschuwingen

« Sluit geen kabels op deze machine aan, die
niet zijn goedgekeurd. Als u dat doet, kan er
brand of een elektrische schok ontstaan.
Plaats geen halskettingen of andere metalen
voorwerpen of bakken gevuld met een
vloeistof op de machine. Als vreemde
voorwerpen in contact komen met elektrische
onderdelen binnen in de machine, kan brand
of een elektrische schok ontstaan.
Als een vreemde stof in de machine
terechtkomt, trek dan de stekker uit het
stopcontact en neem contact op met de
officiéle Canon-dealer ter plaatse.

A\VOORZICHTIG

Plaats de machine niet op één van de volgende
plaatsen
De machine zou kunnen vallen, wat
verwondingen tot gevolg zou kunnen hebben.

« Eeninstabiele plaats

« Een plaats die is blootgesteld aan trillingen

Overige aanwijzingen voor veilig gebruik

« Wanneer u deze machine draagt, volgt dan de
instructies in de handleiding. Als de machine
niet goed wordt gedragen, zou de machine
kunnen vallen, wat verwondingen tot gevolg
zou kunnen hebben.

« Wanneer u de machine installeert, let er dan
goed op dat u uw handen niet knelt tussen de
machine en de vloer of de wand. Als dat
gebeurt, zou u zich kunnen verwonden.

Vermijd plaatsen met een slechte ventilatie

De machine genereert een geringe hoeveelheid
ozon en andere emissies, tijdens normaal gebruik.
Deze emissies zijn niet schadelijk voor de
gezondheid. Maar zjj zullen merkbaar zijn
gedurende langdurig gebruik of lange
productiereeksen in slecht geventileerde ruimten.
Voor behoud van een comfortabele
werkomgeving wordt geadviseerd de ruimte
waar de machine wordt gebruikt, goed te
ventileren. Vermijd ook plaatsen waar mensen
zouden kunnen worden blootgesteld aan de
emissies van de machine.

Stroomvoorziening

A WAARSCHUWING

- Gebruik alleen een stroomvoorziening die
voldoet aan de opgegeven eisen voor de
spanning. Als u dat niet doet, kan er brand of
een elektrische schok ontstaan.

Gebruik geen andere netsnoeren dan het

meegeleverde exemplaar, omdat dit zou

kunnen leiden tot brand of een elektrische
schok.

+ Het meegeleverde netsnoer is bedoeld voor
gebruik met deze machine. Sluit het netsnoer
niet aan op andere toestellen.

« Breng geen wijzigingen in het netsnoer aan,
trek niet aan het snoer, buig het niet met
geweld, en voer er geen andere handelingen

mee uit die het netsnoer kunnen beschadigen.

Plaats geen zware voorwerpen op het
netsnoer. Wanneer het netsnoer beschadigd
raakt, kan dat leiden tot brand of een
elektrische schok.

- Steek de stekker niet in het stopcontact en
trek de stekker niet uit het stopcontact met
natte handen, omdat u dan een elektrische
schok zou kunnen krijgen.

« Gebruik geen verlengsnoeren of meervoudige

stekkerdozen met de machine. Als u dat doet,

kan er brand of een elektrische schok
ontstaan.

Pak het netsnoer niet in en leg er niet een

knoop in, omdat dit zou kunnen leiden tot

brand of een elektrische schok.

Steek de stekker geheel in het stopcontact. Als

u dat niet doet, kan er brand of een elektrische

schok ontstaan.

« Trek de stekker geheel uit het stopcontact bij
onweer. Als u dat niet doet, kan er brand, een
elektrische schok of schade aan de machine
ontstaan.

- Controleer dat de stroomvoorziening voor de
machine veilig is, en een constante spanning
heeft.

+ Houd het netsnoer weg bij een warmtebron;
als u dit niet doet, kan de mantel van het
netsnoer smelten, en dat kan leiden tot brand
of een elektrische schok.

Vermijd de volgende situaties:

Als uitzonderlijk hard aan het verbindende deel
van het netsnoer wordt getrokken, kan dat het
netsnoer beschadigen of kunnen de draden
binnen in de machine losraken. Dit kan leiden tot
brand.

« Het netsnoer vaak aansluiten en losnemen.

« Struikelen over het netsnoer.

« Het netsnoer wordt gebogen dichtbij het
verbindende deel en er wordt voortdurend
kracht uitgeoefend op het stopcontact of het
verbindende deel.

- Uitzonderlijk veel kracht uitoefenen op de
stekker.

A\VOORZICHTIG

Installeer deze machine bij het stopcontact en
houd voldoende ruimte rond de stekker aan,
zodat deze in een noodgeval gemakkelijk uit het
stopcontact kan worden getrokken.

Behandeling

A\VOORZICHTIG

Veiligheid van de laser

Dit product is erkend als een Klasse 1
laserproduct in IEC60825-1:2014 en EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

De laserstraal kan schadelijk zijn voor het
menselijk lichaam. Aangezien straling die binnen
in het product hoort uitgezonden volledig
binnen de beschermende behuizing en de
externe kappen blijft, kan de laserstraal niet, in
welk stadium van bediening door de gebruiker
ook, uit de machine ontsnappen. Lees de
volgende opmerkingen en aanwijzingen voor de
veiligheid door.

+ Open nooit andere kappen dan die welke in
de instructies in de handleidingen voor deze
machine worden genoemd.

« Als de laserstraal zou ontsnappen en in uw
ogen zou doordringen, kan dat beschadiging
van uw ogen veroorzaken.

« Gebruik van bedieningsfuncties, en uitvoering
van aanpassingen en procedures die niet in
deze handleiding worden opgegeven, kunnen
leiden tot gevaarlijke blootstelling aan straling.

Veiligheidslabel van de laser

CAUTION -G E R RRTRE

ATTENTION-£ASRGETLATm e

O,

VORSICHT - ST A e,
:




Veiligheid-gerelateerde symbolen

| Hoofdschakelaar: "AAN"-positie
O Hoofdschakelaar: "UIT"-positie
d) Hoofdschakelaar: "STAND-BY"-positie
(D Kantelschakelaar B "AAN" L "uim
@ Beschermende aansluiting voor aarde

A Gevaarlijke spanning. Kappen alleen openen
als dit in de instructies wordt vermeld.

VOORZICHTIG: Heet oppervlak. Niet
aanraken.

@ Klasse Il-apparatuur

Bewegende delen: houd delen van het
lichaam weg bij bewegende onderdelen

é VOORZICHTIG: kans op een elektrische
|&§ schok. Haal alle stekkers uit het stopcontact.

A Scherpe randen. Houd delen van het lichaam
wegq bij scherpe randen.

+ Afhankelijk van het product zullen sommige
van de symbolen die hierboven worden
getoond, niet zijn opgeplakt.

Verbruiksartikelen

AWAARSCHUWING

Gooi niet gebruikte tonercassettes in open vuur.
Bewaar ook niet tonercassettes of papier op een
locatie die is blootgesteld aan open vuur. Dit zou
ertoe kunnen leiden dat het papiervlam vat en
kan brandwonden of brand tot gevolg hebben.

Kennisgeving

Productnaam

Veiligheidsvoorschriften vereisen dat de naam
van het product wordt geregistreerd.

In sommige regio's waar dit product wordt
verkocht, kan/kunnen de volgende naam/namen
tussen haakjes () zijn geregistreerd.

LBP112 (F173000)

EMC-vereisten van EC Richtlijn

Deze apparatuur voldoet aan de essentiéle
EMC-vereisten van de EC Richtlijn. Wij verklaren
dat dit product voldoet aan de EMC-vereisten van
de EC Richtlijn bij nominale invoer van 230V, 50
Hz, ook al is het opgenomen vermogen van het
product 220 tot 240V, 50/60 Hz. Om te kunnen
voldoen aan de technische EMC-vereisten van de
EC Richtlijn moet een afgeschermde kabel
worden gebruikt.

EU WEEE Richtlijn

U kunt de informatie over de WEEE Richtlijn inzien
in de laatste nieuwe Gebruikershandleiding
(HTML-handleiding) op de Canon-website (canon.
com/oip-manual).

Afwijzingen van aansprakelijkheid
+ De informatie in dit document kan zonder
kennisgeving vooraf worden gewijzigd.

+ CANON INC. GEEFT GEEN GARANTIE VAN
WELKE AARD DAN OOKTEN AANZIEN VAN DIT
MATERIAAL, EXPLICIET OF IMPLICIET, BEHALVE
ZOALS HIER IN BEPAALD, INCLUSIEF ZONDER
BEPERKING DAARVAN, GARANTIES TEN
AANZIEN VAN VERHANDELBAARHEID,
VERKOOPBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL OF GEBRUIK, VAN NIET-
INBREUK. CANON INC. ZAL NIET
AANSPRAKELIJK ZIJN VOOR ENIGE DIRECTE OF
INCIDENTELE SCHADE OF VERVOLGSCHADE,
OF VERLIEZEN OF KOSTEN DIE VOORTVLOEIEN
UIT HET GEBRUIK VAN DIT MATERIAAL.

Over deze Handleiding

Handelsmerken

Mac is een handelsmerk van Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel en PowerPoint zijn
gedeponeerde handelsmerken of handelsmerken
van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten
en/of andere landen.

Andere product- en bedrijffsnamen in dit
document kunnen handelsmerken zijn van hun
respectievelijke eigenaren.

Software van derden

Dit Canon-product (het "PRODUCT") omvat
software-modules van derden. Voor gebruik en
distributie van deze software-modules, inclusief
eventuele updates van dergelijke software-
modules (gezamenlijk te noemen, de
"SOFTWARE") gelden onderstaande
licentievoorwaarden (1) tot en met (9).

(1) U stemt ermee in dat u zult voldoen aan
eventuele van toepassing zijnde
exportbeheersingswetgeving, beperkingen
en voorschriften van de betrokken landen, in
het geval dat dit PRODUCT inclusief de
SOFTWARE wordt verzonden, overgedragen
of geéxporteerd naar een ander land.

(2) Rechthebbende van de SOFTWARE behouden
in alle opzichten de titel, eigendom en
intellectuele eigendomsrechten in en op de
SOFTWARE. Behalve wanneer expliciet
bepaald in dezes, wordt hierbij geen licentie
of recht, expliciet of impliciet, overgedragen
of verleend door rechthebbenden van de
SOFTWARE aan u voor enige intellectuele
eigendom van rechthebbenden van de
SOFTWARE.

(3) U mag de SOFTWARE uitsluitend gebruiken
voor toepassing met het PRODUCT.

(4) U mag de SOFTWARE niet toewijzen, op de

markt brengen, distribueren of overdragen of

een sub-licentie erop verlenen aan een derde,
zonder voorafgaande schriftelijke
toestemming van de rechthebbenden van de

SOFTWARE.

Behoudens het voorgaande mag u de

SOFTWARE alleen overdragen wanneer (a) u

alle rechten op het PRODUCT en alle rechten

en verplichtingen onder de voorwaarden van

de licentie toewijst en (b) degene aan wie u

de overdracht doet ermee instemt te zijn

gebonden aan al deze voorwaarden.

(6) U mag de code van de SOFTWARE niet
decompileren, deassembleren of op andere
wijze terugbrengen tot een voor mensen
leesbare vorm.

(7) U mag de SOFTWARE niet wijzigen,
aanpassen, vertalen, huren, verhuren of

g

uitlenen of werken afgeleid van de SOFTWARE

creéren.

(8) U hebt niet het recht apart kopieén van de
SOFTWARE verwijderen of afscheiden van het
PRODUCT.

(9) U hebt niet een licentie voor het voor mensen
leesbare gedeelte (de broncode) van de
SOFTWARE.

Behoudens (1) tot en met (9) hierboven omvat
het PRODUCT software-modules van derden die
vergezeld gaan van andere licentievoorwaarden,
en voor deze software-modules gelden de
andere licentievoorwaarden. Raadpleeg de
andere licentievoorwaarden van de software-
modules van derden die worden beschreven in
de bijlage of in de Handleiding voor het
bijbehorende PRODUCT. Deze Handleiding is
verkrijgbaar op http.//canon.com/oip-manual.

U wordt geacht, door het PRODUCT te gebruiken,
Te hebben ingestemd met de van toepassing
zijnde licentievoorwaarden. Stemt u niet in met
deze licentievoorwaarden, neem dan contact op
met uw service-vertegenwoordiger.

V_170323
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Hurtigstart

I Start betjening av maskinen

Maskin Taster og indikatorer

Jobb-indikator

Alarm-indikator

Skriverstatusvindu

Skriverstatusvinduet lar deg undersgke skriverens tilstand, utfore
verkteyfunksjoner og spesifisere innstillinger for skriverenheten
osV.

For detaljer

O Hjelp for Skriverstatusvinduet
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. tskrift

U
1

. Apne dokumentet som du vil skrive ut, og velg

~N O L MW

utskriftsfunksjonen for programmet.

. Velg skriverdriveren for maskinen, og velg [Innstillinger] eller

[Egenskaper].

. Spesifiser papirformatet.

. Spesifiser papirkilden og papirtypen.

. Angi eventuelle utskriftsinnstillinger du vil bruke.
. Velg [OK].

. Velg [Skriv ut] eller [OK].

Nyttige utskriftsinnstillinger
mNpal

m Sortert utskrift

m Plakatutskrift

B/

L

Hurtigstart

e = |

For detaljer

2 "Utskrift" i brukerveiledningen
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Hurtigstart

Legge i papir

I Legge i skuffen

'I Apne skuffen.

2

4 Serg for at papirbunken er
innenfor

For detaljer

= "Legge i papir" i brukerveiledningen

papirbegrensningsfererne.



Hurtigstart

Hvis det oppstar et problem |5 "

< "Vedlikehold" og "Feilsgking" i brukerveiledningen

I Maskinen virker ikke I Det har oppstatt papirstopp

Kontroller falgende. Fjern papirstopp, i henhold til meldingen vist i

Skriverstatusvinduet.
« Er strommen slatt pa? (0 Conon ptIZ12 LT =i |
« Er maskinen ute av hvilemodus? 0ea
3 Papirstopp
Hvis stram-indikatoren ikke |y5erl trykk pé T e e e die £
tiommelkassetten farst, & tonerkassetten).
strgmbryteren.
E2]Ea)

UsBooL

I Skifte ut forbruksvarer

Bytt ut forbruksvarer, i henhold til meldingen vist i

Skriverstatusvinduet.
oprrenee ==
D@4a

dukankiope

(Gt side for innkjop.

UsB00L

Hvis problemet vedvarer, se i brukerveiledningen.

Modellnummer for utskiftningsrekvisita
- Canon Toner Cartridge 047
« Canon Drum Cartridge 049
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Tillegg
Viktige
sikkerhetsinstruksjoner

Denne handboken beskriver bare advarsler og
forsiktighetsregler for installasjonen og
stromforsyningen. Det er ogsa viktig at du leser
"Viktige sikkerhetsinstruksjoner" beskrevet i
brukerveiledningen.

A\ ADVARSEL

Indikerer en advarsel i forbindelse med
operasjoner som kan fare til dedsfall eller
personskade hvis de ikke utfgres riktig. Ta
alltid hensyn til disse advarslene for & bruke
maskinen pa en trygg mate.

A\FORSIKTIG

Indikerer en forsiktighetsregel i forbindelse
med operasjoner som kan fore til
personskade hvis de ikke utfgres riktig. Ta
alltid hensyn til disse forsiktighetsreglene for
& bruke maskinen pa en trygg mate.

O viKTIG

Indikerer krav til og begrensninger for bruk.
Les disse delene ngye for & bruke maskinen
riktig og unnga & skade maskinen eller annen
eiendom.

Installasjon

For & bruke maskinen trygt og komfortabelt, les
folgende forsiktighetsregler naye og installer
maskinen pa et egnet sted.

A ADVARSEL

Ikke installer den pa et sted som kan fore til
brann eller elektrisk stot
« Et sted der ventilasjonsapninger er blokkert
(for naert vegger, senger, sofaer, tepper eller
lignende)
- Et fuktig eller stovete sted
« Et sted utsatt for direkte sollys eller utenders
« Et sted som er utsatt for haye temperaturer
« Et sted som er utsatt for dpen ild
« | naerheten av alkohol, malingstynner eller
andre brennbare stoffer

Andre advarsler

+ Du ma ikke koble kabler som ikke er godkjent
til denne maskinen. Det kan fgre til brann eller
elektrisk stot.

+ Du ma ikke plassere halskjeder eller andre
metallgjenstander eller beholdere fylt med
vaeske pa maskinen. Hvis fremmedlegemer
kommer i kontakt med elektriske deler inne i
maskinen, kan det generere statisk elektrisitet
eller fore til brann eller elektrisk stat.

« Hvis et fremmedlegeme faller inn i maskinen,
ta stramstepselet ut av stikkontakten og
kontakt din lokale autoriserte Canon-
forhandler.

A\FORSIKTIG

Ikke installer den pé falgende steder
Maskinen kan falle ned, noe som kan fere til
personskade.

« Et ustabilt sted

« Et sted som er utsatt for vibrasjoner

Andre forsiktighetsregler

« Folg instruksjonene i denne handboken nar du
baerer maskinen. Hvis den baeres feil, kan den
falle ned og fere til personskade.

« Veer forsiktig nar du installerer maskinen sa du
ikke setter fast hendene mellom maskinen og
gulvet eller vegger. Det kan fore til
personskade.

Unnga steder med darlig ventilasjon
Maskinen genererer en liten mengde med ozon
og andre utslipp under normal bruk. Disse
utslippene er ikke helseskadelige. De kan
imidlertid merkes under langvarig bruk eller ved
store produksjonsjobber i rom med darlig
ventilasjon. For & opprettholde et komfortabelt
arbeidsmiljo anbefales det at rommet der
maskinen er plassert i, er godt ventilert. Unnga
ogsa steder der folk vil bli utsatt for utslipp fra
maskinen.

Stromkilde

A ADVARSEL

« Bruk bare en stremkilde som tilfredsstiller de
spesifiserte spenningskravene. Hvis du ikke
gjer det, kan det fere til brann eller elektrisk
stot.

+ Du ma ikke bruke andre stramledninger enn
den som fglger med, siden det kan fere til
brann eller elektrisk stat.

« Den medfelgende stramledningen er laget for
bruk med maskinen. Du mé ikke koble
stromledningen til andre enheter.

« Du ma ikke modifisere, trekke i, baye med
makt eller utfare andre handlinger som kan
skade stremledningen. Du mé ikke plassere
tunge gjenstander pa stremkabelen. Skade pa
stromledningen kan fere til brann eller
elektrisk stot.

+ Du ma ikke sette inn eller trekke ut
stramstepslet med vate hender, da det kan
fore til elektrisk stot.

« Du ma ikke bruke skjgteledninger eller
grenuttak med maskinen. Det kan fore til
brann eller elektrisk stat.

+ Du ma ikke pakke inn stremledningen eller
knyte den i en knute, da det kan fere til brann
eller elektrisk stat.

- Sett stramstgpslet helt inn i stikkontakten. Hvis
du ikke gjer det, kan det fore til brann eller
elektrisk stot.

- Ta stromstepslet helt ut av stikkontakten ved
tordenvaer. Hvis du ikke gjer det, kan det fere
til brann, elektrisk stgt eller skade p& maskinen.

« Kontroller at strgmkilden for maskinen er trygg
og har en stabil spenning.

« Hold stremledningen unna varmekilder. Hvis
du ikke gjer det, kan isolasjonen pa
stromledningen smelte og fere til brann eller
elektrisk stot.

Unnga felgende situasjoner:

Hvis overdreven belastning paferes
tilkoblingsdelen av stramledningen, kan det
skade stremledningen eller fgre til at ledningene
inne i maskinen blir frakoblet. Dette kan fere til
brann.

« Ofte tilkobling og frakobling av
stromledningen.

« Snubling over stramkabelen.

« Strgmkabelen har en bgy i naerheten av
tilkoblingsdelen, og fortsatt belastning pafares
stikkontakten eller tilkoblingsdelen.

« Bruk av for mye makt pa stremstepslet.

AFORSIKTIG

Denne maskinen ma installeres i naerheten av en
stikkontakt og ha nok fri plass rundt stepslet sa
det lett kan trekkes ut ved et nadstilfelle.

Handtering

AFORSIKTIG

Lasersikkerhet

Dette produktet er bekreftet som et laserprodukt
i klasse 1i henhold til IEC60825-1:2014 og
EN60825-1:2014.

CLASS T LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstralen kan veere skadelig for mennesker.
Fordi strdlingen inne i skriveren er fullstendig
avstengt i beskyttende kamre og bak eksterne
deksler, eksponeres ikke laserstralen i noen fase av
vanlig bruk. Les felgende merknader og
instruksjoner for din sikkerhet.
« Du ma aldri dpne andre deksler enn de som
du blir bedt om i hdndbakene for maskinen.
« Hvis laserstralen skulle slippe ut og treffe
oynene dine, kan gynene skades.
« Bruk av andre kontroller, justeringsmater eller
fremgangsmater enn de som er angitt i denne
héndboken, kan forarsake skadelig straling.

Lasersikkerhetsetikett

CAUTION -G Et R RN e

e
VAROITUS it TS S
P gl b

Sikkerhetssymboler
| Stembryter: "PAposisjon
O Strombryter: "AV"-posisjon
(') Strombryter: "STANDBY"-posisjon
@ Trykknapp P Iy
@ Beskyttende jordingspunkt

Farlig spenning pd innsiden. Du ma ikke
/N apne andre deksler enn de du har blitt
instruert.

/N FORSIKTIG: Varm overflate. M3 ikke berores.

@ Klasse Il-utstyr

Bevegelige deler: Hold kroppsdeler unna
bevegelige deler

/N FORSIKTIG: Det kan oppsta elektrisk stat.
|§ Trekk ut alle stramstepslene fra stikkontakten.

Det finnes skarpe kanter. Hold kroppsdeler
unna skarpe kanter.

+ Noen av symbolene vist over finnes kanskje
ikke pé& produktet, avhengig av produktet.

Forbruksvarer

A\ ADVARSEL

Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter pa apen
ild. Du ma heller ikke oppbevare tonerkassetter

eller papir i nzerheten av &pen ild. Dette kan fere
til antenning av toneren eller papiret, og fere til

brannskader eller brann.



Anmerkning

Produktnavn

Ifelge sikkerhetsbestemmelsene mé produktets
navn registreres.

| enkelte omrader som dette produktet selges,
kan fglgende navn i parentes () vaere registrert i
stedet.

LBP112 (F173000)

EMC-krav i EU-direktiv

Dette utstyret overholder de vesentlige EMC-
kravene i EU-direktivet. Vi bekrefter at dette
produktet overholder EMC-kravene i EU-direktivet
ved nominell spenning 230V, 50 Hz, selv om
merkespenningen til produktet er 220 til 240V,
50/60 Hz. Bruk av skjermet kabel er ngdvendig for
& oppfylle de tekniske EMC-kravene i EU-
direktivet.

EU WEEE-direktiv

Du kan se informasjon om WEEE-direktivet i den
nyeste brukerveiledningen (HTML-hdndbok) fra
Canons nettsted (canon.com/oip-manual).

Ansvarsfraskrivelse

« Det tas forbehold om at informasjonen i dette
dokumentet kan endres uten forvarsel.

« CANON INC. GIR INGEN GARANTIER AV NOE
SLAG | DENNE HANDBOKEN, VERKEN
EKSPLISITT ELLER IMPLISITT, UNNTATT DET
SOM ER UTTRYKKELIG ANGITT | DENNE
HANDBOKEN, INKLUDERT, MEN IKKE
BEGRENSET TIL, GARANTIER OM SALGBARHET
ELLER EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMAL
ELLER GARANTIER MOT KRENKELSE. CANON
INC. ER IKKE ANSVARLIG FOR NOEN DIREKTE
ELLER TILFELDIGE SKADER ELLER
FOLGESKADER ELLERTAP ELLER UTGIFTER
SOM ER ET RESULTAT AV BRUKEN AV DENNE
HANDBOKEN.

Om denne handboken

Varemerker

Mac er et varemerke som tilharer Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel og PowerPoint er
enten registrerte varemerker eller varemerker for
Microsoft Corporation i USA og/eller andre land.
Andre produkter og firmanavn som nevnes her,
kan veere varemerker for respektive eiere.

Tredjeparts
programvare

Dette Canon-produktet ("PRODUKTET") inkluderer
tredjeparts programvaremoduler. Bruk og
distribusjon av disse programvaremodulene,
inkludert oppdateringer av disse (kollektivt
benevnt "PROGRAMVAREN"), er underlagt lisens
betingelsene (1) til (9) nedenfor.

(1) Duerenigiat du vil oppfylle alle krav i
henhold til all aktuell lovgivning vedrgrende
eksportkontroll, restriksjoner eller forskrifter for
det aktuelle landet dersom dette PRODUKTET,
inkludert PROGRAMVAREN, blir sendt, overfert
eller eksportert til et annet land.

(2) Rettighetsholdere av PROGRAMVAREN
beholder navn, eierskap og
andsverksrettigheter til PROGRAMVAREN. Med
unntak av det som eksplisitt uttrykkes her, gir
eller overdrar ikke rettighetsholderne til
PROGRAMVAREN deg noen tillatelse eller
rettighet, eksplisitt eller implisitt, vedrgrende
andsverkrettigheter.

(3) Du kan kun bruke PROGRAMVAREN sammen

med PRODUKTET.

Du kan ikke tildele, viderelisensiere,

markedsfere, distribuere eller overfgre

PROGRAMVAREN til noen tredjepart uten

skriftlig tillatelse pa forhand fra

rettighetshaverne for PROGRAMVAREN.

(5) Til tross for det overnevnte, kan du overfgre
PROGRAMVAREN dersom du (a) tilordner alle
rettighetene til PRODUKTET og alle rettigheter
og forpliktelser i henhold til
lisensbetingelsene til mottakeren, og (b) at
mottakeren er enig i d veere bundet av alle
disse betingelsene.

(6) Du har ikke lov til 8 dekompilere,
tilbakekonstruere, deassemblere eller pa
annet vis gjere om koden i PROGRAMVAREN
til menneskelig lesbar form.

(7) Du kan ikke modifisere, tilpasse, oversette, leie
ut, lease eller I1ane ut PROGRAMVAREN eller
kreative derivater som er basert pa
PROGRAMVAREN.

(8) Du har ikke lov til & fierne eller lage separate
kopier av PROGRAMVAREN fra PRODUKTET.

(9) Den delen som kan leses av mennesker
(kildekoden) for PROGRAMVAREN er ikke
lisensiert til deg.

“

Uten hensyn til de ovennevnte (1) til og med (9),
inkluderer PRODUKTET tredjeparts
programvaremoduler der det folger med andre
lisensbetingelser, og disse programvaremodulene
er underlagt disse andre lisensbetingelsene.
Referer til de andre lisensbetingelsene for
tredjeparts programvaremoduler beskrevet i
tillegget til handboken for det samsvarende
PRODUKTET. Denne handboken er tilgjengelig pa
http.//canon.com/oip-manual.

Ved a bruke PRODUKTET anses det at du har
godtatt alle aktuelle lisensbetingelser. Hvis du
ikke samtykker i disse lisensbetingelsene, kontakt
servicerepresentanten din.

V_170323
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Snabbfunktioner

I Starta anvandningen av maskinen

Maskin Knappar och indikatorer

Jobb-indikator

Larm-indikator

Skrivarstatusfonster

Skrivarstatusfonstret gor att du kan kontrollera skrivarstatus,
utféra verktygsfunktioner och ange instéllningarna for
skrivarenheten, och sa vidare.

For detaljer

O Skrivarstatusfonster hjalp
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. Oppna dokumentet som ska skrivas ut och vélj programmets

Snabbfunktioner

. Skriva ut
1

~N O MW

utskriftsfunktion.

. Valj skrivardrivrutinen for maskinen och valj [Installningar] eller

[Egenskaper].

. Specificera pappersformat.

. Valj papperskalla och papperstyp.

. Specificera utskriftsinstaliningarna, efter behov.
. Valj [OK].

. Valj [Skriv ut] eller [OK].

Anvandbara skrivarinstallningar

mNpai @7‘

m Sorterad utskrift
m Affischutskrift

L

e e |

For detaljer

O "Skriva ut" i anvandarhandboken
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Snabbfunktioner

For detaljer

Fyl Ia pa pa p pe r 2 "Fylla pé& papper" i anvindarhandboken

I Oppna pappersladan

Oppna papperslddan.
1 ppna papp 4 Hall pappersbunten

inom granserna for

lastgransen.
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Om ett problem har uppstatt

I Det verkar inte som om

maskinen fungerar
Kontrollera féljande.

- Ar sttommen péslagen?
- Ar maskinen ur viloldge?

brytaren.

Om strom-indikatorn inte tands, tryck pa strom-

- Ar nétsladden korrekt ansluten?

Om problemet fortsatter, se anvandarhandboken.

For detaljer

Snabbfunktioner

> "Underhall" och "Felsokning" i anvandarhandboken

I Papperstrassel uppstar

Rensa papperstrassel enligt meddelandet som

visas i Skrivarstatusfonster.

(0 Canon LeP112/512 UFRILT =E=|
Jobb il Hslp
0@ a4
3 Papperskvadd i skrivare
oneina o i . é
ampatonen st och sedan onsrpshonen)

Felskningsdetaler,

Ealic

woner 0.4,

UsBooL

I Byte av forbrukningsmaterial

Byt ut forbrukningsmaterial enligt meddelandet
som visas i Skrivarstatusfonster.

0@ a

() Canon LeP112/012 UFRILT

Jobb_Tillal _Hislp

=E<

= tonerpation
onerpal
2p3 [Fels

=

Ko fobrukringsmaleril

eibiukningsmateral s3som pationer .yl

Gppna webbplas 61 kepl0)

Modellnummer for forbrukningsmaterial
- Canon Toner Cartridge 047

« Canon Drum Cartridge 049
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Bilaga
Viktiga
sakerhetsanvisningar

Den har manualen beskriver endast varningar
och forsiktighetsatgarder for installationen och
stromforsorjningen. Var noga med att dven ldsa
"Viktiga sakerhetsanvisningar" som beskrivs i
anvéandarhandboken.

AVARNING

Anger en varning angdende operationer som
kan leda till dodsfall eller personskada om de
inte utforts korrekt. For att anvanda maskinen
pa ett sakert satt, var alltid uppmarksam pa
dessa varningar.

A\ OBSERVER

Anger en forsiktighetsatgard angdende
operationer som kan leda till personskada
om de inte utforts korrekt. For att anvanda
maskinen pa ett sakert satt, var alltid
uppmérksam pa dessa forsiktighetsatgarder.

O VIKTIGT!

Anger driftkrav och restriktioner. Var noga
med att ldsa dessa punkter noggrant for att
anvanda maskinen korrekt och undvika
skador pa maskinen eller egendom.

Installation

For att anvanda maskinen pa ett sakert och
bekvédmt satt, lds noga foljande
forsiktighetsatgarder och installera maskinen pa
ett [ampligt stélle.

AVARNING

Installera inte pa en plats dar brand eller elst6t
kan uppsta
« En plats dér ventilationséppningar &r
blockerade (for néra vaggar, sangar, soffor,
mattor eller liknande féremal)
« En fuktig eller dammig plats
« En plats utsatt for direkt solljus eller utomhus
« En plats utsatt for hoga temperaturer
« En plats utsatt for 6ppna lagor
+ Néra alkohol, fargfortunnare eller andra
brandfarliga &mnen

Andra varningar

« Anslut inte icke-godkanda kablar till den har
maskinen. Om du gor det kan det leda till
brand eller elst&t.

« Placera inte halsband och andra metallforemal
eller behallare fyllda med vétska pa maskinen.
Om frammande @mnen kommer i kontakt
med elektriska delar inuti maskinen kan det
leda till brand eller elstot.

+ Om det ndgon fraimmande substans kommer
in‘i denna maskin, dra ur stickkontakten fran
vagguttaget och kontakta din lokala Canon-
aterforséljare.

A\ OBSERVER

Installera inte pa foljande platser
Maskinen kan tappas eller falla, vilket kan
resultera i skada.

« Eninstabil plats

« En plats utsatt for vibrationer

Andra forsiktighetsatgarder

« Folj instruktionerna i denna bruksanvisning nar
du bar den har maskinen. Om den bars
felaktigt kan den falla, vilket kan leda till skada.

« Var forsiktig s& att du inte far hdanderna
fangade mellan maskinen och golvet eller
vaggarna ndr du installerar den har maskinen.
Att gora s kan resultera i skada.

Undvik daligt ventilerade utrymmen

Denna maskin genererar en liten méngd ozon
och andra utsldpp vid normal anvandning. Dessa
utslapp dr inte hélsovadliga. De kan emellertid
markas vid ldngvarig anvandning eller ldnga
produktionskérningar i daligt ventilerade rum. For
att upprétthélla en bekvam arbetsmiljo
rekommenderas att rummet dar maskinen
arbetar dr korrekt ventilerat. Undvik ocksa platser
dar ménniskor kan utsattas for utslapp fran
maskinen.

Stromforsorjning

AVARNING

« Anvand endast en stromforsérjning som
uppfyller de angivna spanningskraven.
Underldtenhet att gora det kan det leda till
brand eller elstét.

+ Anvéand inte andra natsladdar én den
medfoljande, eftersom det kan leda till brand
eller elstot.

« Den medféljande nétkabeln ar avsedd att
anvandas med den hdr maskinen. Anslut inte
nétsladden till andra enheter.

- Andra inte, dra inte, boj inte tvingande eller
utfér ingen annan handling som kan skada
stromkabeln. Placera inte tunga féremal pa
natsladden. Att skada natsladden kan leda till
brand eller elstét.

« Anslut inte eller dra ur vdgguttaget med vata
hander, eftersom det kan leda till en elektrisk
Stot.

« Anvand inte forlangningssladdar eller
multipluggar med maskinen. Om du gér det
kan det leda till brand eller elstot.

- Rulla inte natsladden eller bind den i en knut,

eftersom det kan leda till brand eller elstot.

For i ndtkontakten helt i vagguttaget.

Underlatenhet att gora det kan det leda till

brand eller elstét.

Ta ur stromkontakten helt fran vagguttaget

under askvéder. Underlatenhet att gora det

kan det leda till brand, elstot eller skada pa
maskinen.

« Se till att stromforsorjningen for maskinen ar

saker och har en jamn spanning.

Hall ndtsladden borta frdn varmekallor,

underldtenhet att gora s kan det leda till att

natkabelisoleringen smalter, vilket kan leda till
brand eller elstét.

Undvik féljande situationer:

Om Gverdriven stress appliceras pa
anslutningsdelen av natsladden strémkabeln
skadas eller ledningarna inuti maskinen kan
kopplas fran. Detta kan leda till brand.

« Ansluta och koppla ur nétsladden ofta.

« Snubbla dver natsladden.

« Nétsladden ar bojd néra anslutningsdelen, och
kontinuerligt tryck appliceras pa eluttaget eller
anslutningsdelen.

- Tillimpa 6verdriven kraft pa stromkontakten.

A\OBSERVER

Installera den har maskinen néra eluttaget och
lamna tillrackligt med utrymme runt
stromkontakten s& att den enkelt kan kopplas ur i
en nodsituation.

Hantering

A\OBSERVER

Lasersakerhet
Denna produkt &r bekraftad som en laserprodukt
klass 111EC60825-1:2014 och EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstralen kan vara skadlig for manskliga
kroppar. Eftersom strdlning emitterad inuti
produkten dr helt begrdnsad inom skyddsholjen
och yttre kdpor, kan laserstralen inte emitteras
fran maskinen under ndgon fas av driften. Lés
foljande anmérkningar och instruktioner for
sakerhet.

« Oppna aldrig andra luckor &n de som anges i
manualerna for denna maskin.

« Om laserstralen skulle komma ut och dina
6gon exponeras kan detta orsaka skador pa
o6gonen.

« Anvéandning av kontroller eller justeringar, eller
utféranden av andra forfaranden én de som
raknas upp i denna manual kan orsaka farlig
stralningsexponering.

Séakerhetsdekal for laser

CAUTION -G Et R RN e

ATTENTION- g shienies
e

i, Eara

e
VAROITUS AR A,
-3 555 3ns0

Sakerhetsrelaterade symboler
| Suem-brytare: lige "PA"
O Strom-brytare: lage "AV"
(') Strom-brytare: ldge "STANDBY"
(D Tryckknappsbrytare ML "PA" Aoy
@ Skyddsjordterminal

Farlig spanning inuti. Oppna inte andra
luckor an de som instrueras.

A\ OBSERVER: Varm yta. Rr ej.
@ Klass Il utrustning
A Rorliga delar: Hall kroppsdelar borta fran

rorliga delar

é OBSERVER: En elstot kan uppstd. Ta bort alla
|&§ elkontakter fran stromuttaget.

Det finns vassa kanter. Hall kroppsdelar borta
frdn vassa kanter.

« Vissa symboler som visas kanske inte &r fasta
beroende pé produkten.

Forbrukningsmaterial

AVARNING

Avyttra inte tomma tonerkassetter i 6ppen eld.
Forvara inte tonerkassetter eller papper pa en
plats som &r utsatt for 6ppen eld. Det kan leda till
att tonern eller pappret antdnds och kan resultera
i brannskador eller brand.



Obs!

Produktnamn

Sakerhetsforeskrifter kraver att produktens namn
ska registreras.

I vissa regioner dar denna produkt saljs kan
foljande namn i parentes () registreras istéllet.

LBP112 (F173000)

EMC-krav i EG-direktivet

Denna utrustning dverensstammer med de
grundldggande EMC-kraven i EG-direktivet. Vi
forklarar att denna produkt Gverensstammer med
EMC-kraven i EG-direktivet vid nominell
natingang 230V, 50 Hz, dven om den nominella
ingdngen pa produkten &r 220 till 240V, 50/60 Hz.
Anvandning av skarmad kabel & nédvandig for
att uppfylla de tekniska EMC-kraven i EG-
direktivet.

EU:s WEEE-direktiv

Du kan se WEEE-direktivsinformationen i den
senaste anvandarhandboken (HTML-manualen)
fran Canons webbplats (canon.com/oip-manual).

Friskrivning

« Informationen i detta handbok kan dndras
utan féregdende meddelande.

- CANON INC. GER INGEN GARANTI AV NAGOT
SLAG MED HANVISNING TILL DETTA MATERIAL,
UTTRYCKLIGEN ELLER UNDERFORSTATT,
UNDANTAGET MED VAD SOM HAR
FORESKRIVS, INKLUDERT UTAN BEGRANSNING
DARAV GARANTIER FOR MOJLIGHET ATT
MARKNADSFORA, SALJIBARHET, LAMPLIGHET
FORETT SARSKILT ANVANDNINGSOMRADE,
ELLER ICKE-INTRANG. CANON INC. SKALL INTE
HALLAS ANSVARIGA FOR EVENTUELLA
DIREKTA, TILLFALLIGHETS- ELLER
FOLIDSKADOR AV NAGON NATUR, ELLER
FORLUSTER ELLER UTGIFTER SOM FOLJER
FRAN ANVANDNINGEN AV DETTA MATERIAL.

Om denna manual

Varumarken

Mac &r ett varumarke tillhérande Apple Inc.
Microsoft, Windows and Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel och PowerPoint ar
antingen registrerade varumarken eller
varumarken som tillhér Microsoft Corporation i
USA och / eller andra ldnder.

Andra produkt- och féretagsnamn hér kan vara
varumarken tillhérande respektive dgare.

Tredjeparts
programvara

Denna Canon-produkt ("PRODUKTEN") innehaller
programvarumoduler fran tredje part.
Anvandning och distribution av dessa
programmoduler, inklusive eventuella
uppdateringar av sddana programmoduler
(gemensamt "PROGRAMVARA") &r féremal for
licensvillkor (1) till (9) nedan.

(1) Du godkanner att du foljer géllande
exportkontrollagar, restriktioner eller
bestdmmelser i de ldnder som dr involverade i
handelse av att denna PRODUKT inklusive
PROGRAMVARA skickas, 6verfors eller
exporteras till ndgot land.

(2) Rattighetsinnehavare av PROGRAMVARAN
behaller i alla avseenden titeln, dganderatten
och immateriella rattigheter i och till
PROGRAMVARAN. Med undantag for vad som
uttryckligen anges héri, ar ingen licens eller
ratt, uttryckt eller underforstddd, harmed
given eller beviljad av réattighetsinnehavare av
PROGRAMVARAN till dig for ndgon immateriell
dganderétt till PROGRAMVARAN.

(3) Du far endast utnyttja PROGRAMVARAN for
anvandning med PRODUKTEN.

(4) Du farinte tilldela, underlicensiera,
marknadsfora, distribuera eller dverfora
PROGRAMVARAN till ndgon tredje part utan
foregdende skriftligt samtycke frén
rattighetsinnehavare av PROGRAMVARAN.

(5) Trots ovanstdende kan du dverfora
PROGRAMVARAN endast nér (a) du tilldelar
alla dina réttigheter till PRODUKTEN och alla
rattigheter och skyldigheter enligt
licensvillkoren till forvarvaren och (b) sédan
forvarvare accepterar att vara bunden av alla
dessa villkor.

(6) Du farinte dekompilera, dekonstruera

baklanges, demontera eller pa annat satt

omvandla koden for PROGRAMVARAN till
manskligt lasbar form.

Du far inte dndra, anpassa, Oversatta, hyra ut,

leasa eller lana ut PROGRAMVARAN eller skapa

derivatverk baserat pa PROGRAMVARAN.

(8) Du har inte rétt att ta bort eller gora separata
kopior av PROGRAMVARAN fran PRODUKTEN.

(9) Den manskligt ldsbara delen (kdllkoden) till
PROGRAMVARAN ér inte licensierad till dig.

Utan hinder av (1) till (9) ovan innehaller
PRODUKTEN programvarumoduler fran tredje
part som atfoljer de andra licensvillkoren, och
dessa programmoduler omfattas av de ¢vriga
licensvillkoren. Vénligen se de andra
licensvillkoren for tredje parts
programvarumoduler som beskrivs i tillagg till
manual for motsvarande PRODUKT. Denna
manual ar tillgdnglig pé http.//canon.com/
oip-manuadl.

Genom att anvénda PRODUKTEN ska du anses ha
kommit 6verens om alla tillimpliga licensvillkor.
Om du inte godkanner dessa licensvillkor,
vanligen kontakta din servicerepresentant.

(7
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Pikakayttd

I Laitteen kayton aloittaminen

Laite Painikkeet ja merkkivalot

,

Tyo-merkkivalo

Halytys-merkkivalo

n Tulostimen tilaikkuna

Tulostimen tilaikkunan avulla voit tarkistaa tulostimen tilan, Tietoia
suorittaa aputoimintoja, maarittaa tulostinyksikon asetuksia ja niin d
edelleen. 2 Tulostimen tilaikkunan ohje
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6 Tulostaminen

. Avaa asiakirja tulostusta varten ja valitse sovelluksen

~N O L MW

tulostustoiminto.

. Valitse laitteen tulostinajuri ja valitse [Asetukset] tai

[Ominaisuudet].

. Maarita paperikoko.

. Maaritd paperildhde ja paperityyppi.

. Maarita tulostusasetukset tarpeen mukaan.
. Valitse [OK].

. Valitse [Tulosta] tai [OK].

Hydodylliset tulostusasetukset

m N kohdassa 1 @

m | ajiteltu tulostus
m Julistetulostus

L

Pikakayttd

. G Pl

Tiosst . .
& sk Kepota) T 0991
! R s
@) Tt Worw  mowsa

ot

St [Elm——
o~ 7 s LB
St
[EE -
Lt )

=T

M [Scadan Aso] 8 | sionens

et
[}

Tietoja

2 "Tulostaminen" kdyttdoppaassa
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Pikakayttd

Paperin lisaaminen

I Lisaaminen kasettiin

'I Avaa kasetti.

Tietoja

=) "Paperin lisadminen" kdyttdoppaassa

Pidé paperipino
rajoitinohjainten
sisalld.

5 Aseta kansi kasettiin,



Jos on esiintynyt ongelma

I Laite ei nayta toimivan

Tarkista seuraavat.

+ Onko laitteen virta paalla?

+ Onko laite pois lepotilasta?

Jos Virta-merkkivalo ei pala, paina virtakytkinta

Jos ongelma on edelleen olemassa, katso ohjeet
kdyttboppaasta.

Pikakayttd

Tietoja

= "Ylldpito" ja "Vianmaaritys" kayttdoppaassa

I On esiintynyt paperitukoksia

Poista paperitukokset Tulostimen tilaikkunassa
ndytettavan viestin mukaan.

T
Tyo Lissasetukset Ohje

0@ a

=E<

(=Y Papikos tiostimen siséla

Ostatarvikeita

varkkosivula

UsBooL

I Tarvikkeiden vaihtaminen

Vaihda tarvikkeet Tulostimen tilaikkunassa
ndytettavan viestin mukaan.

non 4 =)o e
Tyo Lissasetukset Ohje
0@ a4
(2 vaihdsvarisineksseti
i K8 onlopussa
- Lukeen vainekssatin,
iystdol] aadakses iselci
Tulosttt sk
=2][]
Ostatavidets
N iden Kaseiye) Canoran
Voo
usBooL

Vaihdettavien tarvikkeiden mallinumero
- Canon Toner Cartridge 047

« Canon Drum Cartridge 049
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Liite
Tarkeita
turvallisuusohjeita

Tama opas sisaltad vain laitteen asennusta ja
virtalahdettd koskevia varoituksia ja
huomautuksia. Lue my&s kohta "Tarkeita
turvallisuusohjeita” kayttdoppaassa.

Avaroitus

Varoittaa toimenpiteistd, jotka voivat vaarin
suoritettuina johtaa kuolemaan tai kdyttdjén
loukkaantumiseen. Noudata aina néita
varoituksia, niin laitetta on turvallista kdyttaa.

AHuomio

Varoittaa toimenpiteista, jotka voivat vaarin
suoritettuina johtaa kayttajan
loukkaantumiseen. Noudata aina néita
huomautuksia, niin laitetta on turvallista
kayttas,

@ TARKEAA

lImoittaa kdyttévaatimuksista ja -rajoituksista.
Lue ndma kohdat huolellisesti, jotta osaat
kéyttaa laitetta oikein ja valttas laite- ja
omaisuusvahingot.

Asentaminen

Jotta laitteen kaytto olisi turvallista ja mukavaa,
lue seuraavat varo-ohjeet huolellisesti ja asenna
laite sopivaan paikkaan.

AvaroITus

Ala asenna paikkaan, jossa seurauksena voi olla
tulipalo tai sahkoisku
« Paikkaan, jossa tuuletusaukot tukkeutuvat
(liian 1ahelle seinid, sankya, sohvia, mattoja tai
vastaavia esineitd)
« Kosteaan tai polyiseen paikkaan
« Paikkaan, jossa laite altistuu suoralle
auringonvalolle, tai ulkotiloihin
« Erittdin kuumaan paikkaan
« Paikkaan, jossa on avotulta
- Lahelle alkoholia, maalinohenteita tai muita
tulenarkoja aineita

Muut varoitukset

- Ala kytke tdhan laitteeseen kaapeleita, joita ei
ole hyvaksytty. Jos teet niin, seurauksena voi
olla tulipalo tai sdhkoisku.

- Al3 aseta laitteen paalle kaulakoruja tai muita
metalliesineita tai nestettd sisaltavia astioita.
Jos laitteen sisalld oleviin sahkoosiin padsee
vieraita aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon
tai séhkoiskun.

- Jos laitteeseen putoaa vieraita aineita, irrota
virtajohto pistorasiasta ja ota yhteys
paikalliseen valtuutettuun Canon-
jalleenmyyjaan.

AHuomio
Al3 asenna seuraaviin paikkoihin
Laite voi pudota tai kaatua ja aiheuttaa vammoja.
« Epéavakaa paikka
« Paikka, joka altistuu térinélle
Muut huomautukset
« Kun kannat tatd laitetta, noudata tdman
kéyttdoppaan ohjeita. Jos laitetta kannetaan
vaarin, se voi pudota ja aiheuttaa vammoja.
« Kun asennat laitteen, varo, etteivat katesi jad
laitteen ja seindn tai lattian valiin. Siitd voi
aiheutua vammoja.

Valté paikkoja, joissa on huono ilmanvaihto
Tama laite tuottaa pienen madrd otsonia ja muita
padstoja kdyton aikana. Ndma paastot eivét ole
terveydelle vaarallisia. Ne voivat kuitenkin olla
helpommin huomattavissa pitkdan jatkuvan
kéyton tai pitkien téiden aikana huonosti
tuuletetuissa tiloissa. Miellyttavan tydympariston
ylldpitdmiseksi suosittelemme, ettd huone, jossa
laitetta kdytetdan, on asianmukaisesti tuuletettu.
Vélta myos paikkoja, joissa ihmiset voivat altistua
laitteesta tuleville paastoille.

Virtalahde

AvaroiTus

« Kéytd vain virtaldhdettd, joka tayttad tassa
mainitut jannitevaatimukset. Taman ohjeen
laiminlyénnistd voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

- Al3 kdytd muita kuin laitteen mukana
toimitettua virtajohtoa, silld muut johdot
voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.

« Kdytd vain téhdn laitteeseen tarkoitettua
virtajohtoa. Al liitd virtajohtoa muuhun
laitteeseen.

- Ald muokkaa, veds, taivuta vékisin tai tee
muita toimenpiteitd, jotka saattavat
vahingoittaa virtajohtoa. Al aseta painavia
esineitd virtajohdon paalle. Virtajohdon
vaurioitumisesta voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

- Al4 kytke tai irrota virtapistoketta mérin késin.
Voit saada sahkoiskun.

- Al4 kéytd jatkojohtoja tai moniosaisia
pistorasioita tdman laitteen kanssa. Jos teet

niin, seurauksena voi olla tulipalo tai séhkoisku.

« Al keri tai solmi virtajohtoa kerélle. Se voi
aiheuttaa tulipalon tai séhkaoiskun.

Kytke virtapistoke huolellisesti pistorasiaan.
Tamén ohjeen laiminlydnnisté voi seurata
tulipalo tai séhkoisku.

Irrota virtajohto kokonaan AC-pistorasiasta
ukkosen aikana. Jos et tee niin, seurauksena
voi olla tulipalo, séhkaisku tai laitteen
toimintahdirio.

- Varmista, ettd tdman laitteen virtalahde on
turvallinen ja siind on vakaa jannite.

Pida virtajohto etdalla lammon lahteesta.
Tamén ohjeen laiminlydnnisté voi seurata
virtajohdon sulaminen, mika aiheuttaa
tulipalon tai sahkoiskun.

Valta seuraavia tilanteita:

Jos virtajohdon liitososaan kohdistuu liikaa
jannitysta, se saattaa vahingoittaa virtajohtoa tai
aiheuttaa laitteen sisdisten johtimien irtoamisen.
Se voi aiheuttaa tulipalon.

« Virtajohdon liittdminen ja irrottaminen
toistuvasti.

+ Kompastuminen virtajohtoon.

« Virtajohto taittuu liitososan vierestd ja
pistorasiaan tai litososaan kohdistuu liikaa
jannitysta.

- Pistokkeeseen kohdistuu liian suuri voima.

AHuomio
Asenna laite pistorasian ldhelle ja jata

virtapistokkeen ympadrille riittavasti tilaa, jotta
pistokkeen voi irrottaa helposti hatatilanteessa.

Kasittely

AHuomio

Laserturvallisuus

Tama tuote on luokiteltu Luokan 1 lasertuotteeksi
standardien I[EC60825-1:2014 ja EN60825-1:2014
mukaisesti.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lasersade voi olla ihmiselle vaarallista. Koska
tuotteen sisdinen lasersateily on tdysin suljettu
suojakoteloinnin ja ulkokuorten sisadn, lasersade
ei paése ulos laitteesta missaan kayttovaiheessa.
Lue seuraavat huomautukset ja ohjeet
turvallisuussyista.

« Al4 avaa koskaan muita kuin tdman laitteen
oppaissa iimoitettuja kansia.

« Lasersdde voi aiheuttaa ndkdvaurioita, jos se
padsee jostain syysta laitteen ulkopuolelle ja
osuu kdyttdjan silmiin.

« Muiden kuin tdssa oppaassa madritettyjen
ohjaustoimien, sdatojen tai menettelyjen
kaytto voi aiheuttaa vaarallista altistusta
sateilylle.

Laserin turvatarrat

CAUTION -G Et R RN e

Turvallisuuteen liittyvat symbolit

| Virtakytkin: "ON"-asento
O Virtakytkin: "OFF"-asento
(') Virtakytkin: "STAND-BY"-asento
O] Painokytkin ML "ON" A o
@ Suojamaadoitusliitanta

Vaarallinen sisdinen jannite. Al avaa
suojuksia muuten kuin ohjeiden mukaan.

A\ HUOMIO: Kuuma pinta. Al kosketa.
@ Luokan Il laite

Liikkuvia osia: Pida kehon osat poissa
liikkuvien osien lahelta

/i HUOMIO: Séhkaiskun vaara. Katkaise
—= laitteesta virta ja irrota virtapistoke
pistorasiasta.

Eo
A Terdvid reunoja: Pida kehon osat poissa
likkuvien osien lahelta.

- Joitakin ylla nakyvia symboleja ei ehka ole
kiinnitetty tuotteesta riippuen.

Tarvikkeet

AVARroITUS

Ald havits kdytettyja vériainekasetteja avotulessa
polttamalla. Ald mydskdan sdilyté varikasetteja tai
paperia avotulen ldheisyydessa. Vdriaine tai paperi
saattaa syttyd, mikd voi aiheuttaa palovammoja
tai tulipalon.



Huomautus

Tuotenimi

Turvallisuusméaaraykset vaativat, etta tuotteen
nimi on rekisteroitava.

Joillakin alueilla, joilla tata tuotetta myyddaan, on
saatettu rekisteroida jo(t)kin seuraavista nimista
sen sijaan.

LBP112 (F173000)

EY-direktiivin EMC-vaatimukset

Tamd laite tayttad EY-direktiivin olennaiset
EMC-vaatimukset. Tama laite tdyttaad EY-direktiivin
EMC-vaatimukset jannitteelld 230V, 50 Hz, vaikka
laitteen nimellisjannite onkin 220-240V, 50/60
Hz. Kéyté suojattua kaapelia, jotta laite tayttaa
EY-direktiivin EMC-vaatimukset.

EU WEEE -direktiivi

Voit katsoa EU WEEE -direktiivin tiedot
uusimmasta kdyttéoppaasta (HMTL-opas), joka on
Canon-yhtion sivustolla (canon.com/oip-manual).

Vastuuvapauslauseke

« Téman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa
ilman erillista ilmoitusta.
CANON INC. CANON INC. El MYONNA TALLE
MATERIAALILLE TASSA MAINITUN LISAKSI
MINKAANLAISIA NIMENOMAISIA TAI
OLETETTUJA TAKUITA, MUKAAN LUKIEN MUUN
MUASSA TAKUUT MARKKINOITAVUUDESTA,
MYYTAVYYDESTA, SOVELTUVUUDESTA
TIETTYYN KAYTTOTARKOITUKSEEN TAI
PATENTTIEN LOUKKAAMATTOMUUDESTA.
CANON INC. CANON INC. EI OLE VASTUUSSA
MINKAANLAISISTA SUORISTA, SATUNNAISISTA
TAI SEURAUKSELLISISTA VAHINGOISTA TAI
VAROJEN MENETYKSISTA, JOTKA JOHTUVAT
TAMAN MATERIAALIN KAYTTAMISESTA.

Tietoja tasta
kayttooppaasta

Tavaramerkit

Mac on Apple Inc. -Yhtion tavaramerkki.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel ja PowerPoint ovat
Microsoft Corporationin rekisteroityja
tavaramerkkejé tai tavaramerkkejd Yhdysvalloissa
ja/tai muissa maissa.

Muut tdssa esitetyt tuotteiden ja yritysten nimet
voivat olla haltijoidensa tavaramerkkeja.

Kolmansien
osapuolten
ohjelmistot

Tama Canonin tuote ("TUOTE") siséltaa
kolmannen osapuolen ohjelmistomoduuleja.
Naiden ohjelmistomoduulien kdyttdminen ja
jakaminen mukaan lukien ohjelmistomoduulien
pdivitykset (yhteinen nimitys "OHJELMISTO") ovat
alla esitettdvien lisenssiehtojen (1) — (9) alaisia.
(1) Hyvaksyt noudattavasi kaikkia sovellettavia
vienninrajoituslakeja, rajoituksia tai
madrayksid, jotka koskevat niitd maita, joihin
tdaméa TUOTE ja siind oleva OHJELMISTO
ldhetetddn, siirretddn tai viedaan.

(2) OHJELMISTON oikeudenhaltijat pidattavat
kaikissa yhteyksissé OHJELMISTON nimeen,
omistukseen ja aineettomaan omaisuuteen
liittyvét oikeudet. Muutoin kuin téssé
nimenomaisesti mainitaan, OHJELMISTON
oikeuksien haltija ei siirrd tai luovuta sinulle
suoraa tai epasuoraa lisenssia tai oikeutta
OHJELMISTON oikeuksien haltijan
aineettomaan omaisuuteen.

(3) Saat kdyttaa tata OHJELMISTOA ainoastaan
taman TUOTTEEN kanssa.

(4) Etsaa osoittaa, vuokrata edelleen,
markkinoida, jakaa tai siirtdd OHJELMISTOA
millekaén kolmannelle osapuolelle iiman
OHJELMISTON oikeuksien haltijan etukdteen
kirjallisesti antamaa lupaa.

(5) Riippumatta siita mita edellda mainitaan, saat
siirtdd OHJELMISTON vain, kun (a) luovutat
kaikki oikeutesi TUOTTEESEEN ja kaikki
lisenssiehtojen alaiset oikeudet ja
velvollisuudet siirron saajalle ja (b) tdma siirron
saaja sitoutuu noudattamaan kaikkia naita
ehtoja.

(6) Et saa avata, kddnteismallintaa, purkaa tai
muulla tavoin heikentdd OHJELMISTON
koodia ihmisen luettavaan muotoon.

(7) Etsaa muokata, ottaa kayttoon, kaantaa,
vuokrata, liisata tai lainata OHJELMISTOA tai
luoda OHJELMISTOON perustuvia
johdannaisia.

(8) Sinulla ei ole oikeutta poistaa OHJELMAA
TUOTTEESTA tai tehda siitd erillista.

(9) Sinulle ei ole mydnnetty lisenssid
OHJELMISTON ihmisen luettavissa olevaan
osuuteen (lahdekoodiin).

Riippumatta siitd mita kohdissa (1) - (9)
mainitaan, TUOTE siséltdd kolmannen osapuolen
ohjelmistomoduuleja, joihin liittyy muita
lisenssiehtoja. Néma ohjelmistomoduulit voivat
olla muiden lisenssiehtojen alaisia. Katso
kolmannen osapuolen ohjelmistomoduulien
muut lisenssiehdot vastaavan TUOTTEEN
kayttdoppaan liitteestd. Tamd kdyttdopas on
saatavissa osoitteesta http.//canon.com/oip-
manual.

Kayttdessasi TUOTETTA sinun katsotaan
hyvdksyneen kaikki sovellettavat lisenssiehdot.
Jos et hyvaksy nditd lisenssiehtoja, ota yhteys
asiakaspalvelun edustajaan.

V_170323
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KpaTKoe PYKOBOACTBO MO aKCIU1yaTaynn

I Hauyano pa6oTbl c annapaTom

Annapat Knaewium 1 HAMKaTopPbI

NHavkaTop 3apaHun

NHavikaTop owmnbKkm

NMNTaHUA

OKHO cocToAHMA npuHTEPAa

B OKHe cocToAHMA NpUHTEPa MOXXHO NMPOBEPATL COCTOAHKE

NPUHTEPa, BbINOHATb BCMIOMOraTesibHble GyHKLMY, yKa3blBaTb
napameTpbl AnA NpUHTEPa U T. M. O Cnpaske Ana OkHa
COCTOAHVA NpYHTepPa

MNonpobHee cm. B
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KpaTKoe PYKOBOACTBO MO aKCIU1yaTaymn

6 Meuatb

1.

~N O MW

OTKpOWiTe JOKYMEHT ANA NnevaTv 1 BbldepuTe GyHKLMIO NeyaT B
NPVNOXEHNN.

. BbibepwiTe fpaiiBep npuHTepa AnA annapara, 3aTem Bbibepute

[HacTpoiikal nnn [CeoricTaal.

. Ykaxute dopmat bymariu.

. YKaxKnTE UCTOUHMK Bymaru v Tun Oymaru.
. YkaxkuTe Tpebyemble HaCTPOIKM NevaTu.
. Bbibepuite [OK].

. Bbibepuite [[Meyatsb] nnn [OK].

Gowas e | [iowem]

===

fomeom ] sl

Y ] T e

MNone3Hble HaCTpOI?IKI/I neyatu

®NHal @‘

H [leyaTb ¢ Nof6opPKOIA
m [leyatb nsjakaTos

L

(W0 i [) © amsnan
[
[———
] St [ ——
[ —
e | ] o
——
(B momemmporare)
[Corme ]

MNoapobHee cm. B

O pasgene "Mevats" B
PyKoBOZCTBE NOMb30BaTENA
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KpaTKOG PYKOBOACTBO MO aKCIU1yaTayn

MNoppobHee cm. B

3arpy3ka 6ymarn

= pazgaene "3arpyska 6ymarn" B PykoBofCTBE NoOsb30BaTeNs

N N N T N N A

I 3arpyska B KacceTy

OTKpoWTe Kaccery.
1 P Y Cronka 6ymarn fomKHa

HaxoaWTbCA B Npefenax

HanpasnAowmnx
OrpaHn4eHna 3arpyski. -\

5 MomecTuTe KPbILLKY Ha KacceTy.
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Ecnv Bo3HMKNA Henonaaka

KpaTKOG PYKOBOACTBO MO aKCIU1yaTaymn

MoppobHee cm. B

= pasnenax "0bcnyxmeanme” n "YcTpaHeHyie Hemonaaok' B PYKOBOACTBE MOMb30BaTENA

I Annapat He pabotaet

MposepbTe Cneaytolee.

- BkntoyeHo nu nutaHme?
« Bolwen nv annapat 13 ChAwero pexvma?

Ecnn NHOMKATOP NMTaHWA HE TOpUT, HaxMnTe
rnepeknto4atesib NUTaHNA.

Ecnv npobnema He ycTpaHeHa, cM. PykoBofcTBo
nonb3osaTtens.

3amanacb 6ymara

yCTpaHVITE 3amATne 6ymarm B COOTBETCTBUN C
NHCTPYKUMAMN B OKHe cocToAHMA npuHTEpPa.

MpuoSpecri packogse Harepans:

non T (=] E-] ﬁ
3agsnme Mapamerpsi  Cnpaska
0@ a
3 ‘3aMATHE BYMArM BHYTPU NPUHTEPE
e oo Saary a
Tovepon.
_—Eun 96 yeIp.Hen.
[ ———
Uhanor
Womnon
Omescr
@) [

=
OMIUIEKTOUIAE, 3K HaNPUEp KTPTHA M T

UsBooL

3ameHa pacxofHbIX

Ma

Tepunanos

3ameHuTe PacxofHble Mateprasbl B COOTBETCTBAN
C MHCTPYKUMAMK B OkHe cocToAHMA NpuHTEPA.

non T E==(Ech ﬁ
3agsnme Mapamerpsi Cnpaska
0@ a
3 3aMeHUTE KapTEHIK C ToHEPOM
Cpok cnyKfiel KAPTDHIX C TOHEPOM UCTEK.
Sempasera venonaao)
[ Comobyemren. ]
Orrey.cTp:
=[]
[ p——
, i
KON LIe, K HETPD KETEMN .
Casm noxynku(M).
usBooL

Homep mogenu 3anacHbIX pacxoaHbIX
maTepunanos

- Canon Toner Cartridge 047
« Canon Drum Cartridge 049
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lMpunoxeHue

BaXHble yka3aHusa no
TeXHuKe
6e3onacHoOCTU

B faHHOM pyKOBOZCTBE OMKCaHbl TONbKO
npeaynpexaeHya 1 npefocTepexeHnsa npu
YCTaHOBKE 1 MOAKMIOUEHNV MUTAHUA.
O6a3aTeNbHO NpounTaiTe TakkKe "BaxkHble
YKasaH1A No TexHyke 6e3onacHocTu" 13
PyKoBOACTBa NO/b30BATENA.

AocTopxHo

CopepxnT npeynpexaeHue o6 onepaumnsx,
KoTopble B CJlyyae HeMpaBuIbHOrO
BbINOJIHEHNSA MOTYT NMPVBECTU K TPaBME WK
rbenu nogei. ina 6esonacHom
SKCMTyaTaumMmn annapata Bcerga obpaluarre
BHVIMaH1e Ha 3TV NPeaynpexaeHus.

ABH/MAHUE

CopepxuT NpegynpexaeHue o6 onepaumnax,
KoTopble B CNlyyae HenpasunbHOro
BbIMOJSIHEHMA MOT'YT NPUBECTU K TPaBMamM
niopei. ina 6e3onacHoi akcnnyataumm
annapata Bceraa obpatlanTe BHUMaHe Ha
STV NpefynpexaeHna.

@ BAXHO

O3HauaeT sKkcnayaTaynoHHble TpeboBaHA 1
orpaHuyeHs. O6a3aTeNbHO BHUMATENbHO
unTaiTe 3T NpeaynpexaeHns, 4Tode
NPaBUbHO VMCMONb30BaTh annapat 1 He
[OMNycKaTb NOBPEXAEHVA annapata nunu
MMyLLECTBa.

YcTaHOBKa

,ﬂﬂﬂ 6e30MnacHoro u y,ElO6HOFO MCNoNib30BaHUA
annapata BHMMaTesIbHO I‘lpO‘-ll/lTal;\Te cnepyowne
NPefoCTePEXEHNA 1 YCTaHOBUTE €ro B
HaaneXatlem mecrte.

AocToPxHo

He yctaHaBnuBaiite annapat B MecTe ¢
BbICOKVIM PUCKOM BO3rOpaHUaA Uin NopaxxeHma
31EKTPUYECKNM TOKOM
+ MecTo, rge 6ymyT 3aKpbiTbl BEHTUAALMOHHbIE
0TBEPCTHA (CIMLWKOM GII3KO K CTeHaM,
KpOBaTAM, iViBaHaM, KOBPAM WM NOXOMKMM
06beKTam)
« BnaxHoe vnu 3ansineHHoe nomelleHne
« MecTo, noasepxeHHOe BO3AENCTBUI0 MPAMOro
CONHEYHOrO CBETa, WAV Ha OTKPLITOM BO3ayXe
+ MecTo, noaBepeHHoe BO3Le/CTBUIO BbICOKMX
Temneparyp
+ MecTo BOMM3M OTKPLITOTO OrHA
« PApom co cnmpTom, pacTBOpUTENAMI 1
LPYrMmM NerkoBocniameHALLMMACA
BellecTBamn

Mpoune npegynpexageHns

+ He noacoeaunHsiiTe K JaHHOMY annapary
Hepa3spelleHHble kabenw. HecobniopeHne
3TOro TPeOOBAHNA MOXET NPVBECTH K NOXKapy
NN NOPAKEHWIO SNEKTPUYECKNM TOKOM.
He nomearite Ha annapat 6pacneTsl
Apyrue mMeTannnyeckme npeaMeTsl U
€MKOCTU C BOAOW. KOHTaKT MOCTOPOHHMX
BELLECTB C INeKTPUUECKMMY KOMMOHEHTaMI
BHYTPW annapata MOXKET CTaTb MPUUMHOM
BO3ropaHnaA WK NOPaXXeHWA SNeKTPUYECKIM
TOKOM.
Ecnwv B annapat nonagaioT MHOPOAHbIE
BeLLecTsa, OTK/UNTE WHYP NUTaHUA OT
SNEKTPYUECKOM PO3ETKM 1 06paTUTECH K
MECTHOMY YMOSIHOMOUYeHHOMY Annepy Canon.

ABH/MAHVE

He ycTaHaBnuBaiiTe yCTPONCTBO B yKa3aHHbIX
HIKe MecTax
YCTPOMCTBO MOXET yNacTb, UTO NPUBEAET K
Tpasme.

- HeycTtoiumsas noBepxHOCTb

+ MecTo, nofeepxeHHoe BrOpaLnu

Mpoune Mepbl NPeOCTOPOXKHOCTN

- MNpwv nepemelLeH AaHHOTO YCTPOCTBA
cnefyinTe UHCTPYKLMAM, NPUBEAEHHbIM B
HacToALleM pykoBoACTse. [py HenpasuibHOM
nepemeLLeHn YCTPOCTBO MOXKET YMacTb, UTO
npviBeaeT Kk Tpasme.
IMpw ycTaHOBKe yCTpoWCTBa n3beraiiTe
3allemNeHVA PyK MeXay YCTPOWUCTBOM U
NOMOM UK CTEHaMM. ITO MOXET NPUBECTU K
TpaBMaM.

M36eraiite nnoxo NpoBeTprBaembix
rMoMeLLeHunn

Bo BpemsA HopmanbHoO SKCMnyaTaumnm 1ot
annapart BblAenAeT He3HaunTeNbHbIe KonvyecTsa
030Ha ¥ APYrVIX BELECTB. DTN BeLLeCTBa He
BpeaHbl AnA 300poBbA. OfHAKO OHM MOTYT CTaTb
OLLYTUMBIMU B TEUEHWE [INTENBHOMO
1CMONb30BaHNA, OCODEHHO B MIOXO
npoBeTprBaeMbIX NomeLeHnax. PekomeHayeTca
obecneunTb Haanexalllyto BeHTUNALUMIO
nomeLleHus, rae paboTaeT annapar, ¢ Lenbio
noaaep*aHua bnaronpuATHoOM ana paboTbl
cpenbl. M136eralite Takke MecT, rae Noan MoryT
NoABEPraTbCA BO3AENCTBIIO BELECTB,
BbleNIAeMbIX annapaTom.

NCTOYHUK NuTaHmA

AocTorxHo

« icnonb3yiiTe TONbKO TOT UCTOYHWK NUTaHWA,
KOTOpPbIN OTBeYaeT TpeboBaHMAM K
HanpsxeHwto. HesbinonHeHe 3Toro npaswvna
MOXET CTaTb NPUUMHOM BO3rOpaHnsa Ui
NopaxeHna 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

He ncnonb3yite Apyrue WHypbl NUTaHKA,
KpOMe LUHYPa, BXOAALLEro B KOMMAEKT
NPYHTEPA, Tak Kak 3TO MOXET CTaTb NPUYMHON
BO3rOPaHUA UM NOPAXXEHWA SNEKTPUYECKIM
TOKOM.

[peaocTaBneHHbIV WHYpP NUTaHNA
npeaHasHaueH AnA NOAKMOYEHNA AaHHOTO
YCTpoWcTBa. He ncnonb3yiite ero ana
NOAKMIOYEHMA NPOUVX YCTPOWCTB.

He n3meHsinTe, He TAHUTE, He CrubaiiTe n He
nebopMUPYIATE LUHYP MUTaHUA KaKUM-NOo
MHBIM CNOCOOOM, BeflyLLMM K nonomke. He
CTaBbTe TAKENbIE NPeAMETbI Ha LUHYP NUTaHWA.
[oBpexaeHWe WHypa NUTaHNA MOXeT
NPVBECTU K NOXapy WAV NOPaxeHMio
3NEKTPYYECKMM TOKOM.

He BcTaBnanTe BUNKy WHypa NUTaHWA B
PO3€eTKY W He 13BneKanTe eé MOKPbIMU pyKamut
— 3TO MOXET NPUBECTM K NOPAKEHMIO
SNEKTPYYECKMM TOKOM.

He ncnonb3ayiite yanuHuTeNbHbIE WHYPbI VAN
YONMMHUTENN C HECKONBKMMY PO3ETKaMM C
DaHHbIM YCTPOVCTBOM. HecobnioaeHue 31oro
TpeboBaHWA MOXET NPUBECTU K NOXapy WA
NOPaXeHMIO INEKTPUYECKIM TOKOM.

He cBopauviBalite WHyp NUTaHUA, He
3aBA3bIBaliTE €r0 B y3er, Tak Kak 3T0 MOXeT
NPYBECTM K BO3rOPAHMIO UM NOPaXeHMIo
SNEKTPUYECKMM TOKOM.

BcTaBnanTe BUnKy LWHypa NUTaHWA B PO3ETKY
CeTV NepPeMEHHOrO TOKa NOMHOCTBIO.
HeBbINoNHeHVe 3TOro Npaeuna MOXeT CTaTb
NPYYNHON BO3rOpaHUA U NOpaxeHna
3NEKTPUYECKMM TOKOM.

« MonHoCTblOo OTCORAMHANTE BUIKY WHYPa
NUTaHNA OT PO3ETKM CETU NEePEMEHHOIO TOKa
BO Bpem#A rpo3bl. HesbinonHeHme 3toro
npaBuna MOXET CTaTb MPUYMHOM BO3ropaHu,
NopaxeHns 3NEKTPUYECKM TOKOM WK
NOBPEXAEHNA YCTPONCTBa.

Y6eaunTech, uto annapat 6e3onacHo
NOAK/IOUEH K 3NEKTPOCETU 1 UTO
obecrneynsaeTca CTabuIbHOE HanpsKeHVe.
LHYp NWTaHWA JOMKEH HAXOAMTLCA AANEeKo OT
MCTOYHMKOB Tenna; HEBbIMOMHEHVE 3TOrO
TpeboBaHWA MOXET BbI3BaTb NnasneHvie
M30MIALUMOHHOTO NOKPLITUSA MPOBOAA, UTO
MOXKET MPUBECTY K MOXapy Uv NOpakeHMio
3NEKTPOTOKOM.

He ponyckaiTte cnepytowmx cutyaumi:

Ecnm k coeivHUTENbHOM YacTu WHypa
NpVYMeHAETCA Ype3MepHan cina, MoxeT
NOBPEAWTLCA LWHYP MNUTAHWA WA MOTYT
OTCOeAVHUTLCA NPOBOAA BHYTPM annapata. 1o
MOXeT NPUBECTU K NOXKapy.

« YacToe npucoenmnHeHve n otcoenHeHvie
LUHYpa NUTaHWA.

« CnoTbikaHue o WHyp NUTaHUA.

« Mepervb WHypa NUTaHKA Bo3ne
COEAVHUTENbHOW YacTu, ¥ MOCTOAHHOE
NPYMEHEHNE CUMbl K PO3ETKe UK K
COENHUTENBHON YacTu.

- MNpuMeHeHWe Ype3mepHON CNbl K LUTENCEN!O.

A BH/MAHVE

YcTaHaBn1BawiTe yCTPONCTBO BOAM3M PO3ETKM C
[0CTAaTOYHbIM CBOOOAHbIM MECTOM BOKPYT Hee,
UTOGBI MOXKHO GBINO NIErKO OTCOEANHUTL LHYP
NUTaHKA B SKCTPEHHOM Cllyyae.

Ob6palleHne c annapaTtom

A BH/MAHVE

Be3onacHocTb Npu aKcnnyaTauym nasepHoro
ycTponctea

[laHHbI NPOAYKT OTHOCUTCA K Na3epHbIM
n3penvam Knacca 1 B COOTBETCTBMM CO
cTaHpaptamu IEC60825-1:2014 1 EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Jla3epHoe v3nyyeHne MOXeT BbiTb OMacHo AnA
300pOBbA Yenoseka. [ocKonbKy fasepHoe
V311y4eHme NONHOCTBIO COCPEAOTOYEHO BHY TPY
3aLUMTHBIX KOXKYXOB 11 33 BHELUHVMU KPbILUKaMU,
NPOHUKHOBEHME Na3ePHOTO M3MyUeHNs HapyXy
annapara npu KkcrnyataLyn nonb3osatenem
vckioyeHo. [ina obecneuermns 6e3onacHoCT
BHUMATENBHO O3HAKOMBTECH CO CIeAYIOWMMM
3aMeUaHUAMMN 1 MHCTPYKLMAMM.

+ 3anpeLaeTca OTKPbIBATH J1I0Gble KPbILLKY,
KpPOME yKa3aHHbIX B MHCTPYKLMAX 13
PYKOBOZCTB K annapary.

+ ECAM MO KaknM-TO MprymHam nasepHoe
13NyYeHwe BLIMAET Hapy»ky U MOMNAAET B rNnasa,
3TO MOXET NPUBECTY K NOBPEXAEHNIO 3pEHNA.

+ MIcnonb30oBaHyie 31emMeHTOB ynpasneHmns nim
HACTPOEK WM BbINONHEHUE JENCTBIR,
OTNNYAIOLLMXCA OT OMUCAHHBIX B AAHHOM
PYKOBOZCTBE, MOXET MPUBECTU K 06Ty eHMIO
OMacHbIM 1a3ePHbIM M3TyYeHnem,



Haknelika no TexHuke 6e3onacHocT
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CUMBOJbI, OTHOCALLMECA K
6e30nmacHoCcTU

| [Nepekntoyatens NuTaHKa: nonoxexne "BKJ1"

O MNepekioyatesnb MUTaHNA: NONOXEeHVe
"BbIKN

10) MNepekmioyatesnb MUTaHNA: NONOXEeHNe
"OXKVAAHKE"

(D KHonouHbli nepeknioyatens M "BK/1" 1
"BbIKN

@ Knemma 3alWmnTHOro 3asemneHns

BHyTpM onacHoe HanpaxeHve. 3anpeLyaeTca
OTKPbIBATL N0ObIE KPBILIKM, KPOME
YKa3aHHbIX B UHCTPYKLIMN.

BHUMAHVIE Topsayas nosepxHoCTb. He
npuKacamnTtecs.

[2] o6opynosarve knacca ll

[IBUxyLUMeCcA feTanu: He NnpubnmKanTecs K
LBVIKYLLMMCA AeTanam

/i\ BHVIMAHVIE BosmoxHo nopaseHue
=R INEKTPUUECKIM Tokom. OTCoeaHITe BCe
5 snim LWHYPa NUTaHUs OT PO3ETKU.

A\ He npubnuxaliitec K OCTPbIM Kpasm.

« Yactb npuBeAeHHbIX CMMBOJIOB Ha HEKOTOPbIX
M3AENVAX MOXET OTCYTCTBOBATb.

PacxopgHble MaTepunabl

AocTorxHo

He 6pocalite oTpaboTaHHble KapTpUV C TOHEPOM
B OTKPbITBIN OrOHb. KpoMe TOro, He XpaHwTe
KapTPUIKI C TOHEPOM 1 Bymary BOAIM3M OTKPBITOrO
OrHA. 3TO MOXET Bbl3BaTb BO3rOpaHyie ToHepa 1k
Gymaru 1 NPUBECTU K OXOram Ui noxapy.

MpumeyaHue

HasBaHve nsgenua

B Liensix 6e30MacHOCTY 13aenme JOKHO ObiTb
3aPerncTPrpPOBaHo.

B HEKOTOPbIX CTPaHax pPacnpocTpaHeHns
M3[eNiis BMECTO OPUTMHANBHOTO Ha3BaHWsA MOTyT
6biTb 33PErVICTPUPOBaHDI CIEAYIOLME Ha3BaHA,
YKa3aHHbIe B KPYribiX CKOOKax.

LBP112 (F173000)

Tpeb6osanua EMC upekTusbl EC

[laHHoe obopynoBaHme yIoBNETBOPAET OCHOBHbIM
Tpebosarvam no SMC vpektnasl EC. Mol
YTBEPXKAAEM, UTO JAHHOE M3[ienne COOTBETCTBYeT
TpeboBaHmAm Mo SMC, yKazaHHbIM B [upekTise EC,
NPpY HOMUHANBbHOM BXOAHOM HanpsxeHnn 230 B v
yacToTe 50 I, XOTA Arana3oH pabouyx xapakTepucTvk
NlaHHoro n3nenusa coctasnset ot 220 ao 240 B, 50/60
1. [inA obecneyeHna COOTBETCTBIA TEXHUUECKUM
TpebosaHmam no SMC [vipekTvissl EC Tpebyetca
ICMO/b30BaHMe KPaHVPOBAHHOTO Kabens.

[LvpekTnea EC WEEE

NHdopmaumio o anpektrise WEEE MOXHO HaitTi B
nocnegHem PykoBoaCTBe nonb3osatens (8
dopmate HTML) Ha Beb-cainTe Canon (canon.
com/oip-manual).

OTKa3 oT 06A3aTeNbCTB

« VIHpopmaLya B HaCTOALLEM JOKYMEHTE MOXKeT
6biTb M3MeHeHa 6e3 yBeOMIEHMA.

+ CANON INC. HE JAET HUKAKIX TAPAHTAIA,
BbIPAMEHHbIX M TMOOPA3YMEBAEMBIX, B
OTHOLWEHW AAHHOTO MPOLYKTA, 3A
NCKITIOYEHMEM M3NTOXKEHHDBIX B
HACTOALLEM JOKYMEHTE, BKJTIOYAA, BE3
VICKMIOYEHWIA, TAPAHTIAM PBIHOYHOW
KOMMEPYECKOW MPUTOAHOCTW,
COOTBETCTBMA ONMPEAENEHHBIM LIENAM
MCNONb30BAHMA U B CJTYHAE
HAPYLLEHNA YCNOBUM KAKX-NVBO
JLEH3MA. CANON INC. HE MPVIHAMAET HA
CEBA OTBETCTBEHHOCTV 3A JIIOBOVI
MPAMOW, CITYYAVHBIA W14 KOCBEHHbBIVI
YLLEPB JTIOBOTO XAPAKTEPA, A TAKXKE 3A
MOTEPW 1 3ATPATbI, BbI3BAHHBIE
VICMOMb30BAHMEM AAHHbBIX CBEAEHWIN.

CBepeHus o
HacTosALEeM
pykoBoacTBe

ToBapHble 3HaKM

Mac ABNAETCA TOBaPHBIM 3HAKOM KOMMaHWW
Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel n PowerPoint
ABNAOTCA TOBAPHBIMM 3HaKaMm v
3apEerncTPUPOBaHHbIMY TOBAPHbBIMI 3HaKamm
kopnopaumn Microsoft 8 CLUA v (1nn) gpyrux
CTpaHax.

[pyrue HaumeHoBaHWA NPOAYKUMM 1 KOMNAHWIA,
1CMOMb3yeMble B JaHHOM PYKOBOZCTBE, ABMAIOTCA
TOBAPHbIMM 3HaKaMyi COOTBETCTBYIOLMX
BnagesnbLes.

NMporpammHoe
obecneyeHune
CTOPOHHMX
npounssoauTenemn

[laHHbI NpoayKT kKoMnaHum Canon (ganee
"TIPOLYKT") coaep T MOAyM NPOrPaMMHOrO
obecreyeHns CTOPOHHIX NMOCTaBLLUMKOB.
//Icnonb3oBaHyie 11 pacnpoCTPaHeHMe TVIX MOZYyel
MNPOrPaMMHOTo obecneyeHus, BKNoYas 0OHOBNEHMA
K 3TVIM MOZY/IAM MPOrPaMMHOro obecrieyeHis
(nanee "MPOMPAMMHOE OBECIEYEHIE"), nognexuT
COOMOAEHNIO MPVBEAEHHBIX HIXKE TMLEH3VMOHHBIX
ycnosuii ¢ (1) no (9).

(1) Bbl cornawaetech cobnoaatb Bce
COOTBETCTBYIOLME 3aKOHBI KOHTPONA Haj
3KCNOPTOM, OFPaHUUeHNA 1 HOPMbI
3a/1€MCTBOBaHHbIX CTPaH, KOrAa AaHHbIN
MPOAYKT, B Tom uncne NMPOrPAMMHOE
OBECIMEYEHWIE, nepeso3sunTca, nepegaetca
WIN SKCMOPTUPYETCA B NOBYI0 CTPaHy.
Mpasoobnagatenu NMPOTPAMMHOIO
OBECIMEYEHWIA coxpaHsatoT BCe Npasa Ha
Ha3BaHue, NpaBo COOCTBEHHOCTY 1 Npasa Ha
MHTENNEKTYanbHYl0 COOCTBEHHOCTL B
otHoweHun MPOrPAMMHOTO OBECTEYEHKIA.
Ecnu nHoe ABHO He OroBOPEHO B JaHHOM
LOKyMEHTe, HMKaKaa IMLEH3NA v Npaso,
NPAMOE VNI KOCBEHHOE, Ha KaKkyto-n1bo
MHTENNeKTyanbHylo COBCTBEHHOCTb
npasoobnagatenein NMPOrPAMMHOIO
OBECMEYEHWIA HacTOALLMM He nepefatoTca
Bam npasoobnapatenamu NMPOTPAMMHOIO
OBECMEYEHNA.

Bbl viveeTe NpaBo 1CMomnb3oBaTh

MPOrPAMMHOE OBECTIEYEHME

ncKntounTenbHo ¢ aaHHbIM MPOAYKTOM Canon.

(4) Bbl He nmeeTe NpaBa NepeycTynarb,
CybnmLEeH3MpPOBaTh, NPOAABaTh,
PacNPOCTPaHATL WM MHaYe nepeaasatb
MPOTPAMMHOE OBECTEYEHWIE Kakmm-nnbo
TPETbUM CTOPOHaM 63 NpeaBapuUTENbHOTO
MUCbMEHHOTO COracKa NpaBoobafaTenen
MPOTPAMMHOIO OBECTIEYEHWA.

(5) HeB3mpan Ha BbllleCKa3aHHOE, Bbl MOXETe

nepepasats [MPOMPAMMHOE OBECTEYEHWE,

TONBKO ecnu (a) Bbl NepeycTynaeTe Bce CBOW

npasa Ha MNPOAYKT, a Takxxe Bce npasa u

0043aHHOCTY COMMACHO NMLIEH3MOHHbIM

YCJI0BMAM B NOAb3Y nonyyatena u (6) Takoi

nosyJaTesnb COrnalaeTca BbINOAHATL 3TN

YCIIOBYA.

Bbl He vmeeTe NpaBa AeKOMNUAPOBATb KOA

MPOTPAMMHOIO OBECTIEYEHWA, BEINONHATL

ero 0bpaTHoe NPOeKTVPOBaHWe,

OCYLeCTBAATL 0bpaTHYyto COOPKY 1nn NHaye

nepeBoanTb Ko B GOPMY, AOCTYMHYIO Ans

UTEHWA UENIOBEKOM.

(7) Bbl He UMeeTe Npasa U3MeHATb, afanTMpPoBaTb,
nepesoaWTb, 6paTh MK C1aBaTb B apeHAy, a
Takxe opanxmeatb MPOrPAMMHOE
OBECMEYEHWE nnu co3pasaTb Npov3BoaHble
paboTbl Ha ocHose aaHHoro MPOIPAMMHOTO
OBECMEYEHNA.

(8) Bbl He MMeeTe NpaBsa yaanATb Un co3fasatb

otaensHble konun [MPOIPAMMHOIO

OBECIEYEHWA 13 naHHoro MNMPOAYKTA.

YacTb gaHHoro MPOTPAMMHOTIO

OBECIEYEHWIA, gocTynHana ana uteHna

4enoBekoM (MCXOAHbIN KOf), He NepeaaeTca

BaM Mo NINLEH3WN.

(2

@

&)

)

HeBs3upas Ha yka3aHHble Bbilue NyHKTbI € (1) no
(9), MPOAYKT copep1T MOayNM NPOrpamMmmHOro
obecneueHns CTOPOHHMX NOCTaBLMKOB, K
KOTOPbIM MPUMEHUMBI APYTHE NULIEH3VIOHHbIE
ycnoswiA. O3HakoMbTeCh C APYTVIMI
JIMUEH3VNOHHBIMI YCTIOBUAMMN MOLYyNEN
NPOrPaMMHOTO 06eCrneyeH A CTOPOHHUX
NOCTABLUMKOB, NPUBEAEHHBIMW B MPUAOKEHNN K
pykoBoacTsy cooTsetcTsyiowiero MPOAYKTA.
[laHHOe pyKOBOACTBO AOCTYMHO MO agpecy http//
canon.com/oip-manual.

Mcnonb3ys fanHblin MPOAYKT, Bbl NprHUMaeTe
BCE NPUMEHUMBIE NMLIEH3VOHHbIE ycnoBwA. Ecin
Bbl HE COMMACHbBI C IMLIEH3VOHHbBIMI YCNOBUAMM,
CBAXMTECD C NPeACTaBUTENEM MOCTABLUMKA YCIYT.

V_170323
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LBnaka excrnyatadis

I MNMouyaToK po60TU 3 anapaTom

Anapat Knasiwi Ta iHankaTopu

IHAVKaTOp 3aBOaHHA

IHOn KaTop NOMWUJIKA

KNBJTIEHHA

Printer Status Window

Y BikHi Printer Status Window moxHa nepeBipAT/ cTaTyc

L [oknaaHiwe
NPUHTEPa, BUKOHYBATV AOMOMiXKHi GYHKLl Ta BKasyBaTu
napameTpu Ana NprHTEpa TOLLO. < "[losiaka ana Printer Status
Window"
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1. BiokpwiiTe LOKYMEHT ANA APYKY Ta BMOepiTh QYHKLUi APYKY
nporpamu.

2. BubepiTb ApanBep npuHTepa Ana anapara, a noTiM BUoepiTb
nyHKT [Preferences] (HactpotosarHs) abo [Properties]
(BnactmsocTi).

3. YkaxiTb popmat nanepy.

4. YKaxiTb Oxepeno 1 Tin nanepy.

5. 3a HeobXinHOCTI BKaXIiTb MapameTpu APYKY.

6. HatvicHits kHonky [OK].

7. HatncHiTb kHonky [Print] (Apyk) abo [OK].

KopucHi napameTtpu gpyKy
B KinbKicTb CTOPIHOK Ha 1 apKyLwi
B [IpyK i3 nigbripaHHAM

B [lpyK nnakaris

LTS

L

BmAaKa ekcnnyataia
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[oknaaHiwe

2 "pyk" y MocibHyiky KoprcTyBaya
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LBmaka ekcnnyatauis

[oknagHiwe

 "3aBaHTaxkeHHs nanepy" B MocibHMKy KopKCTyBaya

3aBaHTa)KeHHsA nanepy

I 3aBaHTa)XKeHHA B KaceTy

BigkpuiiTe KaceTy.
1 P 4 4 Po3micTiTe cTonky nanepy

B MeXKaX HanpAmMHMX, Wo

obMexyIoTh
3aBaHTAKEHHA.

5 MOMICTUTL KPULLKY Ha KaceTy.
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BmAaKa ekcnnyataia

. [oknagHriwe
Y pasi BUHUKHEHHA npobnemu |,

=) 'O6cnyroByBaHHa" Ta "YCyHeHHsA Henonagok' Y MocibHMKy KoprcTyBaya

I Anapart He npautoe 3acTpAraHHA nanepy

MepesipTe HacTyMHe. YCyHbTe 3acTpsAraHHaA nanepy signosigHo [o

HCTPYKUiN Y BikHi Printer Status Window.
« Yn yBIMKHEHO »KNMBEHHA?

[ Coron Lopizalo UrRil & =
Job Options  Help
« Yn BBEAEHO anapat 3 pexunmy cHy? EEXY

|i? Paper Jam inside Printer

AKLIO IHANKATOP XKMBAEHHS HE CBITUTHCS,

e
. orde (insert the drum cartridge first, then the toner cartridge). -
HATUCHITb NepemmnKay XNBJeHHHA.
i
o
Printed Pages:
@E

‘Access Puchasing Ste.

USB002

3amiHa BUTpaTHUX MaTepianis

+ Y11 NpaBUIbHO NIAKMIOUYEHO LHYP XMBNEHHA?

3aMmiHiTb BUTPATHI MaTepiann BiANoBigHO A0
HCTPYKUiR Yy BikHi Printer Status Window.

() Conon Lep112/612 UFRIT LT o &)
JobOptions ~ Help
0@ a

E? Replace Toner Cartidge

The toner cattidge has reached the end of is feime.
Fieplace the toner carlidge with a new toner catidge.
Cick [Troubleshooling Detais] for mare informaton.

Tinkshooig beals
Pird 4o fomatin
Document Name:
UseName:
Piried oo
=] [
Purchase Consumables

such as carlidges, elc.

COM1:
AKWO Npobnema 3aMnWaEeTbes, AnB. MoCiBHMK Homep Mogeni BUTpaTHUX MaTepianis Ha
KOpUCTyBava. 3aMiHy

- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049
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IHopaTtok

BaxknuBi iHCcTpyKLUii 3
TeXHiKn 6e3nekn

Y LibOMY MOCIOHVKY OMMcaHo nne
nonepeKeHHA Ta 3acTepexeHHA LWoAo
YCTaHOBKM Ta eneKkTpoxmeneHHsa. OBoB'A3KoBO
npoynTaiiTe po3ain "Baxnmei iIHCTPYKUIT 3 TeXHiKu
6e3nekn’, onucaHni Takox y MocioHnKy
KOpVCTyBaya.

A NONEPEAKEHHA

[o3Hauae nonepeaxeHHA CTOCOBHO
onepauin, AKi MOXyTb NPU3BECTN O
TpaBMyBaHHA B pPas3i ix HENPaBUIbHOTO
BVKOHaHHA. 3 MeTol0 6e3neyHoro
BVKOPUCTaHHA anapara 3aBxau 3BaxanTe Ha
Ui nonepeaxeHHs.

AYBATA

o3Hauae 3acTepexeHHA CTOCOBHO
onepauin, AKi MOXyTb NPU3BECTN JO
TPaBMyBaHHA B pPasi iX HeNpasuIbHOro
BMKOHaHHA. 3 MeTolo Be3neyHoro
BMKOPWCTaHHA anapata 3asx/n 3BaxalTe Ha
Lji 3aCTepexXeHHs.

@ BAXNBO

YKasye Ha onepaLifiHi BUMOTY Ta OBMEXEHHS.
O60B'A3KOBO YBAKHO NpoUnTaiTe L
HCTPYKUIT, LLOO NPaBMNbHO BUKOPUCTOBYBATH
anapart i He JOMyCKaTu MOLKOAKEHHA
anapata uu MaiHa.

YctaHOBNEHHA

LLlob 6e3neuHo Ta 3pyUYHO BUKOPUCTOBYBATH
anapar, yBaxHO NPOYMTanTe HaBeaeH: HUKYe
3acTepexxeHHA Ta BCTaHOBITb anapat y
HaNeXHOMY MicCLyi.

A\NOMEPESKEHHSA

He BcTaHOBnIONTE anapar y micui, Ae noro
po6oTa MoXe NPK3BECTN [O NOXKeXi abo
BPaXXEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, 30Kpema
« y MicUi, e 6NOKyI0TbCA BEHTUAALHI OTBOPU
(HaaTO BGM3BbKO [0 CTiH, NiXKOK, ANBaHIB,
KWUAMMIB Ta IHWIWX NOAIGHNX NpeameTiB)
+ y BOIornx abo 3anuneHux micLax
« Y MiCLi, Kyav NOTpaniae npame CoHAYHe
NPOMIHHA, a60 HaaBopI
« Y MICLAX i3 BUCOKOIO TemnepaTypoto
« NOPYY i3 BIAKPUTUM BOTHEM
+ NOPYY I3 anKkorosnem, PO3UvHHUKaMu Yn
THLWMMM Nerko3aiMUCTUMM PEeYOBUHAMM

IHWi nonepegeHHA

« He nigkntoyarnTe Ao Lboro anapata
HepekomeHaoBaHi kabeni. Lie Moxe npuv3sect
110 NOXeXi ab0 ypakeHHA eNeKTPUYHIM
CTPYyMOM.
He Knaaitb Ha anapaTt Ham1CTa, iHWi meTanesi
npeameT abo MICTKOCTI 3 pianHo0. KOHTaKT
CTOPOHHIX PEYOBUH 3 €NeKTPUYHKMM
feTanammn BcepejnHi anapata Moxe
NPV3BECTY A0 NOXKEXi a60 ypaKeHHA
€NEeKTPUYHNM CTPYMOM.
AKWO B anapat noTpanuna CTOPOHHA
peYoBUHa, BUNMITL LWTENCeNb LWHypa
MKUBNEHHA 3 PO3ETKM Mepei 3MIHHOro CTpymy
Ta 3BEPHITbCA 1O MICLIEBOrO BMOBHOBAXXEHOTO
avinepa Canon.

AYBATA

He BcTaHOBNIONTE anapat y 3a3HauYeHNX HXKYe
MicuAx
AnapaTt MOXe BNacTu abo nepekunHyTUCA,
CNPUUMHMBLLM TPaBMYBaHHA, AKLLO 1Oro
BCTAHOBWTY.

« Ha HecTinKin noBepxHi

« y MicUi Nia Ai€io cunbHYX BibpaLlin
IHWi 3acTepexxeHHA

- [ig Yac nepeHeceHHA LbOro anapara
LOTPUMYIATECA IHCTPYKUIN Y LibOMY NOCIOHUKY.
Y pasi HeHaneXHoro nepeHeceHHsA anapar
MOXe BMacTVi i NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHS.

« Mig yac BCTaHOBNEHHA LbOro anaparta byasTe
0bepexHi, OO He 3alemMnTy PYKM MixK
anapaTtom Ta nignoroio abo cTiHamu. Lie Moxe
NpV3BeCTN A0 TPaBMYBaHHS.

He BcTaHOBNIOMTE anapat y noraHo
NPOBITPIOBAHUX MPUMILLLEHHAX

Mig Yac 3BMYaNHOrO BUKOPUCTaHHA Liel anapaT
BUAINAE HE3HAUHY KINbKICTb O30HY 1 iHLWWX
peuoBuH. Lii peyoBuHIM 6e3neyHi Ansa 300pos'a.
TpoTe BUKMAW LMX PEYOBUH MOXKeE ByTH
0Co611MBO MOMITHO Mifl Yac TPMBANoro
BVKOPUCTaHHA anapata abo 1Moro ekcnnyarauii B
NoraHo NPOBITPIOBaHUX NPUMILLLEeHHAX. LLlob
3abe3neunT 3pyuHe poboue cepeaosuile,
PEKOMEHAOBAHO HaNeXHWUM Y/HOM NPOBITPIOBATY
NPUMILLEHHS, Ae BCTaHOBNEHO anapar. Takox cnig
YHVKATL MiCUb, ie Ha Ntoaei Moxe
NOLIMPIOBATUCA AiA PEYOBUH, AKI BUAINAE anapar.

[xepeno xusneHHa

A\NONEPEMKEHHSA

« BukopucTosyiiTe nuiie Te [Kepeno *K1BNeHHs,
Hanpyra AKOro BiANOBIAAE BKa3aHUM BUMOTaM.
AKLLO LbOro He 3p0bUTH, MOXe CTaTHCA
noxexa abo ypaxKeHHs enekTpUYHIUM
CTPYMOM.

He BrkopucToByiTe IHWI WHYPY 3aMiCTb
LWUHYPA KMBNEHHA 3 KOMMIEKTY MOCTaBKY,
OCKINbKY Lie MOXe NPV3BECTV A0 NOXEXi Ui
YPaXEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

HaaaHwit WHyp X1MBNEHHA NPU3HAYeHo ANA
BVKOPUCTaHHA 3 UMM anapatom. He
NPUEAHYNTE LUHYP XKMUBAEHHA [0 HLINX
NPUCTPOIB.

He MoawvdikyiiTe, He TATHITb, CUNbHO He
3MUHANTE WHYP XMUBIEHHA Ta HE BUKOHYITE 3
HM Oyab-AKi iHWi Afi, AKi MOXYTb AOTO
NOWKOAUTW. He CTaBTe Ha WHYP KUBNEHHA
BaXki npeameTw. MowKom«eHHA WHypa
KVBNEHHA MOXe NPK3BECTM A0 NoXexi abo
YPaXKeHHA eNnekTPUYHUM CTPYMOM.

He BCTaBnAnTe Ta He BUAMaNTe WTenceb i3
PO3ETKM MOKPVIMI PyKamm, OCKINbKY Lie MOXe
NpY3BECTU A0 YPaXKEHHA eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

He BrikopwucTOBYITeE 3 LM anapaTom
LWHYPW-NOLOBXKYBAYI Uy PO3ranyKyBayi
MKUBNEHHA 3 Kilbkoma po3eTKamu. Lie moxe
NPW3BECTY O NOXEXi 300 yparkeHHA
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

He 3aB'A3yiiTe WHYP KMBNEHHA Y By307,
OCKINbKY Lie MOXe NPY3BECTV A0 NOXEXi Ui
YPaXXeHHA eNekTPUYHUM CTPYMOM.

[oBHICTIO BCTaBnAWTE WTENCenb WHypa
XKUBNEHHA B PO3ETKY MEPEXi 3MIHHOTO CTPyMY.
AKLLO LbOro He 3p06UTH, MOXe CTaTUCA
noxexa abo ypaeHHs enekTpUYHUM
CTPYMOM.

[Mig yac rpo3w NOBHICTIO BUMMAaNTE WTencenb
LWHYPa XMBNEHHA 3 PO3ETKN. AKLIO LbOro He
3POOUTY, MOXE CTATUCA MOXEX, YPAKEHHA
eNeKTPUYHIM CTPYMOM 200 MOLIKOAKEHHSA
anaparta.

« MepesipsaiiTe, uv anapat 6e3neuHo
NIAKNI0YEHO 0 eNeKTPOMEPEXi Ta Yu B Hilt
NoCTiHa Hanpyra.

« TpumaiiTe WHyp XMBNEHHA AANeKO Bif axepen
Tenna; HeJOTPUMaHHSA LibOro Npasuia Moxe
CNPUYMHWTI NN3BAEHHA i301ALIMHOTrO
NOKPWTTA LHYPa, O MOXe NPV3BeCTV A0
YPaXKeHHA enekTPUYHIM CTPYMOM.

YHVKanTe onucaHnx H1xXYe cuTyauin.
3acTOCyBaHHA HaAMIPHOT CUAK A0 3'€iHYBaNbHOT
YaCTVHW LUHYPa KMBNEHHA MOXe NPK3BECTY A0
NOLWKOKEHHA WHYpPa abo Bif'eAHaHHA NPOBOAIB
ycepeavHi anaparta. Lie moxe npu3sectn fo
MOXeXi.

« YacTe npueHaHHA Ta Bif'€AHaHHA WHYpPa
MKUBNEHHS.

- NepeyenneHHa yepes WHYP KMBNEHHS.

« LWHYp XVBNEHHA NeperHyTuin nopyy 3i
3'€IHYBaANbHOIO YaCTUHOIO, | NOCTINHO
3aCTOCOBYETLCA CUNa A0 PO3ETKM abo
3'ef1HYBaNbHOI YaCTUHW.

« 3aCTOCYBaHHA HaAMIPHOT C1W O WTencens.

AVYBATA

YCTaHOBIOMTE Lieit anapat Nobausy enekTpuyHor
PO3ETKM, 3aMLLIaI0YM JOCTaTHIN 06CAr BiNbHOIO
npocTopy, Wob 3a NoTpedn WBMUAKO BUNHATK
LTencenb WHyPa KMBAEHHA 3 PO3ETKN.

MoBopXXeHHA

AVYBATA

3axuLLeHiCcTb Na3epHMX NPUCTPOIB
3rigHo 3i ctaHgapTamn [EC60825-1:2014 Ta
EN60825-1:2014 ueit BMpib 3a3HaueHo AK
nasepHwii BUpI6 Knacy 1.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

JlazepHui NpoMiHb MOXe 3aBAaTV LKOAW!
NOACBKOMY OpraHi3my. OcKinbku
BMNPOMIHIOBAaHHA BCepeanHi BUPOOY MOBHICTIO
MOMVHAETLCA 3aXMCHUM KOPIMYCOM Ta 30BHILLUHIM
MOKPUTTAM, NAa3ePHUI NPOMIHb He MOXe
NPOHUKHY TV Ha30BHI Nif yac byab-AKol cTaail
poboTu. MNpounTaiTe HaBeaeHi HUXYe NPUMITKY 11
IHCTPYKLUT 3 TexHiKu 6e3neku.

- Hikonw He BigKpwvBanTe naHeni, AKWO Le He
BKa3aHo B NOCIGHMKaX O LbOro anaparta.

« AKLLO Na3epHWN NPOMiHb BUnAE Ha30BHI
noTPanuTb B OYi, OrO AiA MOXe NOWKOANTI
3ip.

« BUKOpUCTaHHA opraHie KepyBaHHsA,
perynaTopie abo BUKOHaHHA onepauin, He
OMKCaHVIX Y LibOMY MOCIOHIKY, MOXe
npu3BecTn Ao HebesneuyHoro na3epHoro
OMPOMIHEHHS.

ETukeTKa 3 npaBunamu 6e3neKku nig yac
po6oTu 3 nazepom

CAUTION -2 s e

ATTENTION- S GRIMRAEREE
PRECALGON-FEE e




CumBONN, NOB'A3aHi 3 TEXHIKOIO
6e3nekun

I [epemmKay XVBNEHHA: NONOXKEHHA "YBIMK."
O [epemmnkay XrBneHHaA: NONOXeHHA "BUMK."

(b MNepemurKkay X1BNeHHA: NONoXeHHA "Pexnm
ouikyBaHHA"

@ KHonkosuit nepemmikay ML "YBivk." a
"Bumk"

@ 3axucHa Knema 3asemneHHs

Hebe3neuHa Hanpyra BcepeauHi. He
/N BigKpviBaitTe KPULIKM, AKILO Ha Lie He Gyro
BKa3iBOK.

A\ YBATAI [apAya nosepxHsaA. He TopkaTtnca.
@ ObnaaHaHHaA knacy |l

A Pyxomi 4acTuHW: TpUManTe YaCTUHM Tina
nopani Big HMX

/N YBATAI Moxnmse YPAKEHHA eNeKTPUYHUM
= i . .
|55 CTPyMOM. BUMMITB yCi LuTenceni 3 po3eTku.

A focTpi kpal. TpuMaiiTe yacTuHK Tina nogani
Bifl HUX.

« Jleaki i3 3a3HaueHnx BULLE CUMBONIB MOXYTb
He BKa3yBaTWCA 3a1eXHO Bif BUPOOY.

ButpatHi matepianun

A\NOMNEPESKEHHA

He Knpalite BUKOPUCTaHI KapTPUAXI 3 TOHEPOM Yy
BIAKPWTUIA BOrOHb. Takox He 36epiraiiTe
KapTpwKi 3 ToHepom abo nanip nopyu i3
BifKpUTUM BOrHeMm. Lle moxe npussectn fo
3aliMaHHA ToHepa abo nanepy Ta, AK HaCNIfOK, A0
ONIKIB | MOXexi.

Mpumitka

Hasea npoaykty

BifnoBiAHO 10 NpaBwn TexHikK 6e3nekn NoTpibHO
3apEeECTPYBaTH Ha3By NPOAYKTY.

Y peAakvx perioHax NpoAaKy NpoAyKTy HaTOMICTb
MOXe ByTW 3ape€ECTPOBAHO TaKi Ha3Bw (B Ay»KKax).

LBP112 (F173000)

Bumoru go enektpomarHiTHOI CymicHOCTI
signosigHo ao Aunpektnem €C

Ller npucTpiit Bignosigae ronoBHM BUMOram O
eneKTpomarHiTHol cymicHocTi upektmem €C. Mn
odilinHO NiATBEPAXKYEMO, LLO Lel BUpid
BINOBIAAE BMMOram LWOAO eNeKTPOMarHiTHol
cymicHocTi BignosigHo fo upektusn €C, y Akin
3a3HaueHo, WO 3HaYeHHA HOMIHaNbHOI BXigHOT
Hanpyrv mae ctaHosmT 230 B, a yactotn — 50 I,
X0Ya HOMIHasbHI NMOKa3HWKM CTPYMY Ha BXOZi ANA
Lboro BMpoby craHoBnATL 220-240 B, 50/60 M.
BuKopurCTaHHA ekpaHoBaHOro kabenio €
HeobXifHOI0 YMOBOIO 3MiHO 3 BUMOramm 40
eNeKTPOMarHITHOI CYMICHOCTI, BUKNAAEHVMM B
[unpektnsi €C.

OvpexTnea €C WEEE

3 iHdopmaLiieio npo Anpektusy €C WwWopo
yTuAni3auil BignpaLboBaHOro eNeKTpPUYHOro i
eneKkTpoHHoro obnagHaHHA (WEEE) moxHa
03HaVIOMWTVICA B HAMHOBILIOMY [1OCIOHMKY
KopucTyBaya (NocioHuk y dopmati HTML) Ha
Be6-caiTi komnaHii Canon (canon.com/oip-
manual).

Bigmoga Bijg 30608B'A3aHb

« IHpopmaLlia y LbOMy JOKYMEHTI MOXe
3miHIoBaTUCA B3 nonepeaHboro
NOBIAOMNEHHSA.
KOMMAHIA CANON INC. HE HALLAE XKOOHWX
TAPAHTI LLLOAO LIbOTO BMPOBY (MPAMMX
Y HEMPAMMX), OKPIM TVIX, MPO AKI
VAETHCA B LIbOMY JOKYMEHTI, 30KPEMA,
ANE HE BUKIIOYHO, TAPAHTIN LLIOLO
NPUAATHOCTI ANA NPOOAXY, TOBAPHOIO
CTAHY, MPUAOATHOCTI AN BUKOPUCTAHHA 3
KOHKPETHOIO METOIO ABO IAPAHTIT LLIOAO
BIACYTHOCTI MOPYLIEHHA MPAB. KOMIMAHIA
CANON INC. HE HECE BIAMOBIOAJIBHOCTI 3A
YKOOHI MPAMI, MOBIYHI ABO
OMOCEPEKOBAHI 3BMTKI, A TAKOX BTPATU
YW BUTPATW, MOB'A3AHI 3 BUKOPUCTAHHAM
LIbOTO B/POBY.

IHpopmauia npo uen
NocCiOHMK

ToproBenbHi Mapkn

Mac € ToprogenbHo0 MapKoio KomnaHii Apple
Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint €
3apeECTPOBaHVIMY TOPrOBENbHIMI MapKamm abo
ToproeenbHUMM Mapkamu Microsoft Corporation
y CnonyueHux LLtatax Ta/abo B iHWMX KpaiHax.
3a3HaueHi B LibOMy JOKyMEHTI iHLWi Ha3BM
NPOAYKTIB | KOMNaHI € TOPrOBVMMIN MapKamut
BiAMOBIAHMX BMACHNKIB.

NporpamHe
3a6e3neyeHHsA
CTOPOHHIX BUPOOHUKIB

Llei Bupi6 Canon ("BMPIB") Bkntouae moayni
NPOrpaMHoOro 3abesneyeHHs CTOPOHHIX
PO3POOHVIKIB. BUKOPWCTaHHA Ta
PO3MOBCIOKEHHA LiVX MOAYNIB NPOrpamMHOro
3abe3neueHHs, 30Kpema Oyab-AKNX OHOBNEHb
TaKVX MOAYNiB MPOrpPamMHOro 3abesneyeHHs
(pasom "MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHA"),
BV3HAYAETLCA YMOBaMU, HABEAEHVMY B MyHKTaX 3
(1) no (9) Hmkue.

(1) Bv noropxyeteca AOTPYMYBATUCA BCIX YAHHUX
3aKOHIB OO KOHTPOSIIO 3a EKCMOPTOM,
0bMexeHb i HOpM KpaiH, Ha TepUTOPIT AKKX
BWPIB i3 [TPOTPAMHM 3ABE3MEYEHHAM
BiIBaHTaXy€ETbCA, NEPEBO3NTLCA a60
EKCMOPTYETLCA [0 iHLWOI KpaiHW.

(2) BnacHwku npas Ha MPOTPAMHE
3ABE3MEYEHHA 8 ycix BiAHOWEHHAX
36epiratoTb NpaBa MalMHOBOI Ta
iHTenekTyanbHoi BnacHocTi Ha NMPOTPAMHE
3ABE3MEYEHHA. BnacHuku npas He HafaoTb
XKOLHVIX NiLleH3i abo NpaB., BUCNOBNEHNX
6e3nocepeHbo abo onocepeakoBaHo, Ha
KOAHY IHTEeNeKTyanbHy BACHICTb Ha
MPOIrPAMHE 3ABE3MEYEHHA, okpim Trx, npo
AKI BIAKPUTO MAETHCA Y LIbOMY [JOKYMEHTI.

(3) MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA mMoxHa
BUKopuCcTOBYBaTU NuLe 3 BVIPOBOM.

(4) TIPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA 3a00poHAeTbCA

BifUy>KyBaTV, HaAaBaT1 Ha HbOTO CyoniLeH3ii,

npozaasaTty, NowmpioBaTi abo nepeaasaty

CTOPOHHIM 0Ccobam 6e3 nonepeaHbOT

MCbMOBOI 3rOAM BIACHUKIB Npas Ha

MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHA.

He3Baxaloun Ha 3a3HayeHe BuLLe,

MPOIrPAMHE 3ABE3MEYEHHA moxHa

nepeaasati, nuwe Konw (a) yci npaea Ha

BWPIB i BCi npasa Ta 30008'A3aHHs

nepeaanTbCA NPaBOHACTYMHYKY, | (6)

3a3HayYeHni BULLE NPABOHACTYMHVIK 3rofeH

NPUIAHATI Taki 3000B'A3aHHS.

(6) He 0o3B0NAETLCS 30IMCHIOBATY EKOMMINALLIO,
PEKOHCTPYIOBaHHA, Ae3acembnioBaHHA abo
IHLUMM YMHOM CKOPOUYBaTV KOf,
MPOTPAMHOIO 3ABE3MEYEHHA no dopmn, y
AKI MOro MoXe NPoUMTaTH JIIOANHA.

(7) He po3BonAeTbCA 3MiHIOBaTY, ananTysaTy,
nepeknafaTy, 30aBaTv B OPeHy UM NpokaTt
abo nosuyatn MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHSA,
abo cTBoOpIoBaTH NOXiAHI TBOPY, LLO 6asyloTbcA
Ha MPOTPAMHOMY 3ABE3MEYEHHI.

(8) He no3BonseTbca nepeHocHTv abo pobuTn
okpemi konii MTPOrPAMHOTO 3ABE3MEYEHHA
3 B/POBY.

(9) JiLeHsia He PO3MOBCIOLKYETLCA Ha HYaCTUHY
MPOTPAMHOIO 3ABE3MEYEHHA, pocTynHy
[NA NPOYUTaHHA NIOAVHOLO (BUXIAHWI KOL).

g

He3gaxatoun Ha nyHKT (1)-(9) Bule, BUPIB
BKJ/TIOYAE MOAYi MPOrPamMHOro 3abesneueHHs
CTOPOHHIX PO3POBHUKIB, AKI CYNPOBOAKYIOTBCA
YMOBaMU IHWKX NILIEH3IN, | BUKOPUCTaHHA LnX
MOAyNiB NPOrpamMHOro 3abe3neyeHHs
PErynoETLCA LIMI YMOBaMM IHLWIMX NILIEH3IN.
YMOBW iHLWMX NiLEH3IN WOAO BUKOPUCTAHHA
MOAYNiB NPOrPamMHOro 3ab6e3neyeHHs CTOPOHHIX
PO3pOOHYKIB OnmncaHi B JloaaTky Ao MociGHuKa
BignosigHoro BVPOBY. Liei MocibHnK 4OCTynHWi
Ha Be6-caiTi http.//canon.com/oip-manual.

BukopucTosytoun Lieit BVIPIB, B norogxyeteca 3
yciMa 3aCTOCOBHUMM yMOBaMM NiLieH3ii. AKLLO BK
He NOroAXKyETeCA 3 LM yMOBaMU NiLieH3il,
3BEPHITbCA A0 CBOTO NpeACTaBHYIKA CNyKOM
TEXHIUHOrO 0OC/YrOBYBaHHA.

V_170323
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Atra lietosana

I lekartas darba saksana

lekarta Taustini un indikatori

Darba indikators

Trauksmes indikators

Printer Status Window

Loga Printer Status Window varat apskatit printera statusu, izpildit
utilitprogrammas funkcijas, ka ari noradit printera iekartas
iestatljumus un veikt cituas darbibas. 2 Loga Printer Status Window
palidziba

Papildinformaciju skatiet seit:
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Atra lietosana

. rukasana

D
1

. Atveriet drukajamo dokumentu un atlasiet programmas

~N O L MW

drukasanas funkciju.

. Atlasiet iekartas printera draiveri un atlasiet vienumu [Preferences]

vai [Properties] (Rekviziti).

. Noradiet papira lielumu.

. Noradiet papira avotu un papira tipu.

. Noradiet nepieciesamos drukas iestatijumus.

. Atlasiet vienumu [OK] (Labi).

. Atlasiet vienumu [Print] (Drukat) vai [OK] (Labi).

Noderigi drukasanas iestatijumi

ENuzil @‘

® Pa lappusém salikta drukasana
m Plakatu drukasana

L

ot 8 oo saa. ) [ ca
Oupa et B
& e - T o
* e Orertation
[ @ ommesm (o [4) 0 trscn
[T —)
[ S
M Toat Sedg 00« zst0 201
i s
] s R ——
sy
o Uje
———
[
G

Papildinformaciju skatiet seit:

O Lietotaja rokasgramatas sadala
"Drukasana”
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Atra lietosana

Papira ievietosana

I levietosana atvilktne

'I Atveriet atvilktni.

2

168 g

Papildinformaciju skatiet seit:

= Lietotaja rokasgramatas sadala "Papira ievietosana"

4 levietotajam papiram

ir jaatbilst vadlinijam
par ievietosanas
jerobezojumiem.



Atra lietosana

Papildinformaciju skatiet seit:

J a rOd a S p ro b I e m a = Lietotaja rokasgramatas sadala "Tehniska apkope" un "Traucéjummeklésana"

Skiet, ka iekarta nedarbojas Papirs ir iestredzis

Parbaudiet talak uzskaititos apstak|us. Iznemiet iestréguso papiru atbilstosi loga Printer

Status Window radTtajam zinojumam.
- Vai iekarta ir ieslégta?

() Conon Lepi12/52 UrRit 7 =]
. - . . v o Job Options  Help

- Vai iekarta nedarbojas miega rezima? nea

@ Paper Jam inside Printer
Ja stravas indikators nedeg, nospiediet barosanas WPt e e i e oW e (=

_ . orde (insert the drum cartridge first, then the toner cartridge).

slédzi.

e

Printed Pages:

=]
sseon

Izejmaterialu mainisana

Nomainiet izejmaterialus atbilstosi loga Printer m
Status Window radttajam zinojumam.

Job Options  Help

0@ a

E? Replace Toner Cartidge

The toner cattidge has reached the end of is feime.
eplace the toner cartidge wih 3 new tone cartidge.
Cick [Troubleshooling Detais] for mare informaton.

Troubleshoating Defals.

PintJob Information
Document Name:
User Nme:
Pinted P
(=] [*
Putchase Consumables
such s cartidges, lc.
([ sccess PuchasigSite.. ]

comi:

Ja probléma nepazad, skatiet lietotaja
rokasgramatu.

Mainamo izejmaterialu modela numurs
- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049
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Pielikums

Svarigi drosibas
noradijumi

Saja rokasgramata ir aprakstiti tikai bridinajumi un
piesardzibas noradijumi par uzstadisanu un
stravas padevi. Noteikti izlasiet arT lietotaja
rokasgramatas sadalu "Svarigi drosibas

noradijumi'.

A\ BRIDINAJUMS

Norada uz bridingjumu saistiba ar darbibam,
kas nepareizas izpildisanas gadijuma var
izraisit cilvéku navi vai traumas. Lai iekartu
lietotu drosi, vienmér pievérsiet uzmanibu
sadiem bridinajumiem.

AUZMANIBU!

Norada uz piesardzibas noradijumu saistiba
ar darbibam, kas nepareizas izpildisanas
gadijuma var izraisTt cilvéku traumas. Lai
iekartu lietotu drosi, vienmeér pievérsiet
uzmanibu sadiem piesardzibas
noradijumiem.

@ svARIGI!

Norada lietosanas prasibas un ierobezojumus.
Noteikti uzmanigi izlasiet $os noradijumus, lai
iekartu izmantotu pareizi un neizraisitu
iekartas vai fpasuma bojajumus.

Uzstadisana

Lai 3o iekartu lietotu drosi un érti, uzmanigi
izlasiet talak aprakstitos piesardzibas pasakumus
un uzstadiet iekartu tai piemérota vieta.

A\ BRIDINAJUMS

lekartu nedrikst uzstadit vieta, kur ta var izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu
- Vietd, kur tiek blokétas ventilacijas atveres
(parak tuvu sienam, gultam, divaniem,
paklajiem vai lidzigiem prieksmetiem)
« Mitra vai puteklaina vieta
« Vietd, kas ir paklauta tieSiem saules stariem, vai
artelpas
- Vietd, kur ir augsta temperatdra
« Vietd, kur ir atklata uguns
« Spirta, skidinataju vai citu viegli uzliesmojosu
vielu tuvuma

Citi bridinajumi

- Sai iekartai nedrikst pievienot neapstiprinatus
kabel|us. Tas var izraisit aizdegsanos vai
elektriskas stravas triecienu.
Uz iekartas nedrikst novietot kaklarotas un
citus metala objektus vai ar skidrumu pilditus
traukus. Ja ar iekartas iekSpusé esosajam
elektriskajam dalam saskaras svesas vielas, tas
var izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas
triecienu.
Ja svesas vielas iekl|Ust iekarta, atvienojiet
stravas spraudni no mainstravas kontaktligzdas
un sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon
izplatitaju.
AUZMANIBU!

lekartu nedrikst uzstadit talak noraditajas vietas
lekarta var apgazties vai nokrist, izraisot traumas.

+ Nestabila vieta

- Vietd, kur pastav vibracijas

Citi piesardzibas noradijumi
« Kad 30 iekartu parvietojat, izpildiet 3aja
rokasgramata sniegtos noradijumus. Ja iekarta
tiek parvietota nepareizi, ta var nokrist, izraisot
traumas.
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« Uzstadot 3o iekartu, ir jauzmanas, lai rokas
netiktu iespiestas starp iekartu un gridu vai
sienam. Tas var izraisit traumas.

lekartu nedrikst lietot slikti ventilétas vietas
Parastas lietosanas gaita 37 iekarta generé nelielu
daudzumu ozona un citu veidu emisijas. Sis
emisijas nav kaitigas veselibai. Tacu tas var k|at
manamas, ja iekartu ilgstosi lietojat vai veicat ilgas
kopésanas sesijas slikti ventilétas telpas. Lai
uzturétu értu darba vidi, telpu, kur $o iekartu
lietojat, ir ieteicams atbilstosi védinat. Tapat
iekartu nevajadzétu lietot vietas, kur cilvéki var
bt paklauti iekartas izdalitajam emisijam.

Stravas avots

A\ BRIDINAJUMS

« Drikst izmantot tikai tadu stravas avotu, kas
atbilst noraditajam sprieguma prasibam. Ja so
noteikumu neievérojat, varat izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.
Drikst izmantot tikai komplektacija ieklautos
stravas vadus, citadi varat izraisit aizdegsanos
vai elektriskas stravas triecienu.

Komplektacija iek|autais stravas vads ir

paredzéts lietosanai ar $o iekartu. So stravas

vadu nedrikst savienot ar citam iericém.

Stravas vadu nedrikst modificét, raut, ar spéku

saliekt vai ka citadi bojat. Uz stravas vada

nedrikst novietot smagus priekSmetus. Ja
stravas vadu sabojajat, tas var izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.

« Stravas spraudni nedrikst pievienot vai
atvienot ar mitram rokam, jo ta varat izraisit
elektriskas stravas triecienu.

« Ar So iekartu nedrikst lietot pagarinatajus vai

stravas vadus ar vairakam rozetém. Tas var

izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas
triecienu.

Stravas vadu nedrikst satit vai sasiet mezgla, jo

tas var varat izraisit aizdeg3anos vai elektriskas

stravas triecienu.

« Stravas spraudnis ir jaiesprauz mainstravas
kontaktligzda idz galam. Ja So noteikumu
neievérojat, varat izraisit aizdegsanos vai
elektriskas stravas triecienu.

- Pérkona negaisa laika spraudnis ir pilnigi
jaatvieno no mainstravas kontaktligzdas. Ja $o
noteikumu neievérojat, varat izraisit
aizdegsanos, elektriskas stravas triecienu vai
sabojat iekartu.

- Parliecinieties, ka iekartai izmantotais stravas
avots ir dross un tam ir stabils spriegums.

- Stravas vads nedrikst atrasties karstas virsmas
tuvuma; ja o noteikumu neievérojat, stravas
vada izolacija var izkust, izraisot aizdeg3anos
vai elektriskas stravas triecienu.

Centieties nepielaut talak aprakstitas situacijas.
Ja stravas vada savienojuma dalai tiek piemérota
parlieka slodze, stravas vads var sabojaties vai vadi
iekartas iek$pusé var atvienoties. Tas var izraisit
aizdegsanos.

- Bieza stravas vada pievienosana un
atvienosana.

« Aizkersanas aiz stravas vada.

« Stravas vads tiek saliekts savienojuma dalas
tuvuma, un pastaviga slodze ir jaiztur ari
kontaktligzdai vai savienojuma dalai.

- Parlieka spéka piemérosana stravas vadam.

AUZMANIBU!

Siiekarta ir jauzstada kontaktligzdas tuvuma, un
ap stravas spraudni ir jaatstaj pietiekams
atstatums, lai arkartas situacija to varétu vienkarsi
atvienot.

Rikosanas ar iekartu

AUZMANIBU!

Lazera drosiba

Sis izstradajums ir apstiprinats ka 1. klases
lazeriekarta saskana ar standartiem IEC60825-
1:2014 un EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazera stars var bat kaitigs cilvéka organismam. Ta
ka izstradajuma iekSpusé izstarotais starojums ir
pilnigi noslégts aizsargkorpusos un ar aréjiem
apvalkiem, lazera stars neviena lietosanas posma
nevar izk|Ut no iekartas. Izlasiet talak aprakstitas
piezimes un noradijumus par drosibu.

- Atvert drikst tikai tos vakus, kas ir noraditi $is
iekartas rokasgramatas.

« Ja lazera stars izk|Gst no iekartas un skar jasu
acis, tas var izraisit acu traumas.

- Vadibas ieri¢u izmantosana, pielagojumu
veiksana vai proceddru izpilde, kas nav
noradita $aja rokasgramata, var izraisit bistamu
radiacijas starojumu.

Lazera drosibas uzlime

CAUTION - ZE RSB ST
ATTENTION- S GRIMRAEREE
Y ORS T T
PRECAUCION- o A e e

Ar drosibu saistiti simboli

| Barosanas slédzis: pozicija "leslégts"
O Barosanas slédzis: pozicija "lzslégts"
(!) Barosanas slédzis: pozicija "Gaidstave"
O] Parslegs M "leslégts" 1B "Izslegts"
@ Zemé&juma spaile

lek$pusé bistams spriegums. Nedrikst atvért
vakus, kuru atvér$ana nav noradita.

A UZMANIBU! Karsta virsma. Nedrikst
pieskarties.

@ Il klases aprikojums

Kustigas dalas! Uzmanieties, lai kermena
dalas neatrastos kustigo dalu tuvuma

/N UZMANIBU! Var notikt elektriskas stravas
—= trieciens. Visi stravas spraudni ir jaatvieno no
kontaktligzdas.

5
A Asas malas! Uzmanieties, lai kermena dalas
neatrastos aso malu tuvuma.

« Atkariba no izstradajuma dazi no ieprieks
noraditajiem simboliem var nebut piestiprinati.



Izejmateriali

A BRIDINAJUMS

Izlietotas kasetnes nedrikst izmest atklatas
liesmas. Tapat tonera kasetnes un papiru nedrikst
glabat vietas, kur pastav atklata liesma. Sadi varat
izraisit tonera vai papira aizdegsanos, kas var
izraisit apdegumus vai ugunsgréku.

Pazinojums

Izstradajuma nosaukums

Drosibas noteikumi pieprasa, ka izstradajuma
nosaukums ir jaregistré.

Dazos regionos, kur $is izstradajums tiek pardots,
ta vieta ir iespéjams registrét talak noraditos
nosaukumus iekavas ().

LBP112 (F173000)

EK direktivas EMS prasibas

Sis aprikojums atbilst galvenajam EK direktivas
EMS prasibam. Més deklaréjam, ka sis
izstradajums atbilst EK direktivas EMS prasibam, to
izmantojot pie nominalas stravas ievades 230V,
50 Hz, lai gan $ izstradajuma nominala ievade ir
no 220 lidz 240V, 50/60 Hz. Lai ievérotu EK
direktivas EMS tehniskas prasibas, ir nepieciesams
ekranéts kabelis.

ES EEIA direktiva

EEIA direktivas informaciju varat redzét jaunakaja
lietotdja rokasgramata (HTML rokasgramata)
Canon vietné (canon.com/oip-manual).

Atrunas

- Saja dokumenta sniegta informacija var tikt
mainita bez pazinojuma.

« CANON INC. NESNIEDZ NEKADU, NE TIESU, NE
NETIESU, GARANTIU ATTIECIBA UZ SO
MATERIALU, IZNEMOT SEIT NORADITO,
TOSTARP, BET NE TIKAI, GARANTIJU PAR
PIEMEROTIBU PARDOSANAI, PIEMEROTIBU
NOTEIKTAM LIETOJUMAM UN TIESIBU
NEPARKAPSANU. CANON INC. NAV ATBILDIGS
PAR NEKADIEM TIESIEM, NETIESIEM VAI
IZRIETOSIEM BOJAJUMIEM, VAI PAR
ZAUDEJUMIEM VAI IZDEVUMIEM, KAS
RADUSIES STMATERIALA LIETOSANAS DEL.

Par So rokasgramatu

Precu zimes

Mac ir pre¢u zime, kas pieder korporacijai Apple
Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel un PowerPoint ir
redistrétas precu zimes vai precu zZimes, kas
pieder Microsoft Corporation Amerikas
Savienotajas Valstis un/vai citas valstis.

Citi Seit minétie izstradajumu un uznémumu
nosaukumi var bat to attiecigo ipasnieku precu
zimes.

TreSo personu
programmatura

Sis Canon izstradajums (turpmak teksta —
"|ZSTRADAJUMS") ietver treso personu
programmataras modulus. Uz so
programmatdras modulu, tostarp jebkadu o
programmatdras modulu atjauninajumu, (kopa
turpmak — "PROGRAMMATURA") lieto3anu un
izplatisanu attiecas talak aprakstitie licences
nosacijumino (1) lidz (9).

(1) Jus piekritat, ka jums ir jaievéro visi

piemérojamie eksporta kontroles likumi,

ierobezojumi un regulas, kas ir spéka
iesaistitajas valstis gadijuma, ja Sis
|ZSTRADAJUMS, tostarp PROGRAMMATURA,
tiek sGtits, parvietots vai eksportéts uz citu
valsti.

PROGRAMMATURAS tiesibu turétaji patur visas

PROGRAMMATURA iek|autas un ar

programmatdru saistitas ipasumtiesibas un

tiesibas uz intelektualo fpasumu. Iznemot 3eit
ipasi noraditaja veida, PROGRAMMATURAS
tiesibu ipasnieki jums nenodod un nepieskir
nekadas licences vai tiesibas, ne tiesas, ne
netiesas, attieciba uz PROGRAMMATURAS
tiesibu Ipasnieku intelektualo fpasumu.

(3) So PROGRAMMATURU jums ir tiesibas lietot
tikai izmantosanai kopa ar IZSTRADAJUMU.

(4) Jaieprieks nav sanemta piekrisana no
PROGRAMMATURAS tiesibu ipasniekiem, jums
nav tiesibu PROGRAMMATURU nodot,
apakslicencét, pardot, izplatit vai parsatit
nevienai tresajai pusei.

(5) Neatkarigi no ieprieks minéta jums ir tiesibas
PROGRAMMATURU nodot tikai tad, ja (a) jus
visas savas tiesibas uz IZSTRADAJUMU, ka ari
visas tiesibas un pienakumus saskana ar
licences nosacijumiem pieskirat tiesiou
parnéméjam, un (b) 3is tiesibu parnémejs
piekrit ievérot visus seit minétos nosacijumus.

(6) Jums nav tiesibu dekompilét, dekonstruét,
izjaukt vai ka citadi reducét
PROGRAMMATURAS kodu cilvékam lasama
forma.

(7) Jums nav tiesibou PROGRAMMATURU
modificét, adaptét, tulkot, iznomat, Trét vai
aizdot, ka arf nav tiesibu veidot atvasinatus
darbus, pamatojoties uz PROGRAMMATURU.

(8) Jums nav tiestbou PROGRAMMATURU nonemt
no IZSTRADAJUMA vai veidot atseviskas tas
kopijas.

(9) PROGRAMMATURAS cilvekam lasama dala
(pirmkods) nav licencéts jums.

S

Neatkarigi no ieprieks aprakstitajiem
nosacijumiem no (1) lidz (9), 3is IZSTRADAJUMS
ietver tre3o personu programmattras modulus,
kas ir ieklauti citos licences nosacijumos, un uz
Siem programmatdras moduliem attiecas citi
licences nosacijumi. Ladzu, skatiet Sos citus treso
personu programmatdras modulu licences
nosacijumus, kas ir aprakstiti atbilstosa
IZSTRADAJUMA rokasgramatas pielikuma. Si
rokasgramata ir pieejama vietné http.//canon.
com/oip-manual.

Ja lietojat IZSTRADAJUMU, tiek uzskatits, ka esat
piekritis visiem piemérojamajiem licences
nosacijumiem. Ja nepiekritat siem licences
nosacijumiem, lidzu, sazinieties ar savu
apkalposanas parstavi.

V_170323
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Trumpa naudojimo instrukcija

I Pradéti naudoti jrenginj

|renginys Mygtukai ir indikatoriai

Veikimo indikatorius

Perspéjimo indikatorius

Printer Status Window

Printer Status Window galite matyti spausdintuvo buseng, atlikti
programos funkcijas, nustatyti spausdintuvo pasirinkimus ir taip
toliau.

Paaiskinimas

O Pagalba: Printer Status
Window




. Spausdinimas

1.

~N O L MW

Atidarykite spausdinti skirtg dokumentg ir pasirinkite programos
spausdinimo funkcija.

. Pasirinkite jrenginiui skirtg spausdintuvo tvarkykle, po to —

[Preferences] (Nuostatos) arba [Properties] (Ypatybés).

. Nurodykite popieriaus dyd;.

. Nurodykite popieriaus 3altinj ir popieriaus tipa.

. Nurodykite reikiamus spausdintuvo nustatymus.
. Pasirinkite [OK] (Gerai).

. Pasirinkite [Print] (Spausdinti) arba [OK] (Gerai).

Trumpa naudojimo instrukcija

Naudingi spausdinimo nustatymai

m N ties 1 g‘

® Spausdinimas rasiuojant
m Plakato spausdinimas

L

Paaiskinimas
2 "Spausdinimas" vartotojo
instrukcijoje

173



174

Trumpa naudojimo instrukcija

Popieriaus jdéjimas

I Stalciaus jdéjimas

'I Atidarykite stalciy.

4 Nevirsykite
rekomenduojamo

Paaiskinimas

> "Popieriaus jdéjimas" vartotojo instrukcijoje

popieriaus jkrovos
kiekio.

5 Ant stal¢iaus uzdékite dangtj.



Jei iskilo problema

I Atrodo, kad jrenginys neveikia

Patikrinkite Siuos dalykus.

« Ar srové jjungta?
« Ar jrenginys néra miego basenoje?

Jei srovés indikatorius nedega, paspauskite
maitinimo jungiklj.

Ji problema isliko, skaitykite vartotojo instrukcija.

Trumpa naudojimo instrukcija

Paaiskinimas

2 'Prieziara" ir "Trik¢iy Salinimas" vartotojo instrukcijoje

I Uzstrigo popierius

ISimkite uzstrigusj popieriy vadovaudamiesi
Printer Status Window rodoma informacija.

() Canon LeP112/612 UFRIT LT o &)
Job Options ~ Help
0ea

Pt Job Information

e
e
Printed Pages:
=@
:
=
Access Puchasing Site.

USB002

I Kei¢ciamy medziagy pakeitimas

Pakeiskite keiciamas medziagas vadovaudamiesi

Printer Status Window rodoma informacija.

() Canon LeP112/012 UFRIT LT ==
10b Options Help
0@ a
E? Replace Toner Cartidge
The oner
Repace the
Clk (Tresh
[ TioueshotingDetsin. |
PintJob fomaion
Docuament Nane
UserName:
Pinied Pags:
=] [
Puchsse Cosuanabes
such 5 catidge, .
([ Acooss Puchosingsiten. ]
cow:

Kei¢iamy medziagy modelio numeris
- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049
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Priedas

Svarbus saugos
nurodymai

Siame vadove aprasomi tik perspejimai ir
ispéjimai del diegimo ir maitinimo Saltinio. Batinai
perskaitykite "Svarbius saugos nurodymus', taip
pat isdéstytus vartotojo instrukcijoje.

AJspEImMAs

Reiskia jspejima dél veiksmuy, galinciy sukelti
Zmoniy mirtj ar suzeidimus, jei tie veiksmai
bus atliekami netinkamai. Norédami naudotis
jrenginiu saugiai, visuomet atkreipkite
démesj  Siuos jspejimus.

ADEMESIO

Reiskia perspéjima dél veiksmuy, galinciy
sukelti Zzmoniy suzeidimus, jei tie veiksmai
bus atliekami netinkamai. Norédami naudotis
jrenginiu saugiai, visuomet atkreipkite
démesj  Siuos perspéjimus.

@ sVARBU

Nurodo eksploatavimo reikalavimus ir
apribojimus. Batinai perskaitykite Siuos
nurodymus, jei norite tinkamai valdyti
jrenginj ir iSvengti zalos jrenginiui ar

nuosavybei.

Irengimas

Norédami naudotis jrenginiu saugiai ir patogiai,
atidziai perskaitykite Siuos atsargumo nurodymus,
ir jj irenkite tinkamoje vietoje.

ASPEIMAS
Nejrenkite jrenginio vietoje, kur gali kilti gaisras
ar nukrésti elektros srové

« Vietoje, kur védinimo angos yra uzdengtos
(per arti sieny, lovos, sofos, kilimy ar panasiy
daikty)

« Drégnoje ar dulkétoje vietoje

- Tiesioginéje saulés sviesoje ar lauke

« Vietoje, kurioje auksta temperatara

« Vietoje, kurioje gali bati atvira liepsna

« Greta alkoholio, dazy skiedikliy ar kity lengvai
uzsiliepsnojanciy medziagy

Kiti jspéjimai

+ Nejunkite nepatvirtinty laidy prie io jrenginio.
Tai gali sukelti gaisrg arba elektros Soka.

+ Nedékite ant jrenginio vériniy ar kity metaliniy
daikty, taip pat indy su skysciu. Jei pasaline
medziaga susilies su elektrinémis dalimis
irenginio viduje, tai gali sukelti gaisrg arba
elektros soka.

« Jei kokia nors pasaliné medziaga jkristy  $io
irenginio vidy, istraukite elektros laido kistuka
i§ lizdo ir susisiekite su vietiniu jgaliotu Canon
platintoju.

A\DEMESIO
Nejrenkite Siose vietose
Kur jrenginys gali nugriati ar nukristi ir suzaloti
zmones.
« Jei vieta nestabili
- Vietoje, kurioje galimos vibracijos
Kiti perspéjimai
+ Nesdami §j jrenginj, vadovaukités pateiktomis
instrukcijomis. Nesant netinkamai, jis gali
nukristi ir suzeisti Zzmones.
« Jrenginio diegimo metu bukite atsargus, kad
jUsy rankos nepatekty tarp jrenginio ir grindy
ar sieny. Jei taip atsitiks, galite susiZeisti.

Venkite menkai védinamy viety

Normaliai naudojant 3j jrenginj jis generuoja
nedidelj ozono ir kity islaky kiekj. Sios islakos néra
pavojingos sveikatai. Taciau poveikis gali bati
pastebimas naudojant ilgai ar daug spausdinant
menkai védinamose patalpose. Siekiant uztikrinti
patogia darbo aplinka, rekomenduojama patalpa,
kurioje veikia jrenginys, tinkamai védinti. Taip pat
stenkités nejrengti vietose, kuriose jrenginio
islakos daryty poveikj zmonéms.

Maitinimo saltinis
A\SPEIMAS

« Naudokite tik tokj maitinimo 3altinj, kuris
atitinka nurodytus jtampos reikalavimus. Jei
nesilaikysite Sio reikalavimo, gali kilti gaisras
arba galite patirti elektros $oka.

« Nenaudokite kitokiy elektros laidy, nei
pridétasis, nes tai gali sukelti gaisra arba
elektros soka.

« Pridedamas elektros laidas yra skirtas naudoti
su siuo jrenginiu. Nejunkite $io elektros laido
prie kity jrenginiy.

« Neméginkite keisti, traukti, prievarta lenkti ar

atlikti kity veiksmy, kurie gali pakenkti elektros

laidui. Nedékite sunkiy daikty ant elektros
laido. Elektros laido pazeidimas gali sukelti
gaisra arba elektros soka.

Nekiskite ir netraukite laido kistuko sSlapiomis

rankomis, tai gali sukelti gaisrg arba elektros

Soka.

Su Siuo jrenginiu nenaudokite ilgintuvy ar

Sakotuvy. Tai gali sukelti gaisra arba elektros

Soka.

Nevyniokite elektros laido ir nesuriskite jo j

mazga, nes tai gali sukelti gaisrg arba elektros

Soka.

Kistuka j kintamosios sroves lizdg jkiskite iki

galo. Jei nesilaikysite sio reikalavimo, gali kilti

gaisras arba galite patirti elektros Soka.

Zaibavimo metu visiskai istraukite kistukg is

lizdo. Jei nesilaikysite sio reikalavimo, gali kilti

gaisras, galite patirti elektros Soka arba gali
bati padaryta Zala jrenginiui.

- |sitikinkite, kad elektros tiekimas jrenginiui yra

saugus, jo jtampa pastovi.

Laikykite elektros laidg toliau nuo karscio

3altiniy, to nedarant gali i3silydyti elektros laido

apvalkalas, o tai gali sukelti gaisra arba elektros

Soka.

Venkite tokiy situacijy:

Jei pernelyg tempiama jungiamoji elektros laido
dalis, tai gali pazeisti elektros laidg arba gali
atsijungti jrenginio viduje esantys laidai. Tai gali
sukelti gaisra.

« Daznai prijungti ar atjungti elektros laida.

« Uzkliati uz elektros laido.

- Jei elektros laidas sulenktas prie sujungimo,
nuolatinis spaudimas tenka kistukiniam lizdui
ar sujungimo vietai.

« Nenaudokite per didelés jégos kistukui.

ADEMESIO

|renkite jrenginj greta maitinimo lizdo ir palikite
pakankamai vietos aplink kistuka, kad
nenumatytu atveju jj baty galima lengvai
istraukti.

Tvarkymas

ADEMESIO

Lazeriy sauga

Patvirtinama, kad $is produktas yra 1 klasés (Class
1) lazerinis produktas IEC60825-1:2014 ir
EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazerio spindulys gali bati kenksmingas Zmogaus
kanui. Kadangi $io produkto viduje i$skiriama
radiacija yra visiskai uzdaryta apsauginiame
apvalkale ir iSoriniais gaubtais, lazerio spindulys
negali sklisti i$ jrenginio jokiu jo veikimo etapu.
Perskaitykite tolimesnes pastabas ir saugos
instrukcijas.
« Niekuomet neatidarykite gaubty, isskyrus tuos,
kurie nurodyti jrenginio instrukcijose.
- Jei lazerio spindulys patekty j isore ir jums j
akis, tai gali suzeisti jasy akis.
« Kitoks nei sioje instrukcijoje numatytas
valdymas, tikslinimas ir proceddry naudojimas
gali sukelti pavojinga radiacijos spinduliuote.

Lazeriy saugos zZenklas

CAUTION- £ E R ERRR e
i
ATTENTION- (i S ot

VORSICHT -8 iiemeria
PRECAUCION- 2222055

e
=i

Su sauga susije simboliai
| Maitinimo jungiklis: pozicija "JUNGTAS"
O Maitinimo jungiklis: pozicija "ISJUNGTAS"
0} Maitinimo jungiklis: pozicija "BUDEJIMAS"
@ favspaudii?masisjungiklis B "JUNGTA" a
ISJUNGTA
@ Apsauginis jzeminimo terminalas
Viduje pavojinga jtampa. Neatidarykite
gaubty, nebent baty nurodyta.
A\ DEMESIO! Kardtas pavirsius. Nelieskite.
@ Il klasés (Class Il) jranga
Judancios dalys: Nelieskite judanciy daliy

/N DEMESIO! Galimas elektros Sokas. Istraukite
= . o . :
|&§ visus elektros kistukus i$ elektros lizdo.

A |renginys turi astriy briauny. Nesilieskite prie
astriy briauny.

« Kai kurie pirmiau nurodyti simboliai gali bati
nepritvirtinti, priklausomai nuo produkto.

Kei¢ciamos medziagos

A\|SPEJIIMAS

Nemeskite panaudoty dazy kaseciy j atvirg
liepsna. Taip pat nesaugokite dazy kaseciy ar
popieriaus vietoje, kurioje galima atvira liepsna.
Nuo to gali uzsidegti dazai arba popierius ir
sukelti nudegimus arba gaisra.



Pastaba

Produkto pavadinimas

Pagal saugos taisykles reikalaujama, kad produkto
pavadinimas bty uZregistruotas.

Kai kuriuose regionuose, kur produktas
parduodamas, gali bati registruojamas sis (Sie)
vardas (vardai) skliausteliuose ().

LBP112 (F173000)

EK direktyvos elektromagnetinio
suderinamumo (EMS) reikalavimai

Sijranga atitinka pagrindinius EK direktyvos EMS
reikalavimus. Pareiskiame, kad $is produktas
atitinka EK direktyvos EMS reikalavimus nominaliai
jeigai 230V, 50 Hz, nors vertinta sio produkto
jeiga yra nuo 220V iki 240V, 50/60 Hz. Siekiant
atitikti EK direktyvos EMS reikalavimus, batina
naudoti apsauginj kabelj.

ES EEJA direktyva

JUs galite perziaréti EE|A direktyvos informacija
naujausioje vartotojo instrukcijoje (HTML vadove)
Canon tinklalapyje (canon.com/oip-manual).

Atsakomybeés apribojimas

- Siame dokumente esanti informacija gali bati
pakeista be jspéjimo.

- CANON INC. NETEIKIA JOKIJ GARANTIY DEL
SI0S MEDZIAGOS, NEI TIESIOGINIY, NEI
NUMANOMLU, ISSKYRUS KAIP NURODYTA CIA,
|SKAITANT (BE APRIBOJIMY) GARANTIJAS DEL
RINKODAROS IR PREKYBOS TINKAMUMO,
TINKAMUMO KONKRECIAM TIKSLUI ARBA
TEISIY PAZEIDIMO NEBUVIMO. CANON INC.
NERA ATSAKINGA UZ JOKIO POBUDZIO
TIESIOGINE, NETIESIOGINE AR PASEKMINE
ZALA AR PATIRTUS NUOTOLIUS AR ISLAIDAS,
KILUSIUS DEL SI0S MEDZIAGOS NAUDOJIMO.

Apie $j vadova

Prekeés Zenklai

Mac yra Apple Inc. prekés zenklas.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel ir PowerPoint yra
arba registruoti prekés zenklai, arba Microsoft
Corporation Jungtinése valstijose ir (arba) kitose
salyse priklausantys prekés zenklai.

Kiti paminéti produktai ar jmoniy pavadinimai yra
jy atitinkamy savininky prekés Zzenklai.

Treciyjy Saliy
programiné jranga

Sis Canon produktas ("PRODUKTAS") apima
tre¢iyjy $aliy programinés jrangos modulius. Siy
programinés jrangos moduliy naudojimas ir
platinimas, jskaitant jy atnaujinima (bendrai
vadinama "PROGRAMINE |RANGA"),
reglamentuojamas toliau nurodyty licencijos
salygy nuo (1) iki (9).

(1) Jas sutinkate, kad laikysités visy atitinkamy
saliy taikomy eksporto kontrolés jstatymy,
apribojimy ir taisykliy, jei PRODUKTAS,
jskaitant PROGRAMINE |RANGA, bty
atgabentas, perkeltas ar eksportuotas j vieng i$
ty saliy.

(2) PROGRAMINES JRANGOS teisiy turétojai islaiko
savo teises j nuosavybe ir intelektualinés
nuosavybés teises PROGRAMINEI |JRANGAI ir
dél jos. Jei aiskiai nenustatyta kitaip,
PROGRAMINES JRANGOS teisiy turétojai jums
neperduoda ir nesuteikia jokiy licencijy ar
teisiy, isreiksty ar numanomy, | PROGRAMINES
JRANGOS teisiy turétojy intelektualine
nuosavybe.

(3) PROGRAMINE JRANGA galite naudoti tik
naudodami PRODUKTA.

(4) Negalite priskirti, sublicencijuoti, reklamuoti,
platinti ar perduoti PROGRAMINES JRANGOS
jokiai treciajai saliai be PROGRAMINES
IRANGOS teisiy turetojy isankstinio rastisko
sutikimo.

(5) Nepaisant to, jus galite perduoti PROGRAMINE
IRANGA tik jei (a) jas perduodate visas savo
teises | PRODUKTA ir visas teises ir pareigas
atsizvelgiant j licencijos salygas gavejui ir (b)
toks gaveéjas sutinka bati saistomas visy siy
salygu.

(6) Jus negalite dekompiliuoti, pasitelkti
atvirkstinés inzinerijos, isrinkti ar kitaip pakeisti
PROGRAMINES |JRANGOS kodo j zmogui
suprantamg forma.

(7) Jas negalite modifikuoti, pritaikyti, versti,
isnuomoti ar paskolinti PROGRAMINES
JRANGOS ar sukurti isvestiniy darby
PROGRAMINES JRANGOS pagrindu.

(8) Jus neturite teisés pasalinti ar sukurti
papildomy PROGRAMINES JRANGOS kopijy i$
PRODUKTO.

(9) Zmogui suprantama PROGRAMINES JRANGOS
dalis (pradinis kodas) néra licencijuota jums.

Nepaisant anksc¢iau pateikty nuostaty (1) - (9),
PRODUKTAS apima prie treciyjy saliy
programinés jrangos moduliy pridétas licencijy
nuostatas, ir $ie programinés jrangos moduliai
reglamentuojami ty nuostaty. Prasome
vadovautis kity licencijy nuostatomis dél treciyjy
3aliy programineés jrangos moduliy, kaip aprasyta
atitinkamo PRODUKTO vadovo priede. $j vadova
galima rasti http-//canon.com/oip-manual.

Laikoma, kad naudodami $f PRODUKTA jas
sutinkate su visomis taikomomis licencijos
salygomis. Jei nesutinkate su Siomis licencijos
salygomis, prasome susisiekti su jus
aptarnaujanciu atstovu.

V_170323
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Kiirtoimingud

I Seadme kasutamise alustamine

Seade Klahvid ja ndidikud

To6 naidik

Alarmi naidik

Printer Status Window

Aknas Printer Status Window saate vaadata printeri olekut,

Uksikasjalikku teavet
kasutada utiliitide funktsioone, maarata printerseadme satted jms. )

vaadake kasutusjuhendi
jaotisest

O Printer Status Window abi
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. Printimine

. Avage prinditav dokument ja valige rakenduse prindifunktsioon.
. Valige seadme printeridraiver ja valige [Preferences] (Eelistused)

~N O U MW

voi [Properties] (Atribuudid).

. Méarake paberi suurus.

. Maarake paberiallikas ja paberi ttdp.

. Madrake vajaduse jargi printimissatted.
. Valige [OK].

. Valige [Print] (Prindi) voi [OK].

Kiirtoimingud

Kasulikud printimissatted
m N paanitud 1-le

® Eksemplarhaaval printimine
m Plakati printimine

B/

L

Uksikasjalikku teavet vaadake
kasutusjuhendi jaotisest

S "Printimine”

179



Kiirtoimingud

Paberi asetamine

I Paberi sahtlisse asetamine

'I Avage paberisahtel.

2

180 s

Uksikasjalikku teavet vaadake kasutusjuhendi jaotisest

2 "Paberi asetamine”

4 Paberivirn peab jédma
laadimisjuhikute

piiridesse.



Kiirtoimingud

Uksikasjalikku teavet vaadake kasutusjuhendi jaotistest

Mida teha probleemi korral? | ... oo

I Seade ei paista tootavat I Tekkis paberiummistus

Eemaldage paberiummistus aknas Printer Status
Window kuvatud sénumi kohaselt.

Kontrollige jargmist.
« Kas toide on SEES? (0 Conon CoPITZo12 UFRIT T == |
Job Options  Help
0aa

« Ega seade pole unereziimis?

Pt Job Information

Kui toitendidik ei pole, vajutage toiteldlitit.

T
i
Printed Pages:

=2

USB002

I Tarvikute asendamine

Asendage tarvikud aknas Printer Status Window

kuvatud sénumi kohaselt.
(1) Canen top112/12 UrRir o7 =)
Job Options  Help
[~ E
e 2

n
Troubleshoating Defals.

e
(2] (F]
Purchase Ct bl
STty
COM1:
Kui probleem ei lahene, vaadake kasutusjuhendit.
Asendatava tarviku mudelinumber

- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049

181



182

Lisa
Olulised
ohutusnouded

See juhend kirjeldab ainult paigaldamise ja
toitega seotud hoiatusi ning ettevaatusabindusid.
Lugege kindlasti kasutusjuhendi jaotist "Olulised
ohutusnéuded".

AHoiaTus

Hoiatus toimingu puhul, mille valesti
tegemise korral voib tagajarjeks olla surm voi
kehavigastus. Seadme ohutuks kasutamiseks
jargige alati selliseid hoiatusi.

A\ETTEVAATUST

Tahis toimingu puhul, mille valesti tegemise
korral voib tagajdrjeks olla kehavigastus.
Seadme ohutuks kasutamiseks jérgige alati
selliseid hoiatusi.

O TAHTIS

Tahistab kasutusnoudeid ja -piiranguid.
Seade 6igeks kasutamiseks ja seadme voi
vara kahjustamise valtimiseks lugege selliseid
jaotiseid tahelepanelikult.

Paigaldamine

Seadme ohutuks ja mugavaks kasutamiseks
lugege téhelepanelikult jargimisi hoiatusi ning
paigaldage seade sobivasse asukohta.

AHoIATUS
Arge paigaldage asukohta, kus see véib
pohjustada tulekahju voi elektril6ogi
« Asukoht, kus 6huavad on blokeeritud (liiga
lahedal seintele, voodile, diivanile, vaibale voi
sarnasele objektile)
« Niiske v&i tolmune asukoht
« Asukoht, mis on otsese paikesevalguse kdes
vOi bues
« Asukoht, kus voib esineda kérgeid
temperatuure
« Asukoht, kus on lahtine leek
« Alkoholi, vérvilahusti véi muu tuleohtliku aine
lahedale

Muud hoiatused

- Arge (ihendage seadmega heaks kiitmata
juhtmeid. Muidu voib tagajarjeks olla tulekahju
Vvoi elektril6ok.
Arge asetage seadmele kaelakeesid voi muid
metallesemeid ega vedelikuga taidetud
mahuteid. Kui seadme sisemuses olevad
elektriosad puutuvad kokku korvaliste
ainetega, voib see pohjustada tulekahju voi
elektrilodgi.
Kui kérvaline aine satub seadmesse, eraldage
toitepistik vahelduvvooluvérgust ja votke
ihendust Canoni kohaliku volitatud
edasimUujaga.

AETTEVAATUST
Arge paigaldage seadet jargmistesse
kohtadesse
Seade voib maha kukkuda ja pohjustada
vigastusi.

« Ebakindel pind

- Koht, kus esineb vibratsioone

Muud ettevaatusabindud
« Seadme kandmisel jérgige selle juhendi
suuniseid. Vale kandmise korral voib seade
maha kukkuda ja pohjustada vigastusi.
« Seadme paigaldamisel olge ettevaatlik, et
kéed ei jadks seadme ja poranda voi seinte
vahele. Muidu voite ennast vigastada.

Viltige halva ventilatsiooniga asukohti
Tavalise kasutuse ajal tekitab seade vahesel
madral osooni ja muid heitmeid. Need heitmed ei
ole tervisele kahjulikud. Kuid halva
ventilatsiooniga ruumis voivad need pikaajalise
kasutuse voi pikema kestusega to0 ajal
margatavad olla. Mugava t6okeskkonna
sdilitamiseks on soovitatav, et ruum, kus seadet
kasutatakse, oleks asjakohaselt ventileeritud.
Véltige ka asukohti, kus inimesed voivad seadme
emissioonidega kokku puutuda.

Toiteallikas

AHoIATUS

« Kasutage ainult sellist toiteallikat, mis vastab
ettendhtud pingenduetele. Muidu véib
tagajérjeks olla tulekahju voi elektril6ok.

- Arge kasutage muid toitejuhtmeid, kui
seadmega kaasas olnud juhtmed, sest muidu
voib tagajarjeks olla tulekahju voi elektrilook.

« Kaasasolev toitejuhe on méeldud selle
seadmega kasutamiseks. Arge (ihendage
toitejuhet teiste seadmetega.

« Arge muutke, tbmmake ega painutage
toitejuhet tugevalt ega tehke midagi muud,
mis voib juhet kahjustada. Arge asetage
toitejuhtmele raskeid esemeid. Toitejuhtme
kahjustumisel voib tagajérjeks olla tulekahju
voi elektrilook.

- Arge paigaldage ega eemaldage toitejuhet
mdrgade kdtega, sest muidu voib tagajarjeks
olla elektrilook.

- Arge kasutage seadmega pikendusjuhtmeid
ega mitmikpistikupesasid. Muidu véib
tagajérjeks olla tulekahju voi elektril6ok.

- Arge mihkige toitejuhet ega siduge seda
s6lme, sest muidu voib tagajdrjeks olla
tulekahju voi elektrilook.

- Sisestage toitejuhtme pistik taielikult
vahelduvvooluvérgu pistikupesasse. Muidu
voib tagajarjeks olla tulekahju voi elektrilook.

« Aikese ajal eemaldage toitepistik taielikult
vahelduvvooluvérgu pistikupesast. Muidu voib
tagajérjeks olla tulekahju, elektrilook voi
seadme kahjustumine.

- Veenduge, et seadme toiteallikas oleks
turvaline ja stabiilse pingega.

« Hoidke toitejuhe eemal kuumuseallikatest,
muidu voib toitejuhtme kate sulada, mille
tagajérjeks voib olla tulekahju voi elektrilook.

Viltige jargmiseid olukordi.

Kui toitejuhtme Uhendusosale avaldatakse ligset
survet, voib see kahjustada toitejuhet ja seadme
sees olevad juhtmed véivad lahti tulla. See voib
pohjustada tulekahju.

« Toitejuhtme sage Uhendamine ja
eemaldamine.

- Toitejuhtme taha komistamine.

- Toitepistik on tthenduskoha ldhedal
painutatud ja elektripistik voi thenduskoht on
pideva surve all.

« Liigse jou rakendamine toitepistikule.

AETTEVAATUST

Paigaldage seade elektripistiku lahedale ja jatke
toitepistiku Umber piisavalt ruumi, et selle saaks
héddaolukorras hélpsalt eemaldada.

Kasitsemine

AETTEVAATUST

Laseri ohutus

See toode on standardite IEC60825-1:2014 ja
EN60825-1:2014 kohaselt 1. klassi lasertoode.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserkiir voib inimese kehale kahjulik olla. Kuna
toote sisemuses eralduv laserkiirgus on taielikult
suletud kaitsvate katete ning vdliste kaante alla, ei
saa laserkiir mitte Uhegi kasutusfaasi ajal
seadmest vélja padseda. Lugege jérgmiseid
ohutusega seotud mdrkuseid ja suuniseid.

- Arge avage kunagi muid katteid, kui neid, mille
kohta on juhised selle seadme
kasutusjuhendites.

« Kui laserikiir peaks seadmest vélja kiirgama ja
silma sattuma, voib kokkupuude laserkiirega
silma kahjustada.

« Kui kasutate selliseid juhttksuseid,
reguleerimisvalikuid voi protseduure, mida
pole selles juhendis nimetatud, voib
tagajérjeks olla ohtlik kokkupuude
laserkiirgusega.

Laserohutuse silt

CAUTION -2 et
ATTENTION- 1S GRIA R
VORI CHT e e e e
PRECAUCION- St ERnnT

Ohutusega seotud siimbolid

| Toiteldliti: asend "SEES"
O Toitellliti: asend "VALJAS"
(I) Toiteltliti: asend "OOTEREZIIM"
@ surulliti m 'sges' B VALAS!
@ Kaitsev maandusklemm

A Sees on ohtlik pinge. Arge avage katteid, kui
selleks pole antud juhiseid.

/N ETTEVAATUST! Kuum pind. Arge puutuge.
@ Il klassi seade
Liikuvad osad: hoidke kehaosad eemal
likuvatest osadest
é ETTEVAATUST! Elektrilodgi oht. Eemaldage
|§ koik toitepistikud pistikupesadest.
Teravad servad: hoidke kehaosad eemal
teravatest servadest.

« Tootest olenevalt ei pruugi seadmele olla
paigaldatud koiki Glaltoodud stimboleid.

Tarvikud

AHoIATUS

Arge poletage kasutatud toonerikassette. Arge
hoidke toonerikassette voi paberit kohas, kus
need voivad puutuda kokku lahtise leegiga.
Muidu véib tooner voi paber suttida ja
pohjustada poletusi voi tulekahju.



Teatis

Toote nimi

Ohutuseeskirjad nduavad toote nime
registreerimist.

Maones piirkonnas, kus seda toodet miitakse, voib
registreerida jargmise(d) sulgudes () oleva(d)
nime(d).

LBP112 (F173000)

EU direktiivi EMU néuded

See seade vastab EU direktiivi pohilistele
elektromagnetilise Ghilduvuse néuetele.
Kinnitame, et see toode vastab nimitoitepinge
230V /50 Hz korral EU direktiivi EMC nouetele,
kuigi toote lubatud pingevahemik on 220-240V /
50/60 Hz. EU direktiivi EMC nouete jargimiseks
tuleb kasutada varjestatud kaableid.

ELi elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud
jaatmete (elektroonikaromude) direktiiv
Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud
jadtmete (elektroonikaromude) direktiivi teabe
leiate vérskeimast kasutusjuhendist (HTML
juhend) Canoni veebisaidilt (canon.com/
oip-manual).

Lahtittlused

« Selles dokumendis toodud teave voib
etteteatamata muutuda.

« CANON INC. EI ANNA SELLE MATERJALI KOHTA
UHTEGI EI OTSEST EGA KAUDSET GARANTIID
(V.A KAESOLEVAS DOKUMENDIS SISALDUVAD
GARANTIID), SH ILMA PIIRANGUTETA
GARANTIID KAUBASTATAVUSE, KONKREETSEKS
EESMARGIKS SOBIVUSE VOI MITTERIKKUMISE
KOHTA. CANON INC. EI VASTUTA UHEGI
OTSESE, JUHUSLIKU VOI KAUDSE KAHJU EEST
EGA KADUDE VOI KULUDE EEST, MIS
TULENEVAD SELLE MATERJALI KASUTAMISEST.

Teave selle juhendi
kohta

Kaubamargid

Mac on ettevotte Apple Inc. kaubamark.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel ja PowerPoint on
ettevotte Microsoft Corporation registreeritud
kaubamargid voi kaubamargid Ameerika
Uhendriikides ja/voi teistes riikides.

Muud kdesolevas juhendis nimetatud toodete ja
ettevétete nimed voivad olla nende omanike
kaubamargid.

Kolmandate osapoolte
tarkvara

See Canoni toode (edaspidi: TOODE) sisaldab

kolmandate osapoolte tarkvaramooduleid. Nende

tarkvaramoodulite kasutamisele ja levitamisele, sh
selliste tarkvaramoodulite varskendustele

(edaspidi Uhiselt: TARKVARA) kehtivad allolevad

litsentsitingimused (1) kuni (9).

(1) Kui TOODE (sh TARKVARA) tarnitakse, viiakse
voi eksporditakse Ukskaik millisesse riiki,
noustute jérgima vastava riigi kohaldatavaid
ekspordikontrolli seadusi, piiranguid ja
maarusi.

(2) TARKVARA 6iguste omanikele jaévad koik
TARKVARAGA seotud omandi ja
intellektuaalomandi digused. TARKVARA
diguste omanik ei kanna Ule ega anna teile ei
otseselt ega kaudselt mis tahes litsentse ega
6igusi TARKVARA diguste omanike
intellektuaalsele omandile, vélja arvatud
nendes tingimustes selgesonaliselt
valjendatud juhtudel.

(3) Voite kasutada TARKVARA ainult koos
TOOTEGA.

(4) Te ei tohi TARKVARA kolmandatele isikutele
edastada, all-litsentseerida, turustada, levitada
ega Ule kanda ilma TARKVARA 6iguste
omaniku eelneva kirjaliku loata.

(5) Eespool esitatut arvesse votmata tohib
TARKVARA Ule kanda ainult juhul, kui (a)
annate koik digused TOOTELE ja loetletud
litsentsitingimustes esitatud koik digused ja
kohustused ule Ulevétjale ja (b) see tlevotja
noéustub koiki neid tingimusi jargima.

(6) TARKVARA koodi ei tohi dekompileerida,
poordprojekteerida, osadeks lahutada ega
muul viisil inimloetavale kujule teisendada.

(7) TARKVARA ei tohi muuta, kohandada, tolkida,
rentida, liisida, laenata ega TARKVARA poéhjal
luua tuletatud teoseid.

(8) Te ei voi TARKVARA TOOTEST eraldada ega
sellest eraldi koopiaid valmistada.

(9) TARKVARA inimloetavat osa (Idhtekood) teile
ei litsentsita.

Punktides (1) kuni (9) esitatut arvesse vétmata
hoélmab TOODE teiste tootjate tarkvaramooduleid
koos muude litsentsitingimustega ning neile
tarkvaramoodulitele rakenduvad muud
litsentsitingimused. Muid litsentsitingimusi
vaadake vastava TOOTE kasutusjuhendi lisa teiste
tootjate tarkvaramoodulite muude
litsentsitingimuste kirjeldustest. See juhend on
saadaval aadressil httpz//canon.com/oip-manual.

TOOTE kasutamine kinnitab teie ndusolekut
kohalduvate litsentsitingimustega. Kui te ei
noustu litsentsitingimustega, votke thendust
teeninduse esindajaga.
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Szybkie rozpoczecie pracy

I Rozpoczecie korzystania z urzadzenia

Urzadzenie Przyciski i wskazniki

Wskaznik Zadanie

Wskaznik Alarm

Okno stanu drukarki

Okno stanu drukarki umozliwia sprawdzanie stanu drukarki,
wykonywanie funkgji narzedziowych, okreslanie ustawiert modutu
drukarki itp. O Pomoc Okna stanu drukarki

Szczegdtowe informacje
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Szybkie rozpoczecie pracy

. Drukowanie

1.

~N O MW

Otworz drukowany dokument i wybierz w aplikacji funkcje
drukowania.

. Wybierz odpowiedni sterownik dla urzadzenia, a nastepie wybierz

[Preferencje] lub [Whasciwoscil.

. Okresl rozmiar papieru.

. Okresl zrodto i typ papieru.

. Okresl odpowiednie ustawienia wydruku.
. Wybierz [OK].

. Wybierz [Drukuj] lub [OK].

Przydatne ustawienia drukowania

ENnal @‘

® Drukowanie z sortowaniem
stron
® Drukowanie plakatow

L

Szczegdtowe informacje

D "Drukowanie" w Podreczniku
uzytkownika
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Szybkie rozpoczecie pracy

tadowanie papieru

I tadowanie papieru do szuflady

'I Otworz szuflade.

2

Szczegodtowe informacje

< "tadowanie papieru" w Podreczniku uzytkownika

4 Stos papieru nie
powinien przekraczac
linii ogranicznika.

5 Przykryj szuflade pokrywa.



W razie problemoéw

I Urzadzenie nie dziata

Szybkie rozpoczecie pracy

Szczegodtowe informacje

=) "Konserwacja" oraz "Rozwigzywanie probleméw" w Podreczniku uzytkownika

Sprawdz nastepujgce rzeczy.

« Czy zasilanie jest wigczone?
+ Czy urzadzenie nie jest uspione?

Jesli wskaznik zasilania nie swieci sie, nacisnij
wigcznik zasilania.

« Czy przewdd zasilania jest podtaczony
prawidtowo?

Jesli problem dalej wystepuje, sprawdz informacje
w Podreczniku uzytkownika.

I Nastapito zaciecie papieru

Aby usunac zaciecie papieru, postepuj zgodnie z
komunikatem wyswietlonym w Oknie stanu drukarki.

e )

3 Zacigcie papiers wewnatrz drukarki

Dtvryépkipne o e vy ey papr

Zakup materiaty eksploatacsine.

Calic

. wh i

Przeidi na stiong sklepu.

UsBooL

Wymiana materiatéw

eksploatacyjnych

Aby wymieni¢ materiaty eksploatacyjne, postepuj
zgodnie z komunikatem wyswietlonym w Oknie

stanu drukarki.

=

Zakup materaty eksploatacyine.

Szczegily woaviazymania problem.

=[]

. wh i

Przeid na stiong skiepu

UsB00L

Numer modelu zamiennych materiatéw

eksploatacyjnych
- Canon Toner Cartridge 047
« Canon Drum Cartridge 049
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Dodatek

Wazne instrukcje
dotyczace
bezpieczenstwa

Niniejsza instrukcja obstugi opisuje wytacznie
ostrzezenia i przestrogi dotyczace instalacji i
Zrédta zasilania. Nalezy réwniez przeczytac czes¢
"Wazne instrukcje dotyczace bezpieczerstwa"
zawartg w Podreczniku uzytkownika.

A\OSTRZEZENIE

Oznacza ostrzezenie dotyczace czynnosci,
ktérych niewfasciwe wykonanie moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata lub smierci.
Aby bezpiecznie korzystac z urzadzenia,
nalezy zawsze zwracac uwage na te
ostrzezenia.

A\PRZESTROGA

Oznacza przestroge dotyczaca czynnosci,
ktérych niewfasciwe wykonanie moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata. Aby
bezpiecznie korzysta¢ z urzadzenia, nalezy
zawsze zwracac uwage na te przestrogi.

O wAZNE

Oznacza wymagania lub ograniczenia. Nalezy
zapoznac sie z tymi elementami w celu
prawidfowego korzystania z urzadzenia i
unikniecia uszkodzen tego urzadzenia oraz
mienia.

Instalacja

Aby bezpiecznie i wygodnie korzystac z
urzadzenia, nalezy doktadnie zapoznac sie z
ponizszymi srodkami ostroznosci i zainstalowac
urzadzenie w odpowiednim miejscu.

A\OSTRZEZENIE

Nie nalezy instalowac urzadzenia w miejscach,
w ktérych moze dojs¢ do pozaru lub porazenia
pradem
+ Miejsca, w ktérych otwory wentylacyjne beda
zastoniete (zbyt blisko $cian, 16zek, kanap,
dywanoéw lub podobnych obiektow)
+ Miejsca wilgotne lub zakurzone
+ Miejsca wystawione na bezposrednie dziatanie
stonca lub na zewnatrz pomieszczen
« Miejsca, w ktérych wystepuja wysokie
temperatury
« Miejsca wystawione na dziatanie otwartego
ognia
+ W poblizu alkoholi, rozcieficzalnikéw lub
innych substancji tatwopalnych

Inne ostrzezenia

+ Do urzadzenia nie nalezy podtaczac kabli
nieposiadajacych odpowiednich aprobat.
Moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

« Na urzadzeniu nie nalezy umieszczac
naszyjnikéw ani zadnych innych elementow
metalowych ani pojemnikéw wypetnionych
ptynami. W przypadku kontaktu ciat obcych z
czesciami elektrycznymi wewnatrz urzadzenia
moze dojs$¢ do pozaru lub porazenia pragdem.

- Jedli do urzadzenia dostanie sie ciato obce,
nalezy wyjac¢ wtyczke zasilajaca z gniazda
sieciowego i skontaktowac sie z
autoryzowanym sprzedawca produktow firmy
Canon.

A\PRZESTROGA

Nie nalezy instalowac urzadzenia w
nastepujacych miejscach
Urzadzenie moze przewrdci¢ sie, powodujac
obrazenia ciafa.
- Migjsca niezapewniajace stabilnosci
« Miejsca narazone na wibracje
Pozostate srodki ostroznosci
« Podczas przenoszenia urzadzenia nalezy
przestrzegac instrukcji zawartych w tym
podreczniku. Nieprawidtowo przenoszone
urzadzenie moze upas¢, powodujac obrazenia.
« Podczas instalacji nalezy uwazac, aby rece nie
dostaty miedzy urzadzenie a podtoge lub
$ciany. Moze to spowodowac obrazenia.

Nalezy unika¢ miejsc o stabej wentylacji
Urzadzenie podczas normalnej pracy wytwarza
niewielkie ilosci ozonu i innych gazéw. Sa to ilosci
nieszkodliwe dla zdrowia. Dziatanie ozonu i
innych gazéw moze byc¢ jednak zauwazalne
podczas ditugotrwatego uzytkowania lub w
przypadku dtugich cykléw produkcyjnych w
pomieszczeniach o stabej wentylacji. Zaleca sie,
aby pomieszczenie, w ktérym pracuje urzadzenie
byto odpowiednio wentylowane, co zapewni
wygodne srodowisko pracy. Nalezy réwniez
unika¢ lokalizacji, w ktoérych ludzie moga byc
narazeni na gazy emitowane z urzadzenia.

Zrédto zasilania

A\ OSTRZEZENIE

« Nalezy stosowac wytacznie zasilacz o
parametrach napiecia zgodnych z okreslonymi
wymaganiami. W przeciwnym wypadku moze
dojé¢ do pozaru lub porazenia pradem
elektrycznym.

« Nalezy uzywac wytacznie przewodu
dostarczonego wraz z urzadzeniem — uzycie
innego przewodu moze doprowadzi¢ do
pozaru lub porazenia pradem.

« Przewdd zasilania dostarczony z urzadzeniem
jest przeznaczony wytacznie do uzytku z tym
urzadzeniem. Nie nalezy podtaczac przewodu
do innych urzadzen.

- Nie nalezy przerabia¢, mocno wyginac oraz
ciggnac przewodu ani wykonywac
jakichkolwiek czynnosci, ktére groza jego
uszkodzeniem. Nie nalezy ktas¢ ciezkich
przedmiotdw na przewodzie zasilania.
Uszkodzenie przewodu zasilania grozi
pozarem lub porazeniem pradem
elektrycznym.

« Nie podtaczac ani nie odtaczac wtyczki
mokrymi rekami — moze to doprowadzi¢ do
porazenia pradem.

« Do zasilania urzadzenia nie nalezy uzywac
przedtuzaczy ani rozdzielaczy. Moze to
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem
elektrycznym.

- Nie nalezy zwijac¢ ani zwiazywac przewodu
zasilajagcego — moze to doprowadzi¢ do
pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

« Wtyczke zasilajacg nalezy wsuna¢ do korica do
gniazdka elektrycznego. W przeciwnym
wypadku moze dojs¢ do pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

« Podczas burzy z piorunami wtyczka zasilania
powinna by¢ wyjeta z gniazda sieciowego. W
przeciwnym wypadku moze dojs¢ do pozaruy,
porazenia pradem elektrycznym lub
uszkodzenia sprzetu.

« Nalezy upewnic sie, ze zrédto zasilania
urzadzenia jest bezpieczne i zapewnia stabilne
napiecie zasilania.

« Nalezy unikac kontaktu przewodu zasilajgcego
ze zrédtami ciepta; nieprzestrzeganie tego
zalecenia moze doprowadzi¢ do stopienia
powtoki przewodu zasilajgcego, a w efekcie do
pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

Nalezy unikac nastepujacych sytuacji:
Nadmierny nacisk na ztacza przewodu
zasilajacego moze uszkodzi¢ przewdd zasilajacy
lub moze spowodowac roztgczenie przewoddw
wewnatrz urzadzenia. Moze to doprowadzi¢ do
pozaru.

- Czeste podtaczanie i odtgczanie przewodu
zasilajacego.

« Potykanie sie o przewdd zasilajacy.

« Przewdd zasilajacy jest zgiety w poblizu ziacza
i gniazdo zasilania lub zfacze przewodu
znajduje sie pod statym naciskiem.

« Stosowanie nadmiernej sity przy obstudze
wtyczki przewodu zasilajacego.

A\PRZESTROGA

Urzadzenie nalezy zainstalowac¢ w poblizu
gniazda zasilania i nalezy pozostawic¢
odpowiednio duza przestrzer wokét przewodu
zasilajacego, aby mozna go byto fatwo wyjac z
gniazda w przypadku awarii.

Obstuga urzadzenia

A\PRZESTROGA

Bezpieczenstwo laserowe

Produkt zostat potwierdzony jako urzadzenie
laserowe klasy 1 zgodnie z normami I[EC60825-
1:2014 oraz EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Wiazka laserowa moze by¢ szkodliwa dla ciata
czlowieka. Promieniowanie emitowane wewnatrz
urzadzenia nie wydostaje sie z niego dzieki
obudowom ochronnym i zewnetrznym ostonom,
wiazka laserowa nie moze wydostac sie z
urzadzenia w zadnym momencie korzystania z
niego. Nalezy zapoznac sie z ponizszymi
uwagami i instrukcjami dotyczacymi
bezpieczeristwa.

« Nigdy nie otwierac oston innych niz wskazane
w podrecznikach dotyczacych tego
urzadzenia.

« Jesli jednak wigzka lasera wydostanie sie z
urzadzenia i trafi w oczy uzytkownika, moze
spowodowac obrazenia.

« Uzywanie elementow sterujacych i
regulujgcych oraz wykonywanie procedur w
sposob inny niz okreslony w niniejszym
podreczniku moze narazi¢ uzytkownika na
kontakt z niebezpiecznym promieniowaniem.

Etykieta z informacjami o klasie
bezpieczenstwa laserowego

CAUTION -2 s e

ATTENTION- S GRIMRAEREE




Symbole zwigzane z bezpieczenstwem
| Przycisk Zasilanie: pozycja "ON" (W)
O Przycisk Zasilanie: pozycja "OFF" (Wyf)

d) Przycisk Zasilanie: pozycja "STAND-BY"
(Gotowos¢)

(D Przefacznik wciskany ML "ON" (WH) A o
(Wyh)

@ Uziemienie ochronne

Niebezpieczne napiecie wewnatrz
i urzadzenia. Nie otwierac oston innych niz
wskazane.

A PRZESTROGA: Goraca powierzchnia. Nie
dotykac.

o] Urzadzenie klasy Il

Ruchome czesci: Czesci ciata trzymac z dala
od ruchomych czesci urzadzenia

/i\ PRZESTROGA: Grozi porazeniem pradem.
= Wyjmij wszystkie wtyczki z gniazd
D sieciowych.

A Ostre krawedzie. Czeci ciata trzymac z dala
od ostrych krawedzi.

+ W zaleznosci od produktu niektére z
powyzszych symboli mogg nie znajdowac sie
na produkcie.

Materiaty
eksploatacyjne

A\OSTRZEZENIE

Nie nalezy wyrzucac zuzytych zasobnikéw z
tonerem do ognia. Nie nalezy przechowywac
zasobnikéw z tonerem i papieru w poblizu ognia.
Moze to spowodowac zapton toneru lub papieru
i w konsekwencji doprowadzi¢ do poparzen lub
pozaru.

Uwaga

Nazwa produktu

Przepisy bezpieczerstwa wymagaja, aby nazwa
produktu byta zarejestrowana.

W niektérych regionach, w ktdrych prowadzi sie
sprzedaz produktu, zarejestrowane moga by¢
alternatywne nazwy podane ponizej w nawiasach ().

LBP112 (F173000)

Wymagania Dyrektywy WE dotyczacej
zgodnosci elektromagnetycznej

To urzadzenie spetnia podstawowe wymagania
Dyrektywy WE dotyczacej zgodnosci
elektromagnetycznej. Niniejszym zaswiadcza sie,
ze omawiany produkt jest zgodny z wymogami
dotyczacymi zgodnosci elektromagnetycznej
zawartymi w dyrektywie WE przy nominalnym
napieciu sieci zasilajacej 230V, 50 Hz, chociaz
znamionowe napiecie zasilajace produktu miesci
sie w przedziale od 220V do 240V, 50/60 Hz. Ze
wzgledu na wymagania zawarte w Dyrektywie
WE dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej
konieczne jest uzywanie przewodow
ekranowanych.

Dyrektywa WEEE

Informacje dotyczace Dyrektywy WEEE mozna
znaleZ¢ w najnowszym Podreczniku uzytkownika
(instrukcja obstugi w formacie HTML) dostepnej
na stronie internetowej firmy Canon (canon.com/
oip-manual).

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

« Informacje zawarte w niniejszym dokumencie
moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
FIRMA CANON INC. NIE UDZIELA ZADNEGO
RODZAJU GWARANCIJI, WYRAZNEJ ANI
DOROZUMIANEJ, W STOSUNKU DO
NINIEJSZYCH MATERIALOW (Z WYJATKIEM
GWARANCJI UDZIELONYCH W NINIEJSZYM
DOKUMENCIE), M.IN. GWARANCII
DOTYCZACEJ PRZYDATNOSCI HANDLOWEJ,
PRZYDATNOSCI DO SPRZEDAZY LUB
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU LUB
CHRONIACEJ PRZED NARUSZENIEM PRAWA.
FIRMA CANON INC. NIE PONOSI
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEGOKOLWIEK
RODZAJU SZKODY BEZPOSREDNIE,
PRZYPADKOWE LUB NASTEPCZE ORAZ ZA
STRATY LUB WYDATKI WYNIKLE Z
KORZYSTANIA Z NINIEJSZYCH MATERIALOW.

Informacje dotyczace
tego podrecznika

Znaki towarowe

Mac jest znakiem towarowym firmy Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint sg
zarejestrowanymi znakami towarowymi badz
znakami towarowymi firmy Microsoft Corporation
w USA lub innych krajach.

Inne nazwy produktéw i firm wymienione w
niniejszym dokumencie moga by¢ znakami
towarowymi nalezacymi do ich prawnych
wiascicieli.

Oprogramowanie
dostarczone przez
strony trzecie

Niniejszy produkt firmy Canon (zwany dalej
"PRODUKTEM") korzysta z modutdw
oprogramowania innych producentéw.
Uzytkowanie tych modutéw oprogramowania oraz
ich dystrybucja, w tym réwniez aktualizowanie
tego typu modutéw oprogramowania
(nazywanych zbiorczo "OPROGRAMOWANIEM"),
podlega podanym ponizej postanowieniom
licencyjnym od (1) do (9).

(1) Uzytkownik zobowigzuije sie stosowac do
wszystkich obowiazujacych praw kontroli
eksportowej, ograniczen lub regulacji
prawnych krajow, przez ktére PRODUKT, w
tym takze OPROGRAMOWANIE, bedzie
transportowany, przesytany lub eksportowany
do dowolnego innego paristwa.

(2) Wiasciciele OPROGRAMOWANIA zachowujg w
petnym zakresie tytut wtasnosci, prawo
wiasnosci oraz prawo do wiasnosci
intelektualnej OPROGRAMOWANIA.
Wiasciciele praw do OPROGRAMOWANIA nie
udzielajg uzytkownikowi zadnych licencji ani
praw, wyraznych ani dorozumianych, do
jakiejkolwiek wiasnosci intelektualnej, z
wyjatkiem wyraznie okreslonych w niniejszym
dokumencie.

(3) Uzytkownik moze korzystac z
OPROGRAMOWANIA wytgcznie wraz z
zakupionym PRODUKTEM.
Uzytkownikowi nie wolno udziela¢ sublicendji,
sprzedawac, rozpowszechnia¢ lub
przekazywa¢ OPROGRAMOWANIA osobom
trzecim ani przenosi¢ na nie praw do niego,
bez wczedniejszego uzyskania pisemnej
zgody wiascicieli OPROGRAMOWANIA.
Niezaleznie od powyzszych postanowien
uzytkownik moze przekaza¢
OPROGRAMOWANIE jedynie wtedy, gdy (a)
przeniesie wszystkie swoje prawa do
PRODUKTU oraz wszystkie prawa i
zobowigzania wynikajace z postanowier
licencyjnych na nabywce i (b) nabywca ten
zaakceptuje wszystkie te postanowienia.
Uzytkownikowi zabrania sie dekompilowac,
poddawac procesowi inzynierii wstecznej,
rozktadac lub w inny sposob upraszcza¢ kod
OPROGRAMOWANIA do formy mozliwej do
odczytania.
(7) Uzytkownikowi zabrania sie modyfikowac,
przystosowywac, ttumaczy¢, wynajmowac,
dzierzawi¢ lub pozycza¢ OPROGRAMOWANIE
oraz tworzy¢ prace pochodne na podstawie
OPRORGRAMOWANIA.
Uzytkownik nie jest uprawniony do usuwania
lub tworzenia oddzielnych kopii
OPROGRAMOWANIA przy uzyciu PRODUKTU.
(9) Uzytkownikowi nie jest udzielana licencja na
mozliwa do odczytania czes¢ (kod zrodtowy)
OPROGRAMOWANIA.

Niezaleznie od postanowien opisanych w
punktach od (1) do (9) powyzej, PRODUKT
obejmuje moduty oprogramowania innych
producentéw podlegajace innym
postanowieniom licencyjnym zawartym w
umowie licencyjnej, ktéra moduly te sg objete.
Nalezy zapoznac sie z innymi postanowieniami
licencyjnymi, ktérymi objete sa moduty innych
producentow, opisanymi w Dodatku do
podrecznika dla odpowiedniego PRODUKTU.
Podrecznik jest dostepny na stronie http.//canon.
com/oip-manual.

Uzytkowanie PRODUKTU jest réwnoznaczne z
zaakceptowaniem wszelkich majacych
zastosowanie postanowien licencyjnych. W
przypadku niezaakceptowania postanowien
licencyjnych prosimy o kontakt z
przedstawicielem serwisu.
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Rychlé pouziti

I Zahajeni ¢innosti zafizeni

Zatizeni Tlacitka a ukazatele

Ukazatel Uloha

1 Ukazatel Alarm

Stavové okno tiskarny

Stavové okno tiskarny vam umoznuje kontrolovat stav tiskarny,
provadét funkce udrzby ¢i urcovat nastaveni jednotky tiskarny atd.

Podrobnosti najdete v ¢asti

O Napovéda ke Stavovému
oknu tiskarny




Rychlé pouziti

. Tisk

1.

~N O L MW

Otevrete dokument, ktery chcete tisknout, a vyberte funkgi tisku v
aplikaci.

. Vyberte ovladac tiskarny a vyberte moznost [Predvolby] nebo

[Vlastnosti].

. Zadejte velikost papiru.

. Zadejte zdroj a typ papiru.

. Podle potieby zadejte nastavenf tisku.
. Vyberte [OK].

. Vyberte [Tisk] nebo [OK].

Uzite¢na nastaveni tisku

ENnal
m Kompletovany tisk @
u Tisk plakatu ‘
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Podrobnosti najdete v ¢4sti

O 'Tisk" v Uzivatelské pirucce
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Rychlé pouziti

Vkladani papiru

I Vkladani do zasuvky na papir

'I Otevfete zasuvku.

2

192 g

4 Papir v zasobniku je
ohranicen

Podrobnosti najdete v ¢asti

D "Vkladani papiru" v Uzivatelské piirucce

omezujicimi voditky.

5 Umistéte kryt na zasuvku.



Pokud se vyskytne problém

I Zda se, ze zarizeni nepracuje

Zkontrolujte nasledujici.

- Je zapnuto napajeni?
« Neni zafizenf v rezimu spanku?

Pokud ukazatel Napéjeni nesviti, stisknéte vypinac
Napdjent.

Pokud problém pretrvava, nahlédnéte do
Uzivatelské prirucky.

Rychlé pouziti

Podrobnosti najdete v ¢asti

2 "Udrzba" a v asti "Odstrariovan problémd" v Uzivatelské prirucce

I Doslo k zaseknuti papiru

Odstrante zaseknuty papir podle zpravy
zobrazené ve Stavovém okné tiskarny.

() Canon LeP112/012 UFRILT

Price Volby Népovéda
0@ a4

=E<

3 Papir zachyceny uvnitf iskamy

rovou néph 2 potom e winout [
inim orad e (oo |

Podiobnosti o odstiaiovan chyb...

Vstup na stinky nékupu

UsBooL

I Vyména spotiebniho materialu

Vymeénte spotiebni materidl podle zpravy
zobrazené ve Stavovém okné tiskarny.

() Canon LeP112/012 UFRILT
Price Volby Népovéda
0@ a

=E<

Vatup na sidnky nékupu

=

Cislo modelu nahradniho spotfebniho

materialu

- Canon Toner Cartridge 047
« Canon Drum Cartridge 049
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Dodatek

Dulezité bezpecnostni
pokyny

Tato pfirucka popisuje pouze varovani a
upozornénf pro instalaci a napéjent.
Nezapomenite si také precist "Dllezité
bezpecnostni pokyny" popsané v Uzivatelské
prirucce.

AVAROVANI

Uvadi varovani tykajici se operaci, které by
mohly vést k imrti nebo poranénf osob,
pokud by nebyly spravné provedeny. Z
ddvodu zajisténi bezpecného provozu
zafizeni témto varovanim vzdy vénujte
pozornost.

A\ UPOZORNENI

Uvédi upozornéni tykajici se operaci, které by
mohly vést k poranénf osob, pokud by nebyly
spravné provedeny. Z dvodu zajisténi
bezpecného provozu pfistroje témto
upozornénim vzdy vénujte pozornost.

@O DULEZITE

Uvadf pozadavky a omezenf tykajici se
provozu.V rdmci spravného provozu piistroje
a minimalizace rizika vzniku $kod na pfistroji
a majetku si tyto polozky peclivé prectéte.

Instalace

V rdmci bezpe¢ného a pohodIiného pouziti
zafizeni si peclivé prectéte nésledujici preventivni
opatfeni a nainstalujte pfistroj na vhodné misto.

A\VAROVANI

Zafizeni neinstalujte na misto, kde hrozi riziko
pozaru nebo urazu elektrickym proudem

+ Umisténi, kde dochdzi k blokovani vétracich
otvorl (v tésné blizkosti stén, posteli, pohovek,
kobereck( a podobnych predmét()

+ VIhké nebo prasné misto

« Misto vystavené pifimému pasobenf
slune¢niho zéfeni nebo venkovni misto

« Misto vystavené plsobent vysokych teplot

« Misto vystavené pifimému pusobenf
otevieného ohné

« Do blizkosti latek, jako je alkohol, fedidla nebo
jiné hotlavé latky

Dalsi varovani

« Nepfipojujte k pfistroji neschvalené kabely. V
opacném pifpadé by mohlo dojit ke vzniku
pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

+ Neumistujte na pfistroj fetizky ¢i jiné kovové
predméty nebo nddoby naplnéné kapalinami.
Pokud elektrické soucasti uvnitf zafizenf
prijdou do styku s cizimi latkami, m(ze dojit k
pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

« Pokud se dovnitf zafizeni dostanou cizi latky,
vytdhnéte zéstreku ze sitové zasuvky a obratte
se na mistniho autorizovaného prodejce
spole¢nosti Canon.

AUPOZORNENI
Zafizeni neinstalujte na nasledujici mista
Na misto, odkud by zafizeni mohlo sklouznout
nebo spadnout a zpUsobit zranéni osob.
« Nestabilnf misto
« Misto vystavené vibracim

Dalsi preventivni opatieni
« Pii pfenasenti zafizeni postupujte podle
pokyn( uvedenych v této pfirucce. V pfipadé
nespravného prenaseni maze dojit k padu
zafizeni a zranéni osob.

- Pfi instalaci zafizeni davejte pozor, abyste
nenechali ruce mezi zafizenim a podlahou
nebo sténou. Jinak by mohlo dojit k véznému
zranéni.

Vyhybejte se nedostate¢né vétranym mistdim
Toto zafizeni vytvafi malé mnoZzstvi ozénu a daldi
emise, a to i béhem normalniho provozu. Tyto
emise nejsou zdravi skodlivé. Béhem delsiho
pouziti nebo pfi celkové vy3sim vytizen zafizent
mUze byt mnozstvi ozonu v okoli zafizenf
znatelngjsi, pfedevsim v nedostatecné vétranych
mistnostech. Mistnosti, ve kterych zafizeni
pracuje, doporuc¢ujeme dostatecné vétrat, aby
bylo pracovni prostiedi prijemné. Vyhnéte se
rovnéz misttim, kde by byli emisim ze zafizenf
vystaveni lidé.

Napajeni

AVAROVANI
« PouZivejte pouze zdroj napajenf spliujicf

uvedené pozadavky na napéjeni.V opacném

pfipadé by mohlo dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.

Nepouzivejte jiné nez dodané napéjeci kabely.

Mohlo by dojit k pozaru nebo Urazu

elektrickym proudem.

Dodany napdjeci kabel je ur¢en pro pouziti s

timto zafizenim. Tento napajeci kabel

nepfipojujte k jinym zafizenim.

Neupravujte, netahejte, silou neohybejte ani s

napéjecim kabelem nemanipulujte zplsobem,

kdy by mohlo dojit k jeho poskozeni. Na
napéjeci kabel neumistujte tézké predméty.

Poskozeni napajeciho kabelu mize vést ke

vzniku pozéru nebo Urazu elektrickym

proudem.

« Zastrcku nezapojujte ani neodpojujte
mokryma rukama. Mohlo by dojit k Urazu
elektrickym proudem.

« Nepouzivejte s timto zafizenim prodluzovaci
kabely nebo vicenadsobné zasuvky. V opacném
pripadé by mohlo dojit ke vzniku pozaru nebo
Urazu elektrickym proudem.

« Napdjeci kabel nesmotévejte ani nesvazujte
do uzlu. Mohlo by dojit k pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

« Zastrcku zasunte do sftové zasuvky az nadoraz.
V opa¢ném pfiipadé by mohlo dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

« Za bourky zcela odpojte zastrcku napéjeciho
kabelu ze sitové zasuvky. Pokud tak neucinite,
mohlo by dojit k pozru, k Urazu elektrickym
proudem nebo k poskozenf zafizen.

- Ujistéte se, Ze je napéjeni zafizeni bezpecné a

ma stabilnf napéti.

UdrZujte napéjeci kabel v dostate¢né

vzdélenosti od zdroje tepla. V opacném

piipadé by mohlo dojit k roztavenf svrchni

vrstvy napdjeciho kabelu, coz by mohlo vést k

pozaru ¢i k Urazu elektrickym proudem.

Vyhnéte se nasledujicim situacim:

Pokud je spojovaci ¢ast napajeciho kabelu pfilis
namahdana, muze dojit k poskozeni napéjeciho
kabelu nebo se mlze rozpojit vedeni uvnitf
zafizeni. To by mohlo zpUsobit pozar.

- Casté pripojovani a odpojovani napajectho
kabelu.

- Zakopdvani o napajeci kabel.

« Pokud je napéjeci kabel ohnut v blizkosti
spojovaci ¢asti, je elektricka zasuvka nebo
spojovaci ¢ast pod neustalym tlakem.

« Plsobent prilisnou silou na napajeci zastreku.

A\UPOZORNENI

Nainstalujte toto zafizenf do blizkosti elektrické
zasuvky a ponechejte kolem zéstreky dostatek
mista, aby bylo mozné v pripadé nouze zéstr¢ku
snadno odpojit.

Manipulace

A\ UPOZORNEN(

Bezpecnost laseru

Tento produkt je potvrzen jako laserovy produkt
tridy 1 podle normy IEC60825-1:2014 a EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserovy paprsek muze byt pro lidské télo
skodlivy. Vzhledem k tomu, Ze zateni vydavané
uvniti produktu je Gplné omezeno v ochrannych
pouzdrech a vnéjsich krytech, nemdze laserovy
paprsek ze zafizeni uniknout béhem zadné faze
uzivatelského provozu. Prectéte si nasledujici
poznamky a pokyny tykajici se bezpe¢nosti.

« Nikdy neotvirejte jiné kryty, nez jak uvadéjf
prirucky k tomuto zafizenf.

« Pokud by laserovy paprsek unikl a zasahl vase
o¢i, mohlo by to poskodit vas zrak.

« Pouzivani jinych ovlddacich prvkd, nastavenf
nebo provadénti jinych postupl nez téch, které
jsou popsany v této pfirucce, by mohlo
zpUsobit vystaveni uZivatell nebezpe¢nému
zafeni.

Stitek k laserové bezpeénosti

CAUTION- S5 ZUSS5 S5 R

ATTENTION Hfosermeste
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PRECAUCION- R R
VARNING - m@ﬁ%y&mgmu«
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Bezpecnostni symboly
| Viypina¢ Napéjent: poloha "ZAPNUTO"
O Viypina¢ Napéjent: poloha "VYPNUTO"

(I) Vypina¢ Napajeni: poloha "POHOTOVOSTNI
REZIM"

(@ Prepinaci tlatitko ML *ZAPNUTO" a
"VYPNUTO"

@ Ochranny zemnicf terminal
Uvnitf je nebezpecné napéti. Neotevirejte
jiné kryty, nez jak uvadéji pokyny.

A\ UPOZORNENT: Horky povrch. Nedotykat se.

[O] zatizeni tidy I

Pohybujici se soucasti: Drzte se stranou od
pohybujicich se soucésti.

/A UPOZORNENT: Nebezpeci Urazu elektrickym

= proudem. Odpojte viechny napajeci zastreky

5 7e sitove zésuvky.

A Vyskyt ostrych hran. Drzte se stranou od
ostrych hran.

« Nékteré symboly uvedené vyse nemusi byt
pouzity. Zalezi na tom, jaky mate produkt.



Spotiebni material

AVAROVANI

Nelikvidujte pouzité tonerové kazety v otevieném
ohni. Neskladujte tonerové kazety nebo papir na
mistech, kterd jsou vystavena plsobeni
otevieného ohné. Mohlo by to zplsobit vzplanutf
toneru ¢i papiru a v disledku toho popaleniny
nebo pozar.

Upozornéni

Nazev vyrobku

Bezpecnostni predpisy vyzaduji, aby byl ndzev
vyrobku registrovan.

V nékterych regionech, kde se tento vyrobek
prodava, mohou byt misto toho registrovany
nasledujici ndzvy v zavorkach ().

LBP112 (F173000)

Pozadavky EMC smérnice ES

Toto zafizeni vyhovuje pozadavkdim EMC
smeérnice ES. Prohlasujeme, Ze tento produkt
vyhovuje pozadavkim EMC smérnice ES pro
jmenovité sitové napdjeni 230V, 50 Hz, i kdyz je
na tomto zafizenf uvedeno jmenovité napajent
220 az 240V, 50/60 Hz. Pouzitf stinéného kabelu
je nezbytné z diivodu vyhovéni technickym
pozadavkim EMC smérnice ES.

Smérnice EU OEEZ

Informace o smérnici OEEZ naleznete v nejnovéjsi
Uzivatelské prirucce (pfirucka HTML) na webové
strance Canon (http://canon.com/oip-manual).

Odmitnuti odpovédnosti

« Informace obsazené v tomto dokumentu
podléhaji zménam bez predchoziho
upozornén.
SPOLECNOST CANON INC. ODMITA ZARUKY
JAKEHOKOLI DRUHU TYKAJICI SE TOHOTO
MATERIALU, AT VYSLOVNE NEBO IMPLIKOVANE,
S VYJIMKOU ZARUK ZDE UVEDENYCH, VCETNE
JAKYCHKOLI ZARUK ZA PRODEJNOST,
OBCHODOVATELNOST, VHODNOST K
URCITEMU UCELU POUZITI NEBO ZA
NARUSENT JAKYCHKOLI PRAV. SPOLECNOST
CANON INC. NENI ODPOVEDNA ZA ZADNE
PRIME, NAHODNE NEBO NASLEDNE SKODY
JAKEKOLI POVAHY, ZTRATY NEBO NAKLADY
VYPLYVAJICI Z POUZIVANITOHOTO
MATERIALU.

O této prirucce

Ochranné znamky

Mac je ochrannd znamka spolecnosti Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel a PowerPoint jsou
registrované ochranné zndmky nebo ochranné
zndmky spole¢nosti Microsoft Corporation v USA
anebo dalsich zemich.

Dalsi zde uvedené nazvy produktl a spole¢nosti
mohou byt ochranné zndmky pfislusnych
vlastnika.

Software treti strany

Tento produkt Canon ("PRODUKT") obsahuje
softwarové moduly tfeti strany. Pouziti a
distribuce téchto softwarovych modull veetné
jakychkoli aktualizaci téchto softwarovych
modull (déle jen souhrnné "SOFTWARE") se Fidi
nize uvedenymi podminkami (1) az (9).

(1) Souhlasite, ze budete dodrzovat vsechny
platné zakony Fidici export, omezeni nebo
regulace platné v zapojenych zemich, pokud
je tento PRODUKT zahrnujici SOFTWARE
expedovan, pfeveden nebo exportovan do
jiné zemé.

(2) Vlastnici prav na SOFTWARE si zachovajf prava
na nazev, vlastnictvi a dusevni vlastnictvi
SOFTWARU ve vsech ohledech. S vyjimkou
pripadd, které jsou zde vyslovné uvedeny,
plati, Ze zadnd licence ani pravo, vyslovné ani
predpokladané, nebudou timto pfeneseny
vlastniky prav na SOFTWARE na vds jako
vlastnika jakéhokoli dusevniho vilastnictvi
SOFTWARU.

(3) SOFTWARE mUzete pouzivat vyhradné s
PRODUKTEM.

(4) SOFTWARE neni povoleno pfifazovat,
pofizovat dil¢i licence, obchodovat,
distribuovat nebo prenaset na jakoukoli tretf
stranu bez predchoziho pisemného souhlasu
drzitele prav na SOFTWARE.

(5) Bez ohledu na vyse uvedené muzete

SOFTWARE prenést pouze v nésledujicich

pripadech: (a) prifadite veskerd sva prava na

PRODUKT a veskera prava a zavazky v rdmci

téchto podminek na povérenou osobu a (b)

tato povéfena osoba souhlasi, Ze se bude Fidit

vemi témito podminkami.

Nenf povoleno dekompilovat, ménit

zpracovani, demontovat nebo jinak redukovat

kod SOFTWARU do podoby, kterou Ize
desifrovat.

(7) SOFTWARE neni mozné ménit, adaptovat,
prekladat, pronajimat, najimat nebo pujc¢ovat,
pripadné vytvaret odvozeniny SOFTWARU.

(8) Neméte povoleno odebirat nebo vytvéret
samostatné kopie SOFTWARU z PRODUKTU.

(9) Na ¢ast SOFTWARU (zdrojovy kod), kterd je
citelnd, se neposkytuje licence.

Bez ohledu na body (1) az (9) vyse, PRODUKT
obsahuje softwarové moduly tfeti strany, na néz
se vztahujf jiné licen¢ni podminky. Viz dalsf
licen¢ni podminky softwarovych moduld treti
strany, popsané v dodatku k pfiru¢ce pro
prislusny PRODUKT. Tato pfirucka je dostupna na
adrese http.//canon.com/oip-manual.

(@

Pouzivanim PRODUKTU souhlasite se viemi

prislusnymi licen¢nimi podminkami. Pokud s
témito licen¢nimi podminkami nesouhlasite,
obratte se laskavé na svého zastupce servisu.

V_170323
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Rychla prevadzka

I Spustenie pouzivania zariadenia

Zariadenie Tlacidld a kontrolky

Kontrolka ulohy

Kontrolka alarmu

Printer Status Window

Polozka Printer Status Window umoznuje kontrolovat stav
tlaciarne, vykonavat Uzitkové funkcie a definovat nastavenia
~— jednotky tlaciarne a pod.

Podrobnosti ndjdete v ¢asti

2 Pomocnik pouZivania
polozky Printer Status Window
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Rychla prevadzka

. Tlac

1.

~N O L MW

Otvorte dokument, ktory chcete vytlacit, a v aplikacii vyberte
funkciu tlace.

. Vyberte ovlddac tlaciarne urceny pre zariadenie a vyberte

moznost [Preferences] (Preferencie) alebo [Properties] (Vlastnosti).

. Zadajte format papiera.

. Zadajte zdroj papiera a typ papiera.

.V pripade potreby zadajte nastavenia pre tlac.
. Vyberte [OK].

. Vyberte [Print] (Tlacit) alebo [OK].
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UzZito¢né nastavenia tlace
ENnal

m Zoradena tla¢

® Tlac¢ plagatu

B/

L

prirucka

Podrobnosti ndjdete v Casti

D '"Tla¢" v dokumente Uzivatelska
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Rychla prevadzka

Podrobnosti ndjdete v casti

o L]
Vkl a d a n I e pa p I e ra 2 "Vkladanie papiera" v dokumente Uzivatelskd prirucka

I Vkladanie do zasuvky na papier

Otvorte zasuvku.
Papier udrZiavajte vo

vnutri vodiacich list

oznacujucich limit na
vloZenie papiera.

5 Na zasuvku uloZte kryt.
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Rychla prevadzka

Podrobnosti ndjdete v ¢asti
Ak sa vyskytla chyba e

2 'Udrzba" a "Rietenie problémov" v dokumente Uzivatelska prirucka

I Zda sa, ze zariadenie nefunguje I Papier sa zasekol

Skontrolujte nasledovné. Podla pokynov na obrazovke polozky Printer

Status Window odstrante zaseknuty papier.
- Je zariadenie zapnuté?

(D oo oo R T =
L . . . . 20b_options_ Help
« Nie je zariadenie v rezime spanku? nea

Ak kontrolka napajania nesvieti, stlacte vypinac.

Pt Job Information
Documert Name:

User Name:

Printed Pages:

Putchase Cansur
=

such as.

‘Access Puchasing Ste.

USB002

I Vymena kazety s tonerom

Podla pokynov na obrazovke polozky Printer
Status Window vymenite kazetu s tonerom.
() Coron Lopii2/52 UrRit 7

=E )|
JobOptions ~ Help
0@ a

E? Replace Toner Cartidge
The oner

Repace the

Clk (Tresh

Pt Job Information
Docunent Name:

Troubleshoating Defals.

User Name:
Piinted Pages:

Putchase Consumables

such as carlidges, elc.

comi:

Ak problém pretrvava, pozrite si UzZivatelsku
prirucku.

Cislo modelu nahradnej kazety s tonerom
- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049
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Priloha
Dolezité bezpecnostné
pokyny

Tento ndvod opisuje len varovania a upozornenia
tykajuce sa instalacie a napdjania. Nezabudnite si
taktiez precitat "Dolezité bezpecnostné pokyny"
uvadzané v Uzivatelskej prirucke.

AVAROVANIE

Oznacuje varovanie tykajuce sa postupov,
ktoré by v pripade nespravneho vykonania
mohli spdsobit smrt alebo poranenie oséb.
Ak chcete zariadenie pouzivat bezpecne,
vzdy venujte pozornost tymto varovaniam.

A\UPOZORNENIE

Oznacuje upozornenie tykajlce sa postupov,
ktoré by v pripade nespravneho vykonania
mohli spdsobit poranenie oséb. Ak chcete
zariadenie pouzivat bezpecne, vzdy venujte
pozornost tymto upozorneniam.

@ DOLEZITE

Oznacuje prevadzkové poziadavky a
obmedzenia. Tieto upozornenia si starostlivo
prestudujte, aby ste vedeli zo zariadenim
spravne manipulovat a predisli ste
poskodeniu zariadenia alebo majetku.

Instaldcia

Na bezpecné a pohodiné pouzivanie zariadenia je
potrebné si dokladne prestudovat nasledovné
opatrenia a zariadenie umiestnit na vhodné
miesto.

A\VAROVANIE

Zariadenie neinstalujte na miesto, kde by
hrozilo nebezpecenstvo poziaru alebo zésahu
elektrickym pradom
+ na mieste, na ktorom su zablokované vetracie
otvory (prilis blizko pri stenach, posteli,
pohovke, koberci alebo podobnych
predmetoch)
+ na vlhkom alebo prasnom mieste
+ na mieste vystavenom priamemu slne¢nému
svetlu alebo v exteriéri
+ na mieste vystavenom vysokym teplotam
+ na mieste vystavenom otvorenym plameriom
« v blizkosti alkoholu, riedidiel alebo inych
horlavych latok

Dalsie varovania

« Kzariadeniu nepripdjajte neschvalené kéble.V
opacnom pripade moéze dojst k poziaru alebo
zasahu elektrickym pradom.

« Na zariadenie nekladte ndhrdelniky ani iné
kovové predmety, ani nddoby naplnené
tekutinou. Ak pridu cudzie latky do styku s
elektrickymi ¢astami vnutri zariadenia, moze
dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym
pradom.

+ Ak do zariadenia spadne cudzi predmet,
vytiahnite zastreku sietového kébla z
elektrickej zasuvky a obrétte sa na miestneho
autorizovaného zastupcu spolo¢nosti Canon.

A\UPOZORNENIE

Zariadenie neinstalujte na nasledujucich
miestach
Zariadenie by mohlo spadnut alebo sa prevratit a
sposobit poranenie.

« Na nestabilnom mieste

+ Na mieste vystavenom vibracidm

Iné upozornenia

« Pri prenasani tohto zariadenia postupujte
podla pokynov v tomto nédvode. V opacnom
pripade by zariadenie mohlo spadnut a
sposobit poranenie.

« Pri instalcii tohto zariadenia dévajte pozor,
aby ste si ruky nezachytili medzi zariadenie a
podlahu alebo steny.V opa¢nom pripade
moze dojst k poraneniu.

Neinstalujte na zle vetrané miesta

Toto zariadenie vytvéra pocas beznej prevadzky
malé mnozstvo ozénu a iné emisie. Tieto emisie
nie su zdraviu skodlivé. Pri dlhom pouzivani
zariadenia v nedostato¢ne vetranej miestnosti ich
viak moézZete citit. Na zachovanie prijemného
pracovného prostredia sa odportca spravne
vetrat miestnost, v ktorej sa zariadenie pouziva.
Tiez sa vyhybajte miestam, kde by mohli byt
osoby vystavené emisidm zo zariadenia.

Zdroj napajania

A\VAROVANIE
« PouZivajte iba zdroj napajania, ktory spliia

uvedené poziadavky na napatie. V opa¢nom

pripade moze dojst k poziaru alebo zésahu
elektrickym pradom.

Nepouzivajte iné nez dodané napdjacie kéble,

pretoze moze dojst k poziaru alebo zasahu

elektrickym pradom.

Poskytnuty napéjaci kabel je ur¢eny na

pouzivanie s tymto zariadenim. Nepripéjajte

napéjaci kabel k inym zariadeniam.

Napéjaci kdbel neupravujte, netahajte,

neohybajte ani s nim nenaréabajte spdsobom,

ktory by mohol viest k jeho poskodeniu. Na
napéjaci kdbel nekladte tazké predmety.

Poskodenie napéjacieho kdbla méze sposobit

poziar alebo zasah elektrickym pradom.

Napéjaci kdbel nepripdjajte ani neodpéjajte

mokrymi rukami, pretoze moze dojst k zasahu

elektrickym pradom.

So zariadenim nepouzivajte predlzovacie kdble

ani napajacie zdroje s viacerymi zasuvkami. V

opacnom pripade moze dojst k poziaru alebo

zasahu elektrickym pridom.

- Napdjaci kdbel nestacajte ani nezvazujte do
uzla, pretoze to moze spodsobit poziar alebo
zasah elektrickym pradom.

« Zastreku napédjacieho kabla Uplne zasurite do
elektrickej zasuvky. V opacnom pripade moze
dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym
pradom.

« Pocas burky celkom odpojte zastrcku
napéjacieho kébla z elektrickej zasuvky. V
opacnom pripade moéze dojst k poziaru,
zasahu elektrickym priddom alebo poskodeniu
zariadenia.

« Ubezpecte sa, Ze zariadenie je napajané
bezpecnym a stabilnym napatim.

« Kabel napéjania udrziavajte mimo zdrojov
tepla.V opa¢nom pripade sa kdblovd izolacia
moze roztopit a sposobit poZiar alebo zasah
elektrickym prddom.

Vyhnite sa tymto situaciam:

Ak sa zapojend ¢ast napéjacieho kabla nadmerne
namaha, moéze sa poskodit napéjaci kabel alebo
sa mozu kable vo vnutri zariadenia odpojit. To by
mohlo spdsobit poZiar.

- Casté zapéjanie a odpajanie napéjacieho kébla.

« Zakopnutie o napéjaci kabel.

« Ohnutie napdjacieho kabla k blizkosti
zapojenia a neustale namahanie zasuvky alebo
zapojenia.

« Posobenie na kabel nadmernou silou.

A\ UPOZORNENIE

Zariadenie nainstalujte v blizkosti elektrickej
zasuvky a nechajte dostatok miesta okolo zastreky
napédjacieho kébla, aby ste ju v pripade
nebezpecenstva mohli jednoducho odpojit.

Manipulacia

A\UPOZORNENIE

Bezpecnost pri pouzivani lasera

Tento produkt je klasifikovany ako laserovy
produkt 1. triedy podla noriem IEC60825-1:2014 a
EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserovy 1u¢ moze byt skodlivy pre fudské telo.
Kedze ziarenie, ktoré vznikd vo vnutri produktu, je
Uplne izolované ochrannym puzdrom a
vonkajsimi krytmi. Laserovy [i¢ neméze unikndt
70 zariadenia v Ziadnej faze jeho pouzivania
pouzivatelom. Z bezpec¢nostnych dévodov si
precitajte nasledujice poznamky a pokyny.

« Nikdy neotvdrajte iné kryty nez tie, ktoré su
uvedené v priruckach k tomuto zariadeniu.

« Ak by doslo k unikaniu laserového lica a
zasiahol by vase oci, mohlo by dojst k
poskodeniu zraku.

« Pouzitie inych ovladacich prvkov a nastavenf
alebo vykonavanie inych postupov, ako je
uvedené v tejto prirucke, moze mat za
nasledok vystavenie sa nebezpe¢nému
Ziareniu.

Stitok s informaciami o bezpeénosti pri
praci s laserom

CAUTION- £ 2 R ERERT e

ATETON
VORI CHT T i
AUION-E P

VARNING- A i s oo

Symboly suvisiace s bezpec¢nostou
| Viypinac¢: poloha "Zapnuté"

O Viypinac: poloha "Vypnuté"

(') Viypinac¢: poloha "Pohotovostny rezim"

® Tlacidlovy spina¢ M "Zapnuté" a
"Vypnuté"

@ Ochranny uzemnujuci konektor

Vo vnltri zariadenia je nebezpecné napatie.
/N Neotvarajte iné kryty ako tie, ktoré su
uvedené v pokynoch.

A\ UPOZORNENIE: Hortici povrch. Nedotykat sa.
@ Zariadenie |I. triedy

Pohyblivé stcasti: Nepriblizujte sa ¢astami
tela k pohyblivym stcastiam.



/i UPOZORNENIE: MoZe dojst k trazu
= elektrickym pradom. Odpojte vsetky zastreky
D napajacich kablov z elektrickej zasuvky.

Na zariadenf sa vyskytuju ostré hrany.
A\ Nepriblizujte sa ¢astami tela k ostrym
hranam.

« Niektoré vyssie uvedené symboly nemusia byt
v zavislosti od produktu na produkte
pripevnené.

Spotrebny material

AVAROVANIE

Pouzité kazety s tonerom nelikvidujte v
otvorenom ohni. Rovnako neskladujte kazety s
tonerom ani papier na miestach, ktoré su
vystavené posobeniu otvoreného ohna. Mohlo
by to spdsobit vzplanutie tonera alebo papiera a
v désledku toho popéleniny alebo poziar.

Oznamenie

Nazov produktu

Bezpecnostné predpisy vyzaduju, aby bol ndzov
produktu zaregistrovany.

V niektorych oblastiach, kde sa tento produkt
preddva, mozu byt namiesto toho zaregistrované
nasledujlce ndzvy uvedené v zatvorkach ().

LBP112 (F173000)

Poziadavky tykajuce sa elektromagnetickej
kompatibility uvedené v smernici ES

Toto zariadenie splia zékladné poziadavky EMC
smernice ES. Prehlasujeme, Ze toto zariadenie
splha poziadavky EMC smemnice ES pri
menovitom vstupnom napati 230V, 50 Hz, hoci
menovity prikon zariadenia je 220 V-240V,

50/60 Hz. Kvoli spineniu technickych poZiadaviek
EMC smernice ES je nevyhnutné pouzivat tieneny
kabel.

Smernica EU OEEZ

Informécie o smernici o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (OEEZ) ndjdete v
najnovsej Uzivatelskej prirucke (priruc¢ka HTML)
na webovej stranke spolo¢nosti Canon (canon.
com/oip-manual).

Vzdanie sa prav

« Vyhradzujeme si pravo menit informacie v
tomto dokumente bez predchadzajiceho
upozornenia.

+ SPOLOCNOST CANON INC. ZATENTO
MATERIAL NERUCI ZIADNYM SPOSOBOM,
VYSLOVNE ANI IMPLICITNE, S VYNIMKOU TU
VYSLOVENE UVEDENEHO SPOSOBU, VRATANE
A BEZ OBMEDZENIA AKYCHKOLVEK ZARUK
VZTAHUJUCICH SA NA PREDAJNOST,
OBCHODOVATEINOST, VHODNOST POUZITIA
NA KONKRETNY UCEL ALEBO NEPORUSENIA
PRAV. SPOLOCNOST CANON INC. NENESIE
ZODPOVEDNOST ZA ZIADNE PRIAME,
NAHODNE ANI NASLEDNE SKODY ALEBO
STRATY, PRIPADNE VYDAVKY SPOSOBENE
POUZIVANIM TOHTO MATERIALU.

O tejto prirucke

Ochranné znamky

Mac je obchodna znacka spolo¢nosti Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel a PowerPoint su
bud registrované ochranné zndmky alebo
registrované znamky spolo¢nosti Microsoft
Corporation v USA a/alebo inych krajinach.
Ostatné nézvy vyrobkov a spolo¢nosti mézu byt
ochrannymi zndmkami prislusnych viastnikov.

Softvér tretich stran

Tento produkt spolo¢nosti Canon (dalej
"PRODUKT") obsahuje softvérové moduly tretich
stran. Pouzivanie a distriblcia tychto softvérovych
modulov vratane vsetkych aktualizacif takychto
modulov (spolo¢ne oznacovanych ako
"SOFTVER") podlieha licen¢nym podmienkam (1)
az (9) uvedenym dalej.

(1) Suhlasite s dodrziavanim vsetkych platnych
zadkonnych ustanoveni, obmedzeni alebo
predpisov na kontrolu exportu platnych v
krajindch zUcastnenych na distribucii, prevode
alebo exporte tohto PRODUKTU vratane
SOFTVERU.

(2) Drzitelia prév na SOFTVER si uchovévaju vo
vietkych ohladoch pravny titul, viastnictvo a
prava dusevného vlastnictva na prislusny
SOFTVER. Ak nie je v tomto dokumente
vyslovne uvedené inak, vlastnici prav na
SOFTVER vam tymto nepostupujd ani
neudeluju Ziadnu licenciu ani prévo, ¢i uz
vyslovné, alebo implicitné, na ich dusevné
vlastnictvo.

(3) SOFTVER smiete pouzivat vyhradne s
prislusnym PRODUKTOM.

(4) SOFTVER nie je povolené poskytovat,
sublicencovat, predavat, distribuovat ani inak
prevadzat Ziadnym tretim strandm bez
predchéddzajuceho pisomného suhlasu
drzitelov prav na prislusny SOFTVER.

(5) Bez ohladu na vyssie uvedené, SOFTVER
smiete previest len vtedy, ak (a) prevediete
vietky svoje prdva na PRODUKT a vsetky prava
a povinnosti v zmysle licen¢nych podmienok
na prijemcu a (b) ak takyto prfjemca suhlasi s
dodrzanim vsetkych tychto podmienok.

(6) Nie je povolené dekompilovat, spatne
analyzovat, konvertovat ani inak prevadzat
kod SOFTVERU do ¢itatelnej podoby.

(7) SOFTVER nie je povolené upravovat, menit,
prekladat, prenajimat, poskytovat na lizing ani
poziciavat, ani vytvarat Zziadne odvodené diela
zalozené na tomto SOFTVERI.

(8) Nie je povolené odstrariovat ani vytvarat
samostatné kopie SOFTVERU z PRODUKTU.

(9) Na ¢itatelnu ¢ast kodu SOFTVERU (zdrojovy
kod) vém nie je poskytnutd licencia.

Bez ohladu na vyssie uvedené body (1) az (9)
PRODUKT obsahuje softvérové moduly tretich
stran, na ktoré sa vztahuju iné licen¢né
podmienky, a pre tieto softvérové moduly platia
podmienky tychto inych licencil. Precitajte si
dalsie licen¢né podmienky softvérovych modulov
tretich stran opisané v dodatku k prirucke
prislusného PRODUKTU. Této prirucka je dostupnd
na adrese http.//canon.com/oip-manual.

Pouzivanie PRODUKTU sa bude povazovat za
stihlas so vietkymi platnymi licen¢nymi
podmienkami. Ak nesuhlasite s tymito licen¢nymi
podmienkami, obrétte sa na servisného zéstupcu.

V_170323
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Hitri postopki uporabe

I Zacetek uporabe naprave

Naprava Tipke in indikatorji

Indikator opravila

Indikator alarma

Printer Status Window

Okno Printer Status Window omogoca preverjanje stanja
tiskalnika, izvajanje funkcij orodja in dolocanje nastavitev za enoto
tiskalnika, itd. 2 Pomo¢ okna Printer Status
Window

Za podrobnosti
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. skanje

Ti
1

. Odprite dokument, ki ga Zelite natisniti in izberite funkcijo

~N O L MW

aplikacije za tiskanje.

. Izberite gonilnik tiskalnika za napravo, nato pa izberite

[Preferences] (Nastavitve) ali [Properties] (Lastnosti).

. Dolocite velikost papirja.

. Dolocite vir in vrsto papirja.

. Po potrebi dolocite nastavitve tiskanja.
. Izberite [OK] (V redu).

. Izberite [Print] (Natisni) ali [OK] (V redu).

Hitri postopki uporabe

Uporabne nastavitve tiskanja
ENnal

B Zbrano tiskanje

m Tiskanje plakatov

B/

L

Za podrobnosti

2 "Tiskanje" v Navodilih za uporabo
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Hitri postopki uporabe

Za podrobnosti

Nalaganje papirja

< "Nalaganje papirja" v Navodilih za uporabo

I Nalaganje v kaseto

'I Odprite kaseto. 4 o o
Kup papirja mora biti
znotraj oznak za

omejitev.

5 Na predal namestite kaseto.
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Hitri postopki uporabe

Za podrobnosti
D "Vzdrzevanje" in "Odpravijanje tezav" v Navodilih za uporabo

Ce pride do tezave
I Videti je, da naprava ne deluje I Prislo je do zatika papirja

Odpravite zatik papirja skladno s sporocilom,
prikazanim v oknu Printer Status Window.

Preverite naslednje.
0 o T R =
Job Options  Help
0 a

« Ali je napajanje vklju¢eno?
- Ali je naprava zbujena?

Ce indikator napajanja ni osvetljen, pritisnite
elektri¢no stikalo. i
e
=]

USB002

Zamenjava potrosnega
materiala

Zamenjajte potrosne dele skladno s sporocilom,
prikazanim v oknu Printer Status Window.

() Conon Lep112/612 UFRIT LT o &)
JobOptions ~ Help
0@ a

n
Troubleshoating Defals.

User Name:
Printed Pags

2] [F
Putchase Consumables

T By

comi:

Stevilka modela za nadomestni potrogni

Ce tezava ostaja, si oglejte Navodila za uporabo.
material
- Canon Toner Cartridge 047

- Canon Drum Cartridge 049
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Priloga

Pomembni varnostni
napotki

Ta priro¢nik opisuje le opozorila in previdnostne
ukrepe za namestitev in napajanje. Zato morate
prebrati "Pomembne varnostne napotke’, opisane
v Navodilih za uporabo.

AoPOZORILO

Oznacuje opozorilo, ki zadeva opravila, ki
lahko povzrocijo smrt ali telesne poskodbe
oseb, ¢e niso izvedena pravilno. Za varno
uporabo naprave vedno upostevajte ta
opozorila.

APREVIDNO

Oznacuje previdnostni ukrep, ki zadeva
opravila, ki lahko povzrocijo telesne
poskodbe oseb, ¢e niso izvedena pravilno. Za
varno uporabo naprave vedno upostevajte te
previdnostne ukrepe.

@ POMEMBNO

Oznacuje zahteve za delovanje in omejitve.
Pozorno preberite te tocke za pravilno
upravljanje naprave in preprecite poskodbe
naprave ali premozenja.

Namestitev

Za varno in udobno uporabo naprave skrbno
preberite naslednje previdnostne ukrepe in
namestite napravo na ustrezno mesto.

AoPOZORILO

Naprave ne namestite na mestu, na katerem
lahko pride do pozara ali elektri¢cnega udara
« Na mestu, na katerem so reZe za prezracevanje
blokirane (preblizu stene, postelje, kavca,
preproge ali podobnih predmetov)
« Na vlaznem ali prasnem mestu
+ Na mestu, izpostavljenem neposrednim
son¢nim zarkom ali na prostem
« Na mestu, na katerem pride do visokih
temperatur
- Na mestu, ki je izpostavljeno odprtemu ognju
« V blizino alkohola, razredcil za barvo ali drugih
vnetljivih snovi

Ostala opozorila

« Na napravo ne priklju¢ujte neodobrenih
kablov. Zaradi tega lahko pride do pozara ali
elektri¢cnega udara.

« Na napravo ne dajajte ogrlic ali drugih
kovinskih predmetov ali vsebnikov,
napolnjenih s tekoc¢ino. Ce tujki pridejo v stik z
elektri¢nimi deli znotraj naprave, lahko pride
do pozara ali elektricnega udara.

- Ce tujek pade v napravo, izvlecite elektri¢ni
vti¢ iz AC vti¢nice in se obrnite na lokalnega
pooblas¢enega prodajalca izdelkov Canon.

APREVIDNO

Naprave ne namescajte na naslednja mesta
Naprava lahko pade na tla in povzro¢i telesne
poskodbe.

« Nestabilno mesto

+ Mesto, izpostavljeno vibracijam

Ostali previdnostni ukrepi

« Pri prenasanju naprave sledite navodilom v teh
navodilih za uporabo. Ce je ne prenasate
pravilno, lahko pade in povzro¢i telesne
poskodbe.

« Pri namescanju naprave bodite previdni, da se
vam roka ne zatakne med napravo in tlemi ali
stenami. To bi lahko povzrocilo telesne
poskodbe.

Izogibajte se mestom s slabim prezracevanjem
Naprava ustvarja med obi¢ajno uporabo majhne
koli¢ine ozona in drugih izpustov. Ti izpusti niso
skodljivi za zdravje. Vseeno pa so lahko opazni
med daljso uporabo ali dolgim tiskanjem v
prostorih s slabim prezracevanjem. Da boste
ohranili udobno delovno okolje, priporo¢amo, da
prostor, v katerem bo naprava delovala, ustrezno
prezracujete. Izogibajte se tudi mestom, na
katerih bi bile osebe izpostavljene izpustom
naprave.

Napajanje

A opPozoRILO

« Uporabljajte le napajanje, ki ustreza
navedenim zahtevam glede napetosti. Ce tega
ne storite, lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

« Uporabljajte le prilozeni elektri¢ni kabel, saj
lahko uporaba drugih kablov povzroci pozar
ali elektri¢ni udar.

« Prilozeni elektri¢ni kabel je namenjen za
uporabo s to napravo. Elektricnega kabla ne
priklju¢ujte na druge naprave.

- Elektricnega kabla ne spreminjajte, vlecite, na
silo upogibajte in ne izvajajte dejanj, ki bi ga
lahko poskodovala. Na elektri¢ni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov. Poskodbe
elektricnega kabla lahko povzrocijo pozar ali
elektri¢ni udar.

- Napajalnega vtica ne prikljucujte ali
odklapljajte z mokrimi rokami, saj lahko to
povzro¢i elektri¢ni udar.

- Sto napravo ne uporabljajte kabelskih
podaljskov ali razdelilnikov. Zaradi tega lahko
pride do pozara ali elektricnega udara.

- Elektricnega kabla ne zavezujte ali vozlajte, saj
lahko to povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

- Napajalni vti¢ povsem vstavite v vti¢nico. Ce
tega ne storite, lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

+ Med nevihto povsem odklopite napajalni vti¢
iz AC vti¢nice. Ce tega ne storite, lahko pride
do pozara, elektricnega udara ali poskodb
naprave.

« Zagotovite, da bo napajanje naprave varno in
ima stalno napetost.

- Elektricnega kabla ne priblizujte virom vrocine;
Ce tega ne upostevate, se lahko elektri¢ni
kabel stali in povzroci pozar ali elektricni udar.

Izogibajte se naslednjim situacijam:

Ce na priklju¢ni del elektricnega kabla deluje
cezmerni pritisk, se lahko elektri¢ni kabel
poskoduije ali pa se Zice v napravi odklopijo. To bi
lahko povzrocilo pozar.

« Pogosto prikljucevanje in odklapljanje
elektri¢nega kabla.

« Spotikanje ob elektri¢ni kabel.

« Elektri¢ni kabel je upognjen v blizini
priklju¢nega dela in na vti¢nico ali priklju¢ni
del deluje stalni pritisk.

- Cezmenni pritisk na napajalni vti¢.

APREVIDNO

Napravo namestite v blizini elektri¢ne vti¢nice in
pustite dovolj prostora okrog napajalnega vtica,
da ga lahko v nujnem primeru preprosto
odklopite.

Rokovanje

A\PREVIDNO

Varnost laserja

Ta izdelek je potrjen kot laserski izdelek razreda 1
skladno z IEC60825-1:2014 in EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserski zarek je lahko skodljiv za ¢lovesko telo.
Ker je sevanje znotraj izdelka povsem zaprto v
zascitnem ohisju in zunanjih pokrovih, laserski
Zarek ne more uiti iz naprave med katero koli fazo
uporabe. Preberite naslednje opombe in navodila
za varnost.
- Nikoli ne odpirajte pokrovov, razen tistih, ki jih
navajajo navodila za uporabo te naprave.
- Ce bilaserski zarek usel in prisel v stik z o¢mi,
lahko izpostavljenost poskoduje oci.
« Uporaba krmilnikov, prilagoditve ali izvajanje
postopkov, ki niso navedeni v tem priro¢niku,
lahko privede do nevarne izpostavljenosti

sevanju.

Nalepka za varnost laserja

CAUTION-gisnmacusuneoy
=

ATTENTION- FES5TLc e

Norsiit sl e
PRECAUCION - £555" ”W‘&‘é’fu‘mw

Simboli, povezani z varnostjo

| Elektri¢no stikalo: polozaj "ON"
O Elektri¢no stikalo: polozaj "OFF"
(D Elektriéno stikalo: polozaj "STAND-BY"
O Potisno stikalo - "oN" L "OFF"
@ Zascitni ozemljitveni terminal

Nevarna napetost znotraj. Ne odpirajte
pokrovov, za katere ni navedeno.

/N PREVIDNO: Vroca povrsina. Ne dotikajte se.
@ Oprema razreda Il
Premicni deli: Ne priblizujte delov telesa

premi¢nim delom

/N PREVIDNO: Pride lahko do elektricnega udara.
IS lzvlecite vse elektricne viice iz vti¢nice.

Obstajajo ostri robovi. Ne priblizujte delov
telesa ostrim robovom.

« Nekateri zgoraj prikazani simboli mogoce niso
namesceni, odvisno od izdelka.

Potrosni material

A OPOZORILO

|zrabljenih kartus tonerja ne mecite v odprt ogenj.
Prav tako ne shranjujte kartus tonerja ali papirja
na mestih, izpostavljenih odprtemu ognju. To
lahko povzrodi vzig tonerja ali papirja, posledica
pa so opekline ali pozar.



Obvestilo

Naziv izdelka

Varnostne uredbe zahtevajo registracijo naziva
izdelka.

V nekaterih regijah, v katerih se izdelek prodaja, so
mogoce registrirani naslednji nazivi v oklepajih ().
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Zahteve za elektromagnetno zdruzljivost
Direktive ES

Oprema je skladna z bistvenimi zahtevami za
elektromagnetno zdruzljivost Direktive ES.
Izjavljamo, da je ta izdelek skladen z zahtevami za
elektromagnetno zdruZljivost Direktive ES pri
nazivnem napajanju 230V, 50 Hz, Ceprav je
ocenjeno napajanje izdelka 220 do 240V, 50/60
Hz. Po potrebi uporabite oklopljen kabel, da bo
naprava ustrezala tehni¢nim zahtevam za
elektromagnetno zdruzljivost Direktive ES.

EU direktiva o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (WEEE)

Informacije o Direktivi WEEE najdete v najnovejsih
Navodilih za uporabo (priro¢nik HTML) na spletni
strani Canon (canon.com/oip-manual).

Zavracanje odgovornosti

« Informacije v tem dokumentu se lahko brez
predhodnega obvestila spremenijo.

- DRUZBA CANON INC. NE DAJE NOBENE
GARANCIUJE, IZRECNE ALI NAKAZANE, ZATA
MATERIAL, RAZEN KOT JE NAVEDENO TUKAJ,
VKUUCNO Z IN BREZ OMEJITEV ZA GARANCIE
ZATRZNOST, PRODAINOST, PRIMERNOST ZA
DOLOCEN NAMEN UPORABE ALI NEKRSENJE.
DRUZBA CANON INC. NI ODGOVORNA ZA
KAKRSNO KOLI NEPOSREDNO, NENAMERNO
ALI POSLEDICNO SKODO ALI IZGUBE ALl
STROSKE, DO KATERIH PRIDE ZARADI
UPORABE TEGA MATERIALA.

O priro¢niku

Blagovne znamke

Mac je blagovna znamka druzbe Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel in PowerPoint so
registrirane blagovne znamke ali blagovne
znamke druzbe Microsoft Corporation v ZDA in/
ali drugih drzavah.

Drugi nazivi izdelkov ali podjetij so lahko
blagovne znamke njihovih zadevnih lastnikov.

Programska oprema
tretjih oseb

Ta izdelek Canon ("IZDELEK") vklju¢uje module
programske opreme tretjih oseb. Uporaba in
distribucija teh modulov programske opreme,
vklju¢no s kakrsnimi koli posodobitvami taksnih
modulov programske opreme (s skupnim
imenom "PROGRAMSKA OPREMA") so predmet
spodaj navedenih licen¢nih pogojev (1) do (9).
(1) Strinjate se, da boste upostevali vse veljavne
zakone za nadzor izvoza, omejitve ali uredbe
drzav, ki so vkljucene v primeru posiljanja,
prenosa ali izvoza tega IZDELKA, vklju¢no s
PROGRAMSKO OPREMO, v zadevno drzavo.

(2) Imetniki pravic za to PROGRAMSKO OPREMO
v vseh vidikih obdrzijo upravi¢enost, lastnistvo
in pravice do intelektualne lastnine glede
PROGRAMSKE OPREME. Razen kot je izrecno
navedeno tukaj, ne bo nobena licenca ali
pravica, izrazena ali nakazana, s tem
prenesena ali odobrena s strani imetnika
pravice do PROGRAMSKE OPREME na vas
glede kakrsne koli intelektualne lastnine
imetnikov pravice do PROGRAMSKE OPREME.

(3) PROGRAMSKO OPREMO lahko uporabljate
izklju¢no s tem IZDELKOM.

(4) PROGRAMSKE OPREME ne smete dodeliti,
podlicencirati, trziti, distribuirati ali prenesti na
katero koli tretjo osebo brez predhodne pisne
odobritve imetnikov pravice do PROGRAMSKE
OPREME.

(5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko
PROGRAMSKO OPREMO prenesete le, e (a)
dodelite vse svoje pravice do IZDELKA in vse
pravice ter obveznosti pod licen¢nimi pogoji
na prevzemnika in (b) se prevzemnik strinja,
da ga vsi ti pogoji zavezujejo.

(6) Kode PROGRAMSKE OPREME ne smete
povratno prevajati, izvajati obratnega
inzeniringa, razstavljati ali kakor koli drugace
zmanjsati v berljivo obliko.

(7) PROGRAMSKE OPREME ne smete spreminjati,
prilagajati, prevajati, posojati ali izposojati ali
ustvarjati izpeljank na osnovi PROGRAMSKE
OPREME.

(8) Niste upraviceni do odstranjevanja ali
izdelovanja lo¢enih kopij PROGRAMSKE
OPREME izven IZDELKA.

(9) Za berljivi del (izvorno kodo) PROGRAMSKE
OPREME nimate licence.

Ne glede na zgornje tocke od (1) do (9), IZDELEK
vkljucuje module programske opreme tretjih
oseb, vklju¢no z drugimi licen¢nimi pogoji, ti
moduli programske opreme pa so predmet
drugih licen¢nih pogojev. Prosimo, da si ogledate
druge licen¢ne pogoje za module programske
opreme tretjih oseb, opisane v prilogi navodil za
uporabo ustreznega IZDELKA. Ta priro¢nik je na
voljo na naslovu http//canon.com/oip-manual.

Z uporabo IZDELKA se Steje, da se strinjate z
vsemi veljavnimi licen¢nimi pogoji. Ce se ne
strinjate s temi licen¢nimi pogoji, se obrnite na
svojega servisnega zastopnika.

V_170323
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Brzi postupak

I Pocetak rada s uredajem

Uredaj Tipke i indikatori

Indikator zadatka

Indikator alarma

Printer Status Window

Printer Status Window omogucuje vam provjeru statusa pisaca,
pokretanje usluznih funkcija, odredivanje postavki jedinice pisaca
itd.

Za pojedinosti

2 Pomoc za Printer Status
Window




Brzi postupak

. Ispis

1.

~N O L MW

Otvorite dokument koji zelite ispisati i odaberite funkciju ispisa u
aplikaciji.

. Odaberite upravljacki program za uredaj, a zatim odaberite

[Preferences] (Preference) ili [Properties] (Svojstva).

. Odredite veli¢inu papira.

. Odredite izvor i vrstu papira.

. Po potrebi odredite postavke za ispis.

. Odaberite [OK] (U redu).

. Odaberite [Print] (Ispis) ili [OK] (U redu).

Korisne postavke za ispis
ENnal

B Razvrstani ispis

m |spis plakata

B/

L

Za pojedinosti

2 "Ispis" u Korisni¢kom vodicu
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Brzi postupak

Umetanje papira

I Punjenje ladice za papir

'I Otvorite ladicu.

Za pojedinosti

=] "Umetanje papira" u Korisnickom vodicu

Nemojte umetnuti vise
papira no sto je
navedeno u smjernicama
za punjenje.




Ako je doslo do problema

I Cini se da uredaj ne funkcionira

Provjerite sljedece.

- Je li napajanje UKLJUCENO?

« Je liisklju¢eno stanje mirovanja uredaja?

Ako indikator napajanja nije osvijetljen, pritisnite
prekidac za ukljucivanje.

Ako se problem i dalje javlja, pogledajte Korisnicki

vodic.

Brzi postupak

Za pojedinosti

> "Odrzavanje" i "Otklanjanje poteskoca" u Korisnickom vodicu

Doslo je do zaglavljivanja

papira

Uklonite zaglavljeni papir u skladu s uputama na
zaslonu Printer Status Window.

() Canon Lep112/012 UFRIT LT ==
Job Options  Help
0@ a
@ Paper Jam inside Printer
Open he oner e the catidges, and emove th jammed paper, =
. v
ordr{nser th chum catice v the the loner catidge).
Pt Job nfomaion
Document Name:
Userame:
Pirted Page
2L
Access Puchasing St

USB002

I Zamjena potrosnog materijala

Zamijenite potrosni materijal u skladu s uputama
na zaslonu Printer Status Window.

() Canon LeP112/012 UFRIT LT = o &)
10b Options Help
0@ a
E? Replace Toner Cartidge
.
Risiace o
T
PintJob fomaion
Document
UserName:
PintedPages
=] [
Puchase Consumable
such 5 catidge, .
cow:

Broj modela zamjenskog potrosnog

materijala
- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049
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Dodatak

Vazne sigurnosne
upute

Ovaj vodi¢ sadrzava samo upozorenja i mjere
opreza za postavljanje i napajanje. Obavezno
procitajte "Vazne sigurnosne upute" koje su
takoder navedene u Korisnickom vodicu.

A\UPOZORENJE

Oznacava upozorenje vezano uz postupke
koji, ako se nepravilno izvode, mogu dovesti
do smrti ili ozljeda. Da biste se sigurno sluzili
uredajem, uvijek pazite na upozorenja.

A\OPREZ

Oznacava mjeru opreza vezanu uz postupke
koji, ako se nepravilno izvode, mogu dovesti
do ozljeda. Da biste se sigurno sluzili
uredajem, uvijek pazite na mjere opreza.

@ vazNO

Oznacava preduvjete za rad i ogranicenja.
Pazljivo procitajte ove stavke da biste
ispravno upotrebljavali uredaj i izbjegli
ostecenja uredaja ili imovine.

Instalacija

Za sigurnu i neometanu uporabu uredaja pazljivo
procitajte sljedece mjere opreza i postavite uredaj
na odgovarajuce mjesto.

A\UPOZORENJE

Uredaj nemojte instalirati na mjesto na kojem
moze dodi do pozara ili strujnog udara
+ Mjesto na kojem su prorezi za prozracivanje
blokirani (preblizu zidovima, krevetima,
kaucima, tepisima ili sli¢cnim objektima)
+ Vlazno ili prasnjavo mjesto
+ Mjesto izloZzeno izravnoj suncevoj svjetlosti ili
mjesta na otvorenom
+ Mjesto izlozeno visokim temperaturama
« Mjesto izlozeno otvorenom plamenu
« U blizini alkohola, razrjedivaca boja ili drugih
zapaljivih tvari

Ostala upozorenja

« U uredaj ne prikljucujte neodobrene kabele. U
suprotnom je mogu¢ nastanak pozara ili
strujnog udara.

« Na uredaj ne stavljajte ogrlice i druge metalne
predmete ili spremnike ispunjene tekucinom.
Ako strane tvari dodu u kontakt s elektri¢nim
dijelovima unutar uredaja, moze do¢i do
pozara ili strujnog udara.

+ Ako neka strana tvar padne u uredaj, iskljucite
utikac iz zidne uti¢nice i obratite se lokalnom
ovlastenom prodavacu proizvoda tvrtke
Canon.

A\OPREZ

Nemojte postavljati uredaj na sljede¢a mjesta
Uredaj moze pasti sto moze uzrokovati ozljedu.
« Nestabilno mjesto
« Mjesto izlozeno vibracijama

Ostale mjere opreza

- Slijedite upute u ovom priru¢niku prilikom
prenosenja uredaja. Ako se uredaj prenosi na
neprimjeren nacin, moze pastii izazvati
ozljedu.

« Prilikom postavljanja ovog uredaja pazite da
ne prignjecite ruke izmedu uredaja i poda ili
zidova. Takvo §to moze dovesti do ozljede.

Izbjegavajte lose prozracena mjesta

Ovaj uredaj tijekom uobicajene uporabe generira
malu koli¢inu ozona i drugih emisija. Te emisije ne
stete zdravlju. No, mogu se uociti tijekom dulje
uporabe ili dugog neprestanog rada u slabo
prozracenim prostorijama. Da biste odrzali
ugodno radno okruzenje, preporucujemo da
prostoriju u kojoj se uredaj koristi prozracujete na
odgovarajuci nacin. Izbjegavajte i mjesta na
kojima bi ljudi bili izlozeni emisijama iz uredaja.

Elektri¢no napajanje

A\UPOZORENJE

« SluZite se samo napajanjem koje odgovara
navedenom naponu. U suprotnome moze
doci do pozara ili strujnoga udara.

Nemojte upotrebljavati druge kabele za

napajanje osim prilozenih jer bi oni mogli

uzrokovati pozar ili strujni udar.

Prilozeni kabel za napajanje namijenjen je za

ovaj uredaj. Nemojte povezivati kabel za

napajanje s drugim uredajima.

Nemojte mijenjati, povlaciti, na silu savijati ili

izvrsavati nikakve radnje koje mogu ostetiti

kabel za napajanje. Nemojte stavljati teske
predmete na kabel za napajanje. Ostecenje
kabela moze dovesti do pozara ili strujnog
udara.

Utikac ne ukljucujte ni ne iskljucujte mokrim

rukama jer mozete uzrokovati strujni udar.

- Uz uredaj nemojte upotrebljavati produzne
kabele ili visestruke uti¢nice. U suprotnom je
moguc nastanak pozara ili strujnog udara.

« Elektri¢ni kabel nemojte namatati ni vezivati u
¢vor jer to moze dovesti do pozara ili strujnog
udara.

- Utikac u cijelosti umetnite u zidnu uti¢nicu. U
suprotnome moze doci do pozara ili strujnoga
udara.

« Tijekom nevremena izvucite kabel za

napajanje iz naponske uticnice. U suprotnome

moze doci do pozara, strujnog udara ili

ostecenja uredaja.

Provjerite je li napajanje uredaja sigurno'ije li

napon stabilan.

- Kabel za napajanje drzite podalje od izvora
topline. U suprotnome moze doci do topljenja
obloge kabela za napajanje i pozara ili strujnog
udara.

Izbjegavajte sljedece:

Ako se na priklju¢ni dio kabela za napajanje
primijeni prekomjerno opterecenje, moze do¢i do
ostecenja kabela za napajanje ili se Zice unutar
uredaja mogu odspojiti. To moze dovesti do
pozara.

« Nemojte ucestalo prikljucivati i odspajati kabel
za napajanje.

- Zapinjanje nogom za kabel za napajanje.

« Ako je kabel za napajanje savijen u blizini
prikljucka, na uti¢nicu i priklju¢ni dio
primjenjuje se stalno opterecenje.

« Primjenu prekomjerne sile na utikac.

AOPREZ
Instalirajte uredaj u blizini uti¢nice i ostavite

dovoljno prostora oko utikaca kako bi se mogao
jednostavno odspojiti u hitnom slucaju.

Rukovanje

A\OPREZ

Sigurnost lasera

Prema pravilnicima IEC60825-1:2014 i EN60825-
1:2014 ovaj je uredaj potvrden kao laserski
proizvod prve klase.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserska zraka moze biti Stetna za ljudsko tijelo.
Buduci da je radijacija koja se emitira unutar
uredaja u potpunosti zatvorena zastitnim
kucistima i vanjskim poklopcima, laserska zraka
ne moze izaci iz uredaja tijekom neke od faza
upotrebe pisaca. Procitajte sljiedec¢e napomene i
upute vezane uz sigurnost.

« Nikada ne otvarajte poklopce koji nisu
navedeni u priru¢niku za ovaj uredaj.

- |zlaganje laserskoj zraci moze dovesti do
ozljede ociju.

« Upotreba kontrola, prilagodavanje ili
izvrsavanje postupaka koji nisu u skladu s ovim
uputama moze dovesti do izlaganja opasnom
zracenju.

Naljepnica s informacijama o sigurnosti
lasera

CAUTION £ 2S5 521

ATTENTION- 1S GRIA R

Simboli vezani uz sigurnost
| Prekidac za ukljucivanje: polozaj
"UKLJUCENO"
O Prekidac za ukljucivanje: poloZaj
"ISKLJUCENO"
QI) Prekidac za uklju¢ivanje: poloZaj "Stanje
pripravnosti"

(@ Prekida¢ B "UKLIUCENO" 1
"ISKLJUCENO"

@ Terminal za zastitu uzemljenjem

Opasni napon unutar kucista. Ne otvarajte

poklopce koje nije potrebno otvarati.
A\ OPREZ: vruca povrsina. Ne dodirujte.
@ Oprema klase Il

Rotirajuci dijelovi: nemojte biti u blizini
rotirajucih dijelova

é OPREZ: moze doci do strujnog udara.
|&§ Uklonite sve utikace iz uticnica.

A Uredaj ima ostre rubove. Nemojte biti u
blizini ostrih rubova.

- Neki od ranije navedenih simbola mozda nisu
pri¢vrséeni na proizvod, ovisno o proizvodu.

Potrosni materijal

A\UPOZORENJE

Ne odlaZite rabljene spremnike tonera u otvoreni
plamen. Ne pohranjujte spremnike tonera ili papir
na mjesta izlozena otvorenom plamenu. To moze
prouzrociti zapaljenje tonera ili papira, $to moze
dovesti do opeklina ili pozara.



Napomena

Naziv proizvoda

Sigurnosni propisi zahtijevaju registriranje naziva
proizvoda.

U nekim se podrucjima na kojima se ovaj
proizvod prodaje mogu registrirati sliedeci nazivi
u zagradama ().

LBP112 (F173000)

EMC zahtjevi direktive Europske komisije

Ova je oprema uskladena s osnovnim zahtjevima
Direktive Europske komisije. Izjavljujemo da je
ovaj proizvod uskladen s odredbama o
elektromagnetskoj kompatibilnosti direktive
Europske komisije pri nominalnom ulaznom
naponu od 230V, 50 Hz, iako je za proizvod
predviden ulazni napon od 220 do 240V, 50/60
Hz. Upotreba zasti¢enog kabela nuzna je zbog
sukladnosti s tehnickim EMC zahtjevima Direktive

Europske komisije.

Direktiva o elektricnom i elektroni¢kom otpadu
Informacije o direktivi o elektricnom i
elektronickom otpadu potrazite u najnovijem
Korisnickom vodicu (HTML prirucnik) na
web-mjestu tvrtke Canon (http://canon.com/
oip-manual).

Odricanje od odgovornosti

« Informacije u ovom dokumentu podlijezu
izmjenama bez prethodne obavijesti.

« TVRTKA CANON INC. NE DAJE NIKAKVA
JAMSTVA U VEZI S MATERIJALOM, IZRAVNA ILI
IMPLICITNA, OSIM KAKO JE OVDJE IZLOZENO,
UKLJUCUJUCI, BEZ OGRANICENJA, JAMSTVA O
MARKETINSKOJ | TRGOVACKOJ USPJESNOSTI
PROIZVODA, PRIKLADNOSTI ZA POSEBNU
SVRHU KORISTENJA ILI POVREDU PRAVA.
TVRTKA CANON INC. NECE BITI ODGOVORNA
ZA BILO KAKVU IZRAVNU, SLUCAINU ILI
POSLJEDICNU STETU BILO KOJE VRSTE ILI
GUBITKE ILITROSKOVE IZAZVANE UPOTREBOM
OVOG MATERIJALA.

O ovom priru¢niku

Zastitni znakovi

Mac je zastitni znak tvrtke Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint
registrirani su zastitni znakovi ili zastitni znakovi
tvrtke Microsoft Corporation u SAD-u i/ili drugim
drzavama.

Ostali ovdje spomenuti proizvodi i nazivi tvrtki
zastitni su znakovi u posjedu su njihovih viasnika.

Softver drugih
proizvodaca

Ovaj proizvod tvrtke Canon ("PROIZVOD")
obuhvaca softverske module drugih proizvodaca.
Upotreba i distribucija tih softverskih modula
(pod zajednickim nazivom "SOFTVER"), to
obuhvaca sva azuriranja takvih softverskih
modula, podlozne su sljede¢im licencnim
uvjetima od (1) do (9).

(1) Ako se ovaj PROIZVOD, ukljucujuci SOFTVER,
otprema, prenosi ili izvozi u bilo koju zemlju,
suglasni ste pridrzavati se svih mjerodavnih
zakona, ograni¢enja i propisa o izvozu zemalja
vezanih uz taj izvoz.

(2) Vlasnici prava na SOFTVER u svakom pogledu
zadrzavaju vlasnicka prava i prava
intelektualnog vlasnistva na SOFTVER. Osim
prava izri¢ito navedenih u ovom dokumentu,
vlasnici prava na SOFTVER ovime vam ne
prenose niti daju nikakve izricite ni implicirane
licence i prava u vezi s pravima intelektualnog
vlasnistva na SOFTVER.

(3) SOFTVER smijete upotrebljavati samo s
PROIZVODOM.

(4) SOFTVER ne smijete dodijeliti, podlicencirati,

plasirati na trziste, distribuirati ili prenijeti

nijednoj drugoj strani bez prethodnog
pisanog pristanka vlasnika prava na SOFTVER.

Bez obzira na sve navedeno, SOFTVER moZete

prenijeti samo kada (a) sva svoja prava na

PROIZVOD i sva prava i obveze prema ovim

odredbama dodijelite stjecatelju i (b) kada

stjecatelj prihvati sve navedene odredbe.

(6) Ne smijete dekompilirati, vrsiti obrnuti

inZenjering, rastavljati niti ikako drukcije

pretvarati kod SOFTVERA u oblik koji se moze
¢itati bez ra¢unala.

Ne smijete mijenjati, prilagodavati, prevoditi,

iznajmljivati, davati u zakup ili posudivati

SOFTVER ni stvarati dijela izvedena iz

SOFTVERA.

(8) Nemate pravo uklanjati SOFTVER iz
PROIZVODA ni stvarati njegove zasebne
kopije.

(9) Dio SOFTVERA koji se moze ¢itati bez racunala
(izvorni kdd) nije licenciran na vas.

9

3

Neovisno o prethodnim odredbama navedenim
u stavkama od (1) do (9), PROIZVOD obuhvaca
softverske module drugih proizvodaca koji prate
druge odredbe, a oni su podlozni tim drugim
odredbama. Procitajte druge licencne odredbe
softverskih modula drugih proizvodaca opisane u
dodatku priru¢nika za odgovarajuci PROIZVOD.
Priru¢nik je dostupan na adresi httpz/canon.com/
oip-manuadl.

Ako upotrebljavate PROIZVOD smatra se da
prihvacate sve primjenjive licencne odredbe. Ako
ne prihvacate te licencne odredbe, obratite se
predstavniku sluzbe za korisnike.
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Gyors hasznalat

I A készulék hasznalatanak megkezdése

Készulék Gombok és kijelzok

Feladat kijelz6

Riasztas kijelz6

A Nyomtatodallapot ablak

A Nyomtatoéallapot ablak lehet6vé teszi a nyomtaté allapotanak
figyelemmel kdvetését, hasznos funkciok elvégzését, a
nyomtatéegység bedllitasat és még sok mast.

Tovébbi részletek

2 A Nyomtatdallapot ablak stigd
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6 Nyomtatas

1.

~N O L MW

Nyissa meg a kinyomtatni kivant dokumentumot, majd valassza a
nyomtatas lehet6séget az alkalmazasban.

. Vdlassza ki a nyomtatokésziléket, majd valassza a [Bedllitasok]

vagy a [Tulajdonsagok] lehetéséget.

. Adja meg a papir méretét.

. Adja meg a papirforrast és a papir tipusat.

. Adja meg igény szerint a nyomtatdsi beallitdsokat.
. Vélassza az [OK] lehetéséget.

. Valassza a [Nyomtatds] vagy az [OK] lehet&séget.

Hasznos nyomtatasi beallitasok

m N oldal 1 lapon
m Szétvalogatott nyomtatas @
® Poszternyomtatds ‘

L

Gyors hasznalat

[ Mot | Oldabesits | Bimer vt | Midoia|

- | G
f— . .
@ onérs Pathop T 01588
bl Téioh
) et Hess  momms
= —
S [Ep—
(4] ssre B -
e
B .
St gt
e |} *
()
[
(oo )

Tovébbi részletek

2 "Nyomtatds" a Felhasznalsi
kézikonyvben
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Gyors hasznalat

Tovabbi részletek

> "Papir betéltése” a Felhasznaldi kézikonyvben

Papir betoltése

I Betoltés a fiokba
'I Nyissa ki a fiokot. 4 §
Ugyeljen arra, hogy a
papirhalom magassaga

ne haladja meg a

betoltési hatart.
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Gyors hasznalat

. oo ” Tovabbi részletek
Ha hiba tortént t

2 'Karbantartés" és "Hibaelharités" a Felhasznaléi kézikonyvben

A késziilék mintha nem )
I miikodne I Beragadt a papir

Ellendrizze a kovetkezdket. Szlintesse meg a papir beragadasat A Nyomtatdéllapot

ablakban megjelend Utmutatasnak megfeleléen.
« Be van kapcsolva a tépellatés? o

==
. Lo . . s Munka Bedllitésok  Sig6
« Nincs alvé tizemmaodban a készulék? Dea

(=Y Papielakadss s nyormiats belssigben

Ha a tapelldtas kijelzéje nem vilagit, akkor nyomja
meg a tapelldtds gombot.

elakadt papit. E|
A kazeltk ohsvolitésakor ozt afestékkazeliét kel ekévoltani, maid uéna 1=

Hibashhartés ésdlelel

Ealie

UsBooL

I A fogyoeszkozok cseréje

Cserélje ki a fogyoeszkdzoket A Nyomtatdallapot
ablakban megjelend Utmutatadsnak megfelelen.

() Canon LeP112/012 UFRILT =) ® )|
Munka _Beslitésok  Sigé.
0@ a

Ghttatama végel,

Fogydesckiizik vassilssa

foayaesakizoket,pl kazetiskat th. kivan vissioi

UsBooL

Ha a probléma tovabbra is fennall, akkor tekintse

A cserélhetd fogydeszkozok modellszamai
meg a Felhasznaloi kézikonyvet. . Canon Toner Cartridge 047

« Canon Drum Cartridge 049
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Fliggelékek

Fontos biztonsagi
eléirasok

Ez a kézikonyv kizérdlag az elhelyezéssel és az
aramellatdssal kapcsolatban tartalmaz
figyelmeztetéseket. Kérjuk, szanjon idét a "Fontos
biztonsagi el6irdsok" elolvasasara a Felhasznaloi
kézikdnyvben.

AFIGYELMEZTETES

Figyelmeztetés azokra a miveletekre,
amelyeknek a nem megfelelé végrehajtésa
személyi sérllést vagy haldlt okozhat. A
készUlék biztonsdgos hasznalata érdekében
Ugyeljen mindig ezekre a figyelmeztetésekre.

AVIGYAZAT

Figyelemfelhivds azokra a mUveletekre,
amelyeknek a nem medgfelelé végrehajtésa
személyi sérllést okozhat. A készulék
biztonsagos hasznélata érdekében tgyeljen
mindig ezekre a figyelemfelhivasokra.

O FonTOS

A muveletek elvégzéséhez sziikséges
feltételekre, illetve korlatozasokra hivja fel a
figyelmet. Kérjuk, olvassa el figyelmesen és
tartsa be ezeket a figyelmeztetéseket a
készllék megfeleld hasznélata, illetve az
esetleges karok elkerdilése érdekében.

Elhelyezés

A készulék biztonsdgos és kényelmes hasznalata
érdekében olvassa el figyelmesen a kdvetkezd
figyelmeztetéseket, majd helyezze a késziléket
egy megfeleld helyre.

AFIGYELMEZTETES

Ne helyezze a készuléket olyan helyre, ahol
tlizvezély vagy aramutés veszélye allhat fenn
+ Ne helyezze Ugy a készuléket, hogy barmiis
eltakarja annak szellézényilasait (tul kozeli fal,
agy, kanapé, sz6nyeg vagy mds berendezési
targy)
« Ne helyezze nyirkos vagy poros helyre
« Ne helyezze kiltérre és ne tegye ki kdzvetlen
napfénynek
« Ne tegye ki magas hémérsékletnek
« Ne tegye ki nyilt ldangnak
+ Ne helyezze alkohol, higité vagy mas éghetd
anyagok kozelébe

Tovabbi figyelmeztetések

+ Ne csatlakoztasson nem szabvanyos kébeleket
a készllékhez. Ez tlizveszélyt vagy dramutést
okozhat.

« Ne helyezzen nyaklancot, egyéb fémtargyat
vagy folyadékkal toltott palackot a késziilékre.
Ha idegen anyag érintkezik a készulék
belsejében 1évé elektromos alkatrészekkel, az
tlzet vagy dramutést okozhat.

« Ha barmilyen idegen anyag beleesne a
készlék belsejébe, akkor hiizza ki a tédpkabelt
a tapcsatlakozobol, majd vegye fel a
kapcsolatot a Canon értékesitési
képviselSjével.

AVIGYAZAT

Ne helyezze a késziiléket a kdvetkezé helyekre
Olyan helyre, ahonnan leeshet, mert azzal sériilést
okozhat.

« Instabil helyre

« Olyan helyre, amely rézkodasnak van kitéve

Tovébbi figyelmeztetések
- A készlék szallitasakor kdvesse a kézikdnyv
Utmutatdsat. A nem megfeleld széllitas esetén
a készulék leeshet, amivel sértlést okozhat.
- A készulék telepitésekor Ugyeljen arra, hogy ne
szoruljon be a keze a készulék és a fal kozé
vagy a készulék ala. Ez sérilést okozhat.

Kertlje a rosszul szell6z6 helyeket

Normdl mdkodés kozben a készilék kis

mennyiség( ézont és egyéb gazokat termelhet.

Ezek a gdzok nem karosak az egészségre.

Azonban hosszabb vagy allando hasznélat

mellett ez mégis észrevehetd lehet a rosszul

szell6z6 szobakban. A kellemes munkakdrnyezet
fenntartésa érdekében azt javasoljuk, hogy

szell6ztesse megfeleléen azt a szobét, ahol a

készlék tizemel. Ezenkivil kertlje el, hogy barki is

kozvetlenul belélegezze a készulékbdl
felszabadulo gazokat.

Tapellatas

A\FIGYELMEZTETES
- Csak olyan tapcsatlakozot alkalmazzon, amely

megfelel a tapfeszlltség meghatarozott

kovetelményeinek. Ennek be nem tartasa
tlzveszélyt vagy dramutést okozhat.

Ne hasznéljon més tapvezetéket a mellékelt

vezetéken kivil, kilonben tlizvezély vagy

aramtés veszélye allhat fenn.

A mellékelt tdpvezeték kifejezetten a

késztlékkel vald hasznalatra készilt. Ne

csatlakoztassa a tapvezetéket mas
készulékekhez.

« Ne szerelje t, ne rdngassa, ne torje meg erével

és ne veszélyeztesse egyéb médon a

tdpvezeték épségét. Ne helyezzen nehéz

targyakat a tdpvezetékre. A tapvezeték
sérlilése tlizveszélyt vagy dramutést okozhat.

Nedves kézzel ne csatlakoztassa és ne hizza ki

a tdpvezetéket, mert az dramitést okozhat.

« Ne alkalmazzon hosszabbitokabelt vagy
tébbaljzatos csatlakozot a készulékkel. Ez
tlizveszélyt vagy dramutést okozhat.

« Ne tekerje 6ssze és ne kdsson csomot a
tdpvezetékre, mert az tlizveszélyt vagy
aramutést okozhat.

- Utkdzésig dugja be a tépvezetéket a
valtdadramu csatlakozoaljzatba. Ennek be nem
tartdsa tlizveszélyt vagy aramutést okozhat.

« Vihar esetén huzza ki teljesen a tdpvezetéket a
valtdaramu csatlakozoaljzatbol. Ennek be nem
tartdsa a készlék karosodasat, tlizveszélyt
vagy dramutést okozhat.

+ Gondoskodjék arrol, hogy a készilékhez
hasznalt tdpcsatlakozd biztonsagos legyen és
alland¢ feszultséget biztositson.

- Tartsa tavol a tapvezetéket héforrasoktol.
Ennek be nem tartdsa a esetén a vezeték
boritdsa megolvadhat, ami tlizveszélyt vagy
dramutést okozhat.

Kerilje el a kovetkezé helyzeteket:

Ha nagyobb eréhatas éri a tdpvezeték
csatlakozojét, az a tdpvezeték sériilését vagy az
aramkorok meghibasodésat okozhatja a készilék
belsejében. Ez tlizveszélyt okozhat.

« Ne csatlakoztassa és ne huzza ki nagy
gyakorisdggal a tapvezetéket.

« Ne rdgjon bele a tdpvezetékbe.

« Ne hajlitsa meg a tdpvezetéket a csatlakozd
kozelében, ne tegye ki dllando eréhatésnak a
tdpvezetéket vagy annak csatlakozdjat.

« Ne tegye ki nagy er6hatésnak a tdpvezeték
csatlakozodjat.

AVIGYAZAT

Helyezze a készlléket egy fali aljzat kozelébe és
hagyjon elegendé helyet a csatlakozé kozelében,
hogy vészhelyzet esetén kénnyen ki lehessen azt
huzni.

Kezelés

AVIGYAZAT

A lézer biztonsagi el6irasai

Ez a termék 1-es osztalyu lézeres terméknek
mindsul az IEC60825-1:2014 és az EN60825-
1:2014 szabvanyoknak megfeleléen.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

A lézersugdr kdros lehet az emberi szervezetre.
Mivel a késziilékben eredd sugarzast teljes
meértékben elzérja a véddszigetelés és a zarédo
fedelek, ezért a lézersugdr a mikodés semelyik
fazisdban sem juthat ki a kilvildagba. Olvassa el
figyelmesen a kovetkezé megjegyzéseket és
biztonsagi utasitasokat.
- Soha ne nyissa fel a fedeleket, csak ha a
kézikonyv kifejezetten erre utasitja.
« Ha a lézersugér kijut a gépbdl és a szemekbe
ér, az a szem kdrosoddasat okozhatja.
« A kézikonyvi specifikaciokon kivill esé vezérlés,
bedllités vagy teljesitmény veszélyes mérték
sugérzast okozhat.

Lézerre figyelmeztet6 cimke

CAUTION- 22 R

ATTENTION- 1S GBI

il
e

Biztonsagi figyelmeztetések
szimbdlumai

| Tapelldtds gomb: "ON" (BE) pozicidja
O Tapellatds gomb: "OFF" (KI) pozicidja
0} Tép(lel\.é}t_és gomb: "STAND-BY" (KESZENLET)
pozicitja
O] Egygombos kapcsolé ML "BE" i
@ Foldeléssel védett terminal

Veszélyes fesz(ltség. Ne nyissa ki a fedelet
kiilon utasftas nélkul.

/N VIGYAZAT: Forr6 felilet. Ne érintse meg!
@ 2-es osztalyu berendezés

Mozgd alkatrészek: Tartsa tavol a testrészeit a
mozgd alkatrészekté|

/N VIGYAZAT: Aramités torténhet. Tavolitson el
|&§ minden tapcsatlakozot az aljzatbol.



A Eles szélek: Tartsa tavol a testrészeit az éles
szélektdl.

« A terméktdl figgden elképzelhetd, hogy a fent
ismertetett szimbdlumok némelyike nem
szerepel a késziiléken.

Fogyodeszkozok

AFIGYELMEZTETES

Ne dobja a hasznalt festékkazettékat nyilt tlizbe.
Ezenkivil ne tarolja a festékkazettakat és a papirt
olyan helyen, amely nyilt téznek lehet kitéve. Ez a
festékkazettdk vagy a papir meggyulladasat és
tlizveszélyt, tizet okozhat.

Megjegyzés

Terméknév

A biztonséagi kovetelmények eléirjak a terméknév
regisztraciojat.

Bizonyos értékesftési régiokban a termék a
kovetkezo, zardjelben szerepld terméknévvel is
regisztralhato.

LBP112 (F173000)

Az EC-irdnyelv elektromagneses
Osszeegyeztethetéségi (EMC) kévetelményei
Ez a készulék megfelel az EC-irdnyelv
elektromagneses osszeegyeztethetéségi (EMC)
kovetelményeinek. Kijelentjiik, hogy ez a termék
megfelel az EC-irdnyelv elektromdagneses
Osszeegyeztethetéségi (EMC) kovetelményeinek
névlegesen 230V, 50 Hz bemeneti fesztltséggel,
bér a termék ténylegesen mért bemeneti
feszlltsége 220-240V, 50/60 Hz. Az EC-irdnyelv
elektromagneses dsszeegyeztethetdségi (EMC)
kovetelményei drnyékolt tdpkabel hasznalatat
frjak elo.

Az EU elektromos és elektronikus berendezések
hulladékaira vonatkozoé iranyelve

Az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékaira vonatkozo irdnyelvvel kapcsolatos
informaciok megtalalhaték a Canon webhelyén
(canon.com/oip-manual), a HTML-formatumu
Felhasznaldi kézikonyvben.

Felel6sségnyilatkozatok

« Ajelen kiadvanyban szereplé informéciok
kulon értesités nélkil megvaltozhatnak.

« A CANON INC. NEM TARTOZIK FELELOSSFGGEL
A JELEN KIADVANYERT, LEGYEN AZ KIFEJEZETT
VAGY HALLGATOLAGOS, KIVEVE AZ ITT
ISMERTETETT MODOKON, IGY KORLATOZAS
NELKUL BELEERTVE A FELELOSSEGET A
PIACKEPESSEGERT, AZ ERTEKESITHETOSEGERT,
AZ ADOTT CELRA VALO MEGFELELESERT VAGY
A JOGNAK VALO MEGFELELOSEGERT. A
CANON INC. NEM TARTOZIK FELELOSSEGGEL A
JELEN KIADVANY HASZNALATABOL EREDO
SEMMILYEN KOZVETLEN, ESETI VAGY
KOZVETETT KARERT, VESZTESEGERT VAGY
KOLTSEGERT, FUGGETLENUL AZOK
TERMESZETETOL.

A kézikonyvrol

Védjegyek

A Mac az Apple Inc védjegye.

A Microsoft, a Windows, a Windows Vista, a
Windows Server, az Internet Explorer, az Excel és a
PowerPoint a Microsoft Corporation védjegye
vagy bejegyzett védjegye az Egyesilt Allamokban
és/vagy mas orszagokban.

A tovébbi termék- vagy vallalatnevek a megfeleld
védjegytulajdonosok tulajdona.

Harmadik féltol
szarmazo szoftver

Ez a Canon termék (a "TERMEK") harmadik féltél
szarmazo szoftvermodulokat is tartalmaz. Ezeknek
a szoftvermoduloknak a megosztasa és
hasznélata, beleértve a szoftvermodulok barmely
frissitéseit (egylttesen a "SZOFTVER"), mind az
aldbbi, (1) - (9) jelolést licencfeltételek ald
tartoznak.

(1) On elfogadja az exportra vonatkozd
térvényeket, illetve a TERMEK és a SZOFTVER
szallitdsara vagy exportjara vonatkozd
Ugyletben érintett orszagok kapcsolédd
tiltasait és szabdlyozasait.

(2) A SZOFTVER kapcsolodd jogainak tulajdonosa
minden esetben megtartja a jogcimét,
tulajdonjogat és szellemi tulajdonhoz vald
jogat a SZOFTVER tartalméval kapcsolatosan.
Az itt kifejezetten ismertetett eseteket kivéve
a SZOFTVER szellemi jogainak tulajdonosai
semmilyen licencet vagy jogot, legyen az
kifejezett vagy hallgatélagos, nem adnak meg
vagy nem adnak at Onnek.

(3) A SZOFTVER kizarolag a TERMEK hasznalatéval
kapcsolatban alkalmazhato.

(4) On nem rendelheti hozza, nem licencelheti
tovébb, nem értékesitheti, nem oszthatja meg
és nem ruhdzhatja at a SZOFTVER hasznalatat
harmadik félre a SZOFTVER jogtulajdonosainak
irasos beleegyezése nélkiil.

(5) Az eléz6ektd| eltéréen azonban a SZOFTVER
dtruhazhato abban az esetben, ha (a) dtruhaz
minden, a TERMEK hasznélataval kapcsolatos
jogot és kotelezettséget a licencfeltételeknek
megfeleléen egy kedvezményezettre vagy (b)
a kedvezményezett magdra nézve kotelezé
érvénylinek ismeri el mindezeket a
feltételeket.

(6) On semmilyen formaban sem fejtheti vissza és
nem fordithatja vissza a SZOFTVER kédjat
emberi értelmezésre alkalmas formaba.

(7) On nem modosithatja, nem adaptélhatja, nem
fordithatja le, nem adhatja bérbe, kélcsonbe
és nem lizingelheti a SZOFTVERT, illetve nem
végezhet derivativ munkat a SZOFTVER
tekintetében.

(8) On nem jogosult a SZOFTVER vagy a TERMEK
részeinek eltdvolitasara, illetve nem készithet
masolatot réluk.

(9) A SZOFTVER emberi értelmezésre alkalmas
része (forraskddja) nincs licencelve Onnek.

Az (1) - (9) pontok mellett a TERMEK olyan,
harmadik féltél szarmazé szoftvermodulokat is
tartalmaz, amelyekre mas licencfeltételek
érvényesek, igy ezen szoftvermodulok esetében
ezek a licencfeltételek az irdnyadok. Kérjuk,
tekintse meg ezekre a harmadik féltél szarmazé
szoftvermodulokra vonatkozo licencfeltételeket a
TERMEKHEZ tartozd kézikényv Fliggelékek
szakaszaban. Ez a kézikényv elérhetd a http//
canon.com/oip-manual webhelyen.

ATERMEK hasznélatéval On elfogadja az 6sszes
vonatkozo licencfeltételt. Ha nem ért egyet a
licencfeltételekkel, akkor kérjuk, vegye fel a
kapcsolatot az értékesitési képviselével.
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Operare rapida

I inceperea utilizarii echipamentului

Echipamentul Butoane si indicatoare

Indicator operatie

Indicator alarma

Printer Status Window

Printer Status Window va permite sa aflati starea imprimatei, sa
executati functii ale utilitarului, sd specificati setarile unitatii de
imprimare si multe altele.

Pentru detalii

O Asistentd pentru Printer
Status Window




6 Imprimare

1.

~N O L MW

Deschideti documentul pe care doriti s il imprimati si selectati
functia de imprimare din aplicatia in care s-a deschis documentul.

. Selectati driverul de imprimanta al echipamentului si selectati

[Preferences] (Preferinte) sau [Properties] (Proprietati).

. Specificati dimensiunea hartiei.

. Specificati sursa si tipul hartiei.

. Specificati setdrile de imprimare dorite.
. Selectati [OK].

. Selectati [Print] (Imprimare) sau [OK].

Operare rapida

Setdri de imprimare utile
ENin1

® Imprimare colationatd @
B [mprimare poster ‘

L

. | (L
i s
¢ ()0 e
(] Marvai Scaing.
W o0
T —
o Uje
[~
[
==

Pentru detalii

2 "Imprimarea’ din Ghidul utilizatorului
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Operare rapida

incarcarea hartiei

I Alimentarea sertarului

'I Deschideti sertarul.

2

Pentru detalii

2 "Incarcarea hartiei" din Ghidul utilizatorului

Pozitionati stiva de hartie
in limitele ghidajelor de
alimentare cu hartie.

5 Acoperiti sertarul.




Daca a survenit o problema

Echipamentul nu pare sa
functioneze

Verificati urmatoarele.

« Echipamentul este pornit?
« Echipamentul a iesit din modul de inactivitate?

Dacad indicatorul de alimentare nu este aprins,
apasati pe intrerupatorul de alimentare.

- Cablul de alimentare este conectat corect?

Daca problema persistd, consultati Ghidul
utilizatorului.

Operare rapida

Pentru detalii

= "Intretinerea” si "Remedierea problemelor" din Ghidul utilizatorului

Exista blocaje ale hartiei

Scoateti hartia blocatd, conform mesajului afisat in

Printer Status Window.

() Canon Lep112/012 UFRIT LT =) ® )|
Job Options ~ Help
0ea

@ Paper Jam inside Printer

Open the toner cover, emove the catidges, and femove the janmed pape.
and

then

order (insert the dium catidge i, then the toner cartidge).

i
o
Printed Pages:
@E
Access Purchasing Site.

USB002

Schimbarea consumabilelor

Schimbati consumabilele, conform mesajului

afisat in Printer Status Window.

() Canon Lep112/912 UFRIT LT = o &)
10b Options Help
0@ a
E? Replace Toner Cartidge
The tonercatidge hs eached theend o s e
Replace the toner caidgs wih  new tonetcatidge
ik (Tiieshootng Detae] ot ere omaton.
Tiowlsholing Delis
PintJob fomaion
Docuament Nane
UserName:
Pinled Poge
(=) [
Puchsse Cosuanabes
such 5 catidge, .
cow:

Numarul de model al consumabilelor de

schimb
- Canon Toner Cartridge 047
- Canon Drum Cartridge 049
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Anexa

Instructiuni
importante de
siguranta

Acest manual prezintd numai avertismentele si
atentionarile care trebuie avute in vedere la
instalare si alimentarea cu curent. Cititi si
sectiunea "Instructiuni importante de siguranta"
din Ghidul utilizatorului.

A\ AVERTISMENT

Indicd un avertisment cu privire la operatii
care pot provoca raniri sau chiar moartea
dacd nu sunt executate corect. Pentru a
utiliza echipamentul in sigurantd, respectati
intotdeauna aceste avertismente.

A\ ATENTIE

Indicd o atentionare cu privire la operatii care
pot provoca raniri daca nu sunt executate
corect. Pentru a utiliza echipamentul in
sigurantd, respectati intotdeauna aceste
atentionari.

@ IMPORTANT

Indicd cerintele si restrictiile care trebuie
avute in vedere pe perioada functionarii. Cititi
cu atentie aceste informatii, pentru a utiliza
echipamentul corect si a evita avarierea
echipamentului sau a altor proprietati.

Instalarea

Pentru a utiliza echipamentul in sigurantd si
confortabil, cititi cu atentie precautiile urmatoare
si instalati-I la o locatie adecvata.

A\ AVERTISMENT

Nu instalati echipamentul la o locatie care
prezinta risc de incendiu sau electrocutare
+ O locatie la care fantele de ventilare sunt
blocate (prea aproape de pereti, paturi,
canapele, covoare sau alte obiecte similare)
+ O locatie cu umiditate sau praf excesiv
+ O locatie expusa la lumina directd a soarelui
sau o locatie exterioard
+ O locatie expusa la temperaturi ridicate
+ O locatie expusa la surse de flacara deschisa
- In apropierea unor recipiente cu alcool, diluant
sau alte substante inflamabile

Alte avertismente

« Nu conectati la echipament cabluri
neaprobate. Acestea prezinta risc de incendiu
sau electrocutare.

+ Nu asezati pe echipament bijuterii sau alte
obiecte metalice si recipiente cu lichid.
Substantele straine care intrd in contact cu
piesele electrice ale echipamentului, pot
genera risc de electrocutare.

« Daca in echipament patrund substante straine,
deconectati cablul de alimentare de la sursa
de curent alternativ si contactati dealerul
Canon autorizat.

A\ ATENTIE

Nu instalati echipamentul la urmatoarele locatii
Echipamentul poate cadea si provoca réni.

+ O suprafata instabild

« O suprafatd supusa vibratiilor

Alte atentionari
« Respectati instructiunile din manual la
transportul echipamentului. Daca este
transportat in mod incorect, echipamentul
poate cadea si provoca rani.

« La instalarea echipamentului, aveti grijd sa nu
va prindeti mainile intre acesta si podea sau
pereti. Pot rezulta rdniri.

Evitati locatiile cu ventilare necorespunzétoare
Echipamentul produce o cantitate redusa de
ozon si alte emisii pe durata functiondrii. Acestea
nu sunt periculoase pentru sanatate. Totusi, pot fi
resimtite daca echipamentul este utilizat pentru
perioade indelungate sau in incaperi cu ventilare
necorespunzatoare. Pentru a asigura un mediu de
lucru ergonomic, se recomanda ventilarea
corespunzatoare a fncaperii in care este utilizat
echipamentul. De asemenea, evitati locatiile la
care exista posibilitatea expunerii persoanelor la
emisiile echipamentului.

Alimentarea cu curent electric

A\ AVERTISMENT

« Utilizati numai surse de alimentare cu curent
care respecta specificatiile de tensiune.
Nerespectarea acestor specificatii prezinta risc
de incendiu sau electrocutare.

Nu utilizati alte cabluri de alimentare decat
cele furnizate cu echipamentul, pentru a evita
riscul de incendiu sau electrocutare.

Cablul de alimentare furnizat cu echipamentul
este destinat exclusiv alimentdrii cu curent a
acestuia. Nu il conectati la alte dispozitive.

Nu modificati, intindeti sau indoiti excesiv
cablul de alimentare si nu il deteriorati in
niciun alt fel. Nu asezati obiecte grele pe cablul
de alimentare. In urma deteriorarii cablului de
alimentare poate rezulta risc de incendiu sau
electrocutare.

Nu introduceti sau scoateti din priza cablul de
alimentare cu mainile ude, pentru a evita riscul
de electrocutare.

Nu utilizati prelungitoare sau triplu stechere
pentru a alimenta echipamentul cu curent
electric. Acestea prezinta risc de incendiu sau
electrocutare.

Nu infasurati cablul de alimentare si nu il
innodati, pentru a evita riscul de incendiu sau
electrocutare.

Introduceti cablul de alimentare complet in
priza. Nerespectarea acestor specificatii
prezintd risc de incendiu sau electrocutare.
Scoateti cablul de alimentare din priza in
timpul furtunilor cu fulgere. Nerespectarea
acestor specificatii prezinta risc de incendiu,
electrocutare sau avariere a echipamentului.
Asigurati-vd cd ati conectat echipamentul la o
priza corespunzatoare, fara variatii de tensiune.
Feriti cablul de alimentare de surse de caldura.
Contactul cablului cu o sursd de caldurd poate
provoca topirea acestuia, care poate avea ca
rezultat electrocutarea sau provocarea unui
incendiu.

Evitati urmatoarele situatii:

Dacé se aplicd o forta excesivé asupra zonei de
conectare a cablului de alimentare, exista riscul
de deteriorare a cablului sau deconectare a
cablurilor din interiorul aparatului. Poate aparea
risc de incendiu.

« Conectarea si deconectarea frecventd a
cablului de alimentare.

- Impiedicarea de cablul de alimentare.

« Cablul de alimentare este indoit in zona de
conectare si este aplicatd constant fortd asupra
acestei zone sau asupra stecherului.

« Aplicarea unei forte excesive asupra
stecherului.

A\ ATENTIE

Instalati echipamentul in apropierea unei prize si
lasati spatiu suficient in jurul acesteia pentru a
putea extrage cablul rapid intr-o situatie de
urgentd.

Manipularea

A\ ATENTIE

Siguranta echipamentelor laser

Acest produs este un produs laser Clasa 1,
clasificat conform IEC60825-1:2014 si EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Razele laser pot fi periculoase pentru organismul
uman. Radiatiile emise in interiorul produsului
sunt ecranate de carcasele de protectie si de
capacele externe si, de aceea, raza laser nu poate
fi proiectata in afara echipamentului in niciun
moment al functiondrii acestuia. Cititi
urmatoarele observatii si instructiuni de siguranta.

- Nu deschideti niciodatd alte capace ale
echipamentului decat cele prezentate in
manual.

« Dacé raza laser intrd accidental in contact cu
ochii, poate produce rani.

« Utilizarea unor comenzi sau reglaje, sau
executarea altor proceduri decat cele
mentionate fn acest manual, poate cauza
expunerea la radiatii periculoase.

Eticheta pentru siguranta
echipamentelor laser

CAUTION -G5S S Re

ATTENTION-2=grsmsnsec

v il
VAROITUS -4 SR bl s
Bt

ARNING - AE S s
o

Simboluri de siguranta

| intrerupator alimentare: pozitia "PORNIT"
QO /intrerupitor alimentare: pozitia "OPRIT"
() intrerupétor alimentare: pozitia "STAND-BY"
O comutator L "poRNIT" L "OPRIT"
@ Bornd de impdmantare

Tensiune periculoasd. Nu deschideti alte
capace decat cele recomandate.

/N ATENTIE: Suprafata fierbinte. Nu atingeti.
@ Echipament Clasa Il

Piese mobile: nu permiteti contactul niciunei
parti a corpului cu piesele mobile

Vi ATENTIE: Risc de electrocutare. Deconectati
= ; )
|$§ toate cablurile de la priza de curent.

A Muchii ascutite. Feriti partile corpului de
muchiile ascutite.

- Este posibil ca unele dintre simbolurile de mai
sus sa nu fie prezente pe unele echipamente.



Consumabile

A\ AVERTISMENT

Nu aruncati cartusele folosite in foc. De
asemenea, nu depozitati cartusele de toner sau

hartia in locuri expuse la surse de flacdra deschisa.

Acestea se pot aprinde.

Nota

Nume produs

Reglementarile din domeniul sigurantei impun
nregistrarea echipamentului.

Tn unele regiuni in care este comercializat
echipamentul, poate fi inregistrat in schimb,
urmatorul/ele nume intre paranteze ().

LBP112 (F173000)

Cerinte EMC conform Directivei CE
Echipamentul respecta cerintele EMC esentiale
ale Directivei CE. Declardm cd acest produs
respectd cerintele EMC ale Directivei CE, la o
alimentare cu tensiune nominala de 230V si 50
Hz, cu toate ca specificatiile produsului prevad o
tensiune intre 220 si 240V, 50/60 Hz. Este
necesara utilizarea cablului ecranat pentru
respectarea cerintelor tehnice EMC ale Directivei
CE

Directiva UE WEEE

Pentru informatii despre Directiva WEEE,
consultati ultima versiune a Ghidului utilizatorului
(manualul HTML) de pe site-ul web Canon
(canon.com/oip-manual).

Declaratii de limitare a responsabilitatii

« Informatiile din acest document pot fi
modificate fara instiintare prealabila.

« CANON INC. NU OFERA NICIO GARANTIE,
EXPLICITA SAU IMPLICITA CU PRIVIRE LA
PREZENTUL MATERIAL, CU EXCEPTIA CELOR
MENTIONATE IN ACESTA, INCLUSIV, DAR FARA
A SE LIMITA LA, GARANTII DE PROMOVARE,
COMERCIALIZARE, ADECVARE PENTRU UN
ANUMIT SCOP SAU NE-INCALCARE. CANON
INC. NU TSI ASUMA RESPONSABILITATEA
PENTRU NICIUN FEL DE DAUNE DIRECTE,
INDIRECTE SAU PE CALE DE CONSECINTA, SI
NICIUN FEL DE PIERDERI SAU CHELTUIELI
REZULTATE IN URMA UTILIZARII PREZENTULUI
MATERIAL.

Despre acest manual

Marci comerciale

Mac este marca comerciald a Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel, si PowerPoint sunt
maérci comerciale inregistrate sau marci
comerciale ale Microsoft Corporation in Statele
Unite ale Americii si/sau in alte tari.

Alte nume de produse si companii din prezentul
document pot fi marci comerciale ale
proprietarilor lor.

Software de la terti

Acest produs Canon ("PRODUSUL") include
module software de la terti. Utilizarea si
distribuirea acestor module software, inclusiv a
actualizarilor acestor module software (denumite
generic "SOFTWARE") sunt supuse conditiilor de
licentiere (1) - (9) de mai jos.

(1) Dvs. sunteti de acord sa respectati toate legile
de control, restrictiile sau reglementarile
exportului aplicabile in tdrile implicate, in
cazul in care PRODUSUL, inclusiv SOFTWARE-
ul, este transferat sau exportat in alta tara.

(2) Detinatorii drepturilor asupra SOFTWARE-ului
isi pastreaza in toate privintele titlul, dreptul
de proprietate si proprietate intelectuald
asupra SOFTWARE-ului. Cu exceptia situatiilor
specificate in mod explicit in prezentul
document, detinatorii drepturilor asupra
SOFTWARE-ului nu va transfera sau acorda in
mod implicit sau explicit niciun drept de
proprietate intelectuald asupra acestuia.

(3) Trebuie sa utilizati SOFTWARE-ul numai in
scopul folosirii PRODUSULUI.

(4) Dvs. nu puteti atribui, sublicentia, promova,
distribui sau transfera SOFTWARE-ul cétre
niciun tert fard consimtamantul prealabil scris
al detinatorilor drepturilor SOFTWARE-ului.

(5) Fara aignora cele de mai sus, puteti transfera
SOFTWARE-ul numai cand (a) asignati toate
drepturile asupra PRODUSULUI si toate
drepturile si obligatiile impuse prin licenta
persoanei catre care realizati transferul si (b)
persoana catre care faceti transferul este de
acord sd respecte aceste conditii.

(6) Nu aveti dreptul de a decompila, accesa,
dezasambla sau reduce in orice alt mod codul
SOFTWARE-ului in orice forma care poate fi
citita de om.

(7) Nu aveti dreptul de a modifica, adapta,
traduce, inchiria, subcontracta sau imprumuta
SOFTWARE-ul sau de a crea lucrari deviate pe
baza SOFTWARE-ului.

(8) Nu aveti dreptul de a crea copii individuale ale
SOFTWARE-ului instalat pe PRODUS.

(9) Dvs. nu detineti licenta pentru sectiunea care
poate fi cititd de om (codul sursd) a
SOFTWARE-ului.

Fard a ignora prevederile (1) - (9) de mai sus,
PRODUSUL include module software de la terti
cu alte conditii de licentiere si aceste module
software respectd aceste conditii. Consultati
aceste conditii de licentiere ale modulelor
software de la terti descrise in Anexa manualului
PRODUSULUI in cauzd. Acest Manual este
disponibil la adresa web http.//canon.com/
oip-manuadl.

Utilizand PRODUSUL, confirmati ca sunteti de
acord cu toate conditiile de licentiere aplicabile.
Daca nu sunteti de acord cu aceste conditii de
licentiere, contactati reprezentantul
departamentului de service.

V_170323
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KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

I Hauano Ha pa6oTa c mawnHaTa

\EINZEE! Knaswviuwm v nHgnkatopw

NHavkaTop 3a 3apgaHue

NHaunkaTop 3a anapma

3axXpaHBaHETO

Printer Status Window

Printer Status Window Bu no3BosisiBa fia npoBepsiBaTte
CbCTOAHMETO Ha MPUHTEPA, Aa N3BbPLUBATE GYHKLMMN MO
NoAApbKKa, la yKazBaTe HaCTPOMKMTE 3a NPUHTEpPa U T.H. O Mowmoy 3a Printer Status
Window

3a nogpobHOCTM
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6 OTneyaTBaHe

1.

~N O L MW

OTBOpETE AOKYMEHTa, KOWTO Lie Ce OTrneuaTsa, 1 n3bepere
GYHKUMATA 33 NeyaT Ha NPUIOKEHKETO.

. V136epete aparisepa Ha NpyHTEPa 33 MaLIMHATa, Clef KOeTo

n3beperte [Preferences] (Mpeanountarns) unu [Properties]
(Cgomncrga).

. MocoueTe dopmaTta Ha xapTuATa.

. MNocoueTe M3TOUHVKa 1 TMMNa Ha XapTuATa.

. MocoyeTe HeobxoanMMmUTE HACTPOVIKM 3a Neuar.
. M3bepete [OK].

. M3beperte [Print] (Meuart) unn [OK].

KpaTko pbKoBOACTBO 3a paboTa

[NonesHn HacTpoKM 3a neyat

mbp.s1 @\’

® OTrneyaTBaHe Ha Konn
m OTneyaTBaHe Ha niakat

L

o S e
ot it St sy ) [ a
Oupa o . -
& Fage e - T s
B 5 o ot [A)O e
. et Sy
- 0 o
=
4 e Aol
—T—
[
o ==

3a noapobHOCTM

2 'OtnevatsaHe” B PBKOBOACTBOTO
Ha notpebutens
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KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

3apexpaHe Ha XxapTuA

I 3apexpaaHe B KaceTaTa

'I OTBOpETE KaceTaTa.

228 E

3a nogpobHOCTY

= "3apex/aaHe Ha xapTua" B PbKOBOACTBOTO Ha NMOTpebuTens

4 MopabpxaiiTe TecTeTo
XapTuA Nof yKasaHwa
NVMUT 3@ 3apexzaaHe

Ha XxapTus.

5 MocTaBeTe Kanaka Ha KaceTaTa.




KpaTko pbKoBOACTBO 3a paboTa

3a nogpobHOCTY

AKO e B.b3 H VI KH an n p06n eM =) "Mopapbxka" v "OTCTPaHABaHe Ha HEM3NPABHOCTIA' B PHKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens

U3rnexpa, ye mawmHaTa He Bb3HUKHano e 3acagaHe Ha
pa6otn xapTusa

ﬂpOBepeTe ceqHoTOo. OTCTpaHeTe 3acCefHaslata XapTtma cnopen

CbobLieHMeTO, MokaszaHo B Printer Status Window.
+ 3axpaHBaHeTo BK/OUEHO N e?

() Canon Lep112/012 UFRIT LT ==
Job Options  Help

- MalwmnHaTa u3nasna nv e ot cnAd pe>Kl/lM? 0= a

|i? Paper Jam inside Printer
AKO WHAMKATOPDT 3a 3aXPaHBaHe He CBeTH, Open the toner cover, emove oot e oo, -

ordr{nser th chum catice v the the loner catidge).
HaTncHeTe NpeBKtoYBaTesIA Ha 3aXpPaHBaHETO.

Pt Job nfomaion

Document Name:

Userame:

Pivted Pages

@)
UsBo0z

I CMAHa Ha KOHCyMaTuBUTe

CMmeHeTe KOHCYMaTMBWTE CNOpef CboOLWEHMETO,
roka3saHo B Printer Status Window.

() Conon Lep112/612 UFRIT LT o &)
JobOptions ~ Help
0@ a

E? Replace Toner Cartidge

The toner cattidge has reached the end of is feime.
Fieplace the toner carlidge with a new toner catidge.
Cick [Troubleshooling Detais] for mare informaton.

Troubleshoating Defals.

Pird 4o fomatin

Document Name:

UseName:

Piried oo

=] [

Purchase Consumables

Soch o catidges. o

e

comi:

AKO NpOBNemMBT MPOABIIKABa, BUXKTE
PBKOBOACTBOTO Ha NoTpebutens.

Homep Ha mogen Ha pe3epBHU
KOHCYMaTunBMn

- Canon Toner Cartridge 047

- Canon Drum Cartridge 049
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lMpunoxeHue

BaXXHu MHCTPYKUMN 32
6e3onacHocT

B TOBa PbKOBOACTBO Ca BK/IIOYEHM CaMo
npeaynpexaeHna 1 TOYKK 3a BHUMaHe no
OTHOLWEHWE Ha MHCTANMPAHETO 1
enekTpo3axpaHeareTo. [poyeTeTe CbLo "BaxHu
WHCTPYKLMK 33 6@30MacHOCT', onncaHm 8
PBKOBOACTBOTO Ha noTpebutens.

ANPEOYNPEXOEHVE

YKa3Ba npefynpexieHue, CBbp3aHo C
onepaumm, KOUTo NPU HeNPaBMIHO
M3MbIIHEHVE MOTaT Aa JoBeaaT [0
HapaHaBaHe UM CMbPT. 3a Aa u3nonssate
6e30MacHO MaLlnHaTa, BUHarK cbbnoaasante
Te3u NpeaynpexaeHuns.

ABH/MAHVE!

YKka3Ba npepynpexaeHue 3a BHMMaHne
OTHOCHO onepauny, KOUTo NpK HernpasuiHO
M3Nb/IHEHME MOraT fa goseaart o
HapaHABaHe. 3a [a n3nonsparte 6e3onacHo
MallHaTta, BUHaru C'b6ﬂl0£laBal7lT€ Te3n
npeayﬂpem,quMﬂ,

@ BAXHO!

YKa3Ba M3UCKBaHWSA n OrpaHn4yeHuns 3a
pa60Ta. ﬂpoqueTe M BHMMATENHO, 3a ia
pa6OTMTe npaevao C MallHaTta 1 Aa
n36errHeTe nospesa Ha ypeaa unm
MaTepuanHn WeTun.

WHcTannpaHe

3a Aa r3nonseate MallkHata 6e30MacHo 1
yLlO6HO, npoyete BHUMaTeNHO npeanasHnTe
MepKM NO-A0Y U MHCTanpaiTe MallnHaTa Ha
noaxoAAwo MACTO.

A\NPEOYNPEXOEHVE

He s nocTtaBsTe Ha MACTO, KbETO MOXe fa
npefun3BrKa NoXap 1im ToKoB yaap
+ MACTO, KbIETO BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY Ca
6110KMpPaHY (NpekaneHo 6amn3o Ao CTeHu,
nerna, AMBaHW, KUAVIMA v [Pyt NOAOGHM)
«+ BnaxHo vnu npalHo MACTo
+ MACTO C Npska CiibHYeBa CBETIMHA MW Ha
OTKPUTO
+ MACTO, M3N10KEHO Ha BMCOKY TemnepaTypu
+ MACTO B 651M30CT A0 OTKPUT OT'bH
« bnn3o fo cnupT, paspeantent 3a 6o Um
APy 3ananvmm BeLecTsa

[pyrn npegynpexaeHns

+ He cebp3Baiite HeogobpeHn kabenm KoM Tasn
MalMHa. ToBa MOXe fa AoBefe A0 Noxap v
TOKOB yAap.
He nocTasaiiTe BbPXy yCTPOWCTBOTO KOMMETa
1 APYrvi MeTanHW NPeAMETH, HATO CbAoBe,
MbAHM C TEUHOCTU. [1pM KOHTAKT Ha uyKam
Tena C eneKkTpUYECKMTE YacTi B yCTPOMCTBOTO
MOXe [la Bb3HUKHE Moxap Vv TOKOB yaap.
AKO B YCTPOMCTBOTO NONaAHe Yy Ao TANO,
M3KMIOYeTe Lencena oT KOHTaKTa 1 ce
CBbpXKeTe C MeCTHYA YMbIHOMOLLEeH Tbprosell
Ha Canon.

ABHUMAHVE!

He nHcTanupaiite Ha mectata no-gony
YCTPOMCTBOTO MOXe fa NaAHe 1 Aa NPUYUHK
HapaHsBaHe.

+ HectabwnHa ocHosa

+ MAcTo, n3noxeHo Ha Bubpaumm

[Opyrv npegynpexaeHus 3a BHUMaHue

« [pu NpeHacsaHe Ha MallMHaTa cneggaiTe
MHCTPYKLMWTE B TOBA PHKOBOACTBO. AKO
MalMHaTa Ce HOCK HEMPABUITHO, TA MOXKeE f1a
najHe v TOBa Aja JoBeAe 0 HapaHsBaHe.

« Mpv MHCTanMpaHe Ha MaluvHaTa 6baeTe
BHVMATENHM 13 He 3axBaHeTe pbleTe c1
MEX 1y MallMHaTa 1 Nnofaa nnu ctexn. Tosa
MOe [1a AoBefe 10 HapaHABaHe.

/136arBaiiTe MecTa C fioLla BeHTUNALUA

Mo BpeMe Ha HopmanHaTa cv paboTa
YCTPOVICTBOTO reHepu1pa Masnki KONMYecTsa 030H
VI ApYri BellecTsa. Te3n eMncum He ca BpeaHU 3a
3npaseTo. Te obaye MoXe Aa CTaHaT 3abenexmnmu
Npu NPOABIIKITENHA ynoTpeba uin Abmbr
NPOW3BOACTBEH LIVIKB/ Ha MeCTa C Nola
BEHTVNaLUMA. 3a fa ocurypute gobpa paboTHa
Cpefia, e NPernopbUNTENHO CTaATa, B KOATO
paboTn yCTPOICTBOTO, Aa Ce NPOBETPABa Aobpe.
Chlo Taka 13bArsaiiTe MecTa, KbAeTo xopata
61xa OV M3NOXKEHW Ha EMUCUN OT
YCTPOMCTBOTO.

3axpaHBaHe

ANPELYNPEXEHVE

« V13non3BaiiTe camo M3TOUHULIM Ha 3axpaHBaHe,
KOWTO OTFOBapAT Ha MOCOYEHNTE U3VCKBAHWA
3a HanpexeHwe. HecnassaHeTo Ha ToBa
131CKBaHe MoXe Aa fjoBefe 40 Noxap uin
TOKOB yAap.

He n3non3gaiite 3axpaHBalym Kabenu,
pa3NnYHL OT LOCTaBEHMA B KOMMIEKTa,
3alL0TO TOBA MOXe [la NPeAN3BMKA NOXKap vam
TOKOB yAap.

[penocTaBeHVAT 3axpaHBaLy Kaben e
npeaHasHaueH 3a paboTa C TOBa YCTPOMCTBO.
He cBbp3BaiiTe 3axpaHBalma Kaben ¢ apyru
YCTPONCTBA.

He moavduumpaiite, He AbpnaiTe, He
OrbBalTE CUHO W HE U3BbPLUBANTE APYrO
fieficTBIe, KOeTO MOXe fla NoBPeAu
3axpaHBaLyva Kaben. He noctaaiTe TexKu
npeamMeT Bbpxy 3axpaHBallma kaben.
ToBpPEXAAHETO Ha 3axpaHBalLyA kaben Moxe
[1a NPUYUHY NOXap WM TOKOB yaap.

He BkntouBaiiTe 1 He M3KNKOYBaNTE Lencena ¢
MOKPV pblie, 3a a He NpeAmn3BIKaTe TOKOB
yAap.

He BKknioYBaTe yCTPOMCTBOTO B YABIKATENN
1 pasknoHnTenn. Tosa MoXe Aa fAosefe 0
noxap W1 TOKOB yaap.

He yBu1BalTe 1 He Bpb3BaliTe Ha Bb3en
3axpaHBaLyvA Kaben, Tbit KaTo ToBa MOXe Aa
npeav3syiKa Noxap WUv TOKOB yaap.
BkapaliTe Lencena foKpait B enekTpuyeckmn
KOHTaKT. Hecna3saHeTo Ha TOBa U3MCKBaHe
MOXe [ia AOBeAE A0 NOoXKap Wnu TOKOB yaap.
[No Bpeme Ha rpbMOTEBUYHY OypK
M3KMIOYBaNTE LLerncena oT KOHTaKTa.
Hecna3saHeTo Ha TOBa M3MCKBaHE MOXE Aa
foBefe 40 Noxap, TOKOB yaap vnu nospefa
Ha yCTPOWCTBOTO.

YBeperTe ce, ue 3axpaHBaHeTo 3a MallvHaTa e
6€30MacHO 1 € CbC CTAbWIHO HanpexeHue.
[lpbxTe 3axpaHBalumna kaben faney ot
M3TOYHMLM Ha TOMMHA. Hecna3saHeTo Ha Tosa
131CKBaHe MOXe Aa fioBefe [JO CTONABAHETO
Ha 13onaumATa Ha kabena, KoeTo OT CBOA
CTpaHa [ia NPUYMHM NOXap WY TOKOB yaap.

M36srsaiite cnepHnTe CUTyaLmu:

AKO GbAie NPUNOXEHO NPEKOMEPHO yCunve
BbPXY CBbP3BALLWA HAKPAMHVIK Ha 3axpaHBalmaA
Kaben, ToBa MOXe Aa nospeaw Kabena vnm
NPOBOAHULMTE BBTPE B MallMHATa MOXKE Aa ce
OTKayat. ToBa MOXe Aa AoBefie 10 Noxap.

« YecTo BKI/TIOUBAHE U M3K/IOUBAHE Ha
3axpaHBauya Kaben.

« MNpenbBaHe B 3axpaHBaLLmA kaben.

+ 3axpaHBaLWAT kaben e orbHaT B 67M30CT A0
CBBP3BALLMA HAKPANHWK V1 BBPXY HEro uin
13BOAA 3a 3aXpaHBaHEeTo ce npunara
HeMpeKbCHATo ycunue.

- Mpwvnarare Ha NpekoMepHa crna Bbpxy
wencena.

A BH/MAHVE!

VIHCTanmpaiiTe MalwmnHata 61130 1o
eneKTPUYECKMA KOHTAKT, KaTo OKOSO Lencena
TpAGBa [1a ¥Ma AOCTaTbYHO NPOCTPAHCTBO, 3a Aa
MOe [la Ce M3KII0UM NIECHO NP HEOOXOAMMOCT.

BopaseHe c ycTpoincTsoTo

A BHV/MAHVE!

Be3sonacHocT Ha nasepHo obopynBaHe

ToBa yCTPOWCTBO e NOTBbPAEHO KaTo NasepeH
npoaykT knac 1 8 [EC60825-1:2014 n EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

J1azepHOTO NbUeHMe MoXe Aia € BpeAHO 3a
YOBELKOTO TANO. ThIA KaTo pafmnaLumnaATa, KOATo ce
M31BbYBA OT BBTPELIHOCTTa Ha NPO/YKTa, Ce
OrpaHMyaBa HambHO OT 3aLUUTHITE KOPMYCH 1
BbHLUHMTE Kanauu, N1a3epHUAT by He MOXe fa
13ne3e 13BbH YCTPONCTBOTO, OKATO
NOTPEOUTENAT U3BBPLUBA PA3NNYHM ONePaLIN.
MpoueTeTe 3abenexknTe N MHCTPYKLMKTE 3a
6e30MacHOCT No-Aony.

« Huikora He oTBapaiiTe APy Kanawy ocBeH
OnncaHWTe B PbKOBO/ACTBATA 3a TOBa
YCTPOWNCTBO.

« AKO Na3epHVAT JTbY Ce OTKIOHM 1 OCBETU
ouwTe BU, TOBA MOXE fla M yBPEAN.

« /13non3BaHeTo Ha CpeacTBa 3a ynpasneHue,
HaCTPOWKM UMW U3MBIIHEHWE Ha NPOLesypy,
Pa3NNYHK OT NOCOYEHUTE B TOBA PHKOBOACTBO,
MOXe [1a AOBeAe A0 OMacHO M3naraHe Ha
obbuBaHe.

ETuKeT 3a 6€30MacHOCT Ha Jla3epHO
obopypaBaHe

CAUTION -G Et R eERen e
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CumBonu, CBbp3aHmM C 6e3onacHoCTTa

| [peBKNtoYBaTEN Ha 3axpaHBaHeTO: NO3NLMA
Bkn!

O IMpeBKNoYBaTEN Ha 3aXpaHBaHETO: NO3MLUMA
"Vzkn"

10} peBKkoYBaTeN Ha 3aXPaHBaHETO: MO3MLA
"B rotoBHOCT"

(D Kiou ¢ Havckare B "Bkn” L "Mskn”

@ 3aWmTeH 3a3emABall TepMmnHan

OnacHo HanpexeHre BbB BbTPELWHOCTTa. He
oTeapawTe APy Kanaln OCBeH NocoYyeHunTe.

& BHUMAHWE: lopela noBbpxHOCT. [la He ce
[IOKOCBa.

@ ObopyasaHe oT knac Il

[Bmxelym ce yactu: MNazeTe yactute Ha
TANOTO OT [BUXKeLuTe Ce YacTn

/i BHVIMAHWE: Moxe aa Bb3HUMKHe TOKOB yaap.
=R VI3KnioueTe BCnuky 3axpaBalyn kabenu ot
5 worrakra.

A VIMa ocTpu pbbose: MNaseTe yactute Ha
TANOTO OT OCTPWTE PbOOBE.

« HsAKOM OT nokasaHute no-rope C1MBOSN MoXe
@ He ca NoCTaBeHu Cropes NpoayKTa.

KoHcymaTusm

A\NPEOYNPEXOEHVE

He xBbpnanTe ynotpebeHwTe TOHEP KaceTu B
orbH. CbLLO Taka He CbXpaHABaiiTe TOHep Kacetn
W XapTVA Ha MeCTa, U3NOXKEHN Ha OTKPUTH
nnambLn. TOHEPBT UK XapTHATa MOXe fja ce
3ananAT 1 4a NPUUUHAT M3rapAHKA WK NOXap.

beneXxka

Wme Ha npoayKkT

CbobpasHo pasnopendute 3a 6e30MacHOCT UMETO
Ha NpoayKTa TpA6Ba fa 6bae PerncTpupaHo.

B HAKOM OT PaoHUTe, B KOWTO Ce NPOAaBa
MPOAYKTBT, € Bb3MOXHO BMECTO TOBa [ja €
pPerncTprpaHo CneHoTo UMe WK CbOTBETHO
1meHa B ckobw ().

LBP112 (F173000)

W3ncKkBaHWA 3a enekTpoMarHuTHa
cbBmecTumocT (EMC) cnopef anpeKTnBaTa Ha
EO

ToBa yCTPOICTBO OTrOBapA Ha OCHOBHUTE
V3MCKBAHWA 3a eNeKTPOMarH1THa CbBMEeCTUMOCT
(EMC) Ha ampekTmnBaTa Ha EO. [leknapupame, ye
TO31 NPOAYKT OTrOBapA Ha M3nckeaHuATa 3a EMC
Ha avpekTuneaTa Ha EO npu HOMUHANHO
3axpaHBallo HanpexeHue 230V, 50 Hz, Bbnpekun
Ye 3axPaHBaLLOTO HanpexeHve No
cneundvikaums e ot 220V go 240V, 50/60 Hz. 3a
MOKPVBaHe Ha TeXHUYeCKnTe 13nckaaHma 3a EMC
Ha AvpekTinBaTta Ha EO e Heobxoavmo
13MoN3BaHETO Ha eKpaHmpaH kaben.

JupekTtnea Ha EC oTHocHO OEEO

MoxeTe fia HamepwTe MHGOPMALWA 3a
[npekTnsata otTHocHO OEEO 8 Hal-HOBOTO
PbKOBOACTBO Ha noTpebutensa (HTML
PBKOBOACTBO) Ha yeb calta Ha Canon (canon.
com/oip-manual).

[leknapauun

+ MiHdpopmaLmaTa B TO31 AOKYMEHT NOANEXN Ha
npomAHa 6e3 npeamssectye.

« CANON INC. HE TTOEMA HIIKAKBA
TAPAHLIMIOHHA OTTOBOPHOCT NO
OTHOLEHWE HA TO3 JOKYMEHT, N3PYHA
M NOLAPA3BMPALLA CE, OCBEH KA3AHOTO
TYK, BKITOYUTENHO, BE3 OTPAHNYEHWA, U1
OTTYK TAPAHLM 3A TIPOAABAEMOCT,
TOAHOCT 3A OMNPEAENEHA LIEJTHA
YNOTPEBA MM HEHAPYLLEHWE. CANON INC.
HE NMOEMA OTFOBOPHOCT 3A KAKBMTO 1 1A
E MPEKK, CIYYAVHIA NI NOCNEABALLM
LLIETW OT KAKBBTO W 1A E B TN 3ATYBU
N PA3XOAM B PE3YJTTAT HA U3MOJ3BAHETO
HATO3 JOKYMEHT.

OTHOCHO TOBa
PbKOBOACTBO

Tbproscky MapKu

Mac e TbproBcka Mapka Ha Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel n PowerPoint ca
PErNCTPUPaHN TbProBCKM MapKW v TbProBCKM
Mapku Ha Microsoft Corporation 8 CALL v/unn
APy AbpKasu.

CriomeHaTiTe TyK Apyrvt TPOAYKTY 1 MMeHa Ha
KOMMaHWV € Bb3MOXHO [ Ca TbProBCKM MapKu
Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXaTENN.

CodTyep ot Tpetn
CTpPaHU

Hactoawmar npoaykt Ha Canon (HapuyaH
"MPOAYKT") BkNtouBa copTyepHn Mogynmn ot
TpeTun cTpanu. 13non3saHeTo u
Pa3npPOCTPaHEHNETO Ha Te3n COPTYEPHIN MOLYIIN,
BK/IIOUMTENHO BCAKAKBU akTyanv3aumm Ha Tesn
codTyepH Moayn (HapuuaHy obujo "CODTYEP")
noanexu Ha ycnoswata ot (1) go (9) no-gony.

(1) Covrnacagare ce Aa cnasate NPUNOXMMITE
3aKOHW 33 KOHTPON Ha M3HOCa,
orpaHuyeHnaTa 1 pasnopeadmTe Ha
CbOTBETHUTE [IbPXKaBK, B CAlyyail ye TO3u
MPOLYKT, skntountento COOTYEPBT, 6bae
TPaAHCNOPTUPAH, NPEXBbPNEH N M3HECEH B
Apyra Abpxasga.

(2) MpuTexatenute Ha NpasaTa 3a COOTYEPA
3anasBat BbB BCAKO OTHOLEHVIE MPaBOTO Ha
CobCTBEHOCT, BNaieHWeTo 1 npagata Ha
MHTENeKTyanHata COBCTBEHOCT BbPXY 1
otHocHo COMTYEPA. C n3knioveHve Ha
M3PUYHO NOCOYEHOTO B HACToALLaTa
feKnapauns, HUKaKbB MLUEeH3 U Npaso,
M3PUYHO WA NofpasbupalLo ce, He BU ce
npefocTass UKW fjaBa OT NpUTexaTtenuTe Ha
npasata Ha COOTYEPA 3a kaksaTo 1 fja e
MHTeNEeKTyanHa COOCTBEHOCT Ha
nputexartenuTe Ha npaeata 3a COOTYEPA.

(3) Moxete aa nsnonssate COOTYEPA
eqnHCTBEHO 3aefHo ¢ MPOYKTA.

(4) HamaTte npago fAa Bb3narare,
noanvueHsmnpare, Npoaasare,
pa3npoCTpaHABaTe UV NPEXBbPAATE
COOTYEPA Ha TpeTn cTpaHm be3
npeaBapuTeNHoO NMCMEHO Cbriacue ot
npuTexarenute Ha npasata 3a COOTYEPA.

(5) Bbnpekn ropecnomeHaToTo MoxeTe aa
npexsbpnate COOTYEPA camo korato (a)
Bb3/10XKWTE BCUYKM CBOM NpaBa BbPXY
MPOLYKTA 1 BCUUKM NpaBa W 3aab/keHnsa no
cunata Ha NMUEH3MOHHWTE YCNIoBUA Ha
nonyuarens v (6) nonyyaTenar ce Cbriacy ja
ce 0bBbPXE C BCVUKM Te31 YCI10BUA.

(6) HamaTe npago Aa agekomnunupate, noanarate
Ha 0bpaTHO KOHCTPyMpaHe, Aeacembnupate
WM MO APYT HAauvH Aa U3BAMYATE KOAa Ha
COOTYEPA no noaxoasula 3a ueTeHe OT YOBEK
dopma.

(7) HAmaTe npaBo fa NpomMeHsATe, aganTvparte,
npeBex/jaTe, 3aemaTe, OTAABATE MOZ Haem Um
Hazaem CODTYEPA vnu aa cb3nasate
NPOW3BOAHY NMPOAYKTU Bb3 OCHOBA Ha
CODTYEPA.

(8) HamaTe npago aa npemaxeate COOTYEPA ot
MPOLYKTA nnv ga my npaswvte oTAENHN
Konms.

(9) Hamate nuueHs 3a yactta ot COOTYEPA,
NOAXOAALLA 33 YETEHE OT YOBeK (Koa Ha
N3TOYHMKA).

Be3 ToBa Aa e B ywbpb Ha NOCOUeHOTO B ToUkK (1)
1o (9) no-rope, MPOLAYKTBT Bkniousa codpTyepHu
MOZAYNM OT TPETW CTPaHW 3aeAHO C Apyri
NIMUEH3VNOHHW YCNIOBWA 1 Te3u CODTYepHY
MO/ Ca OBEKT Ha ApYyrvTe NNLEH3VOHHM
ycnosua. lpernepante Apyrute NULEH3NOHHN
YCNOBWA 33 COPTYEPHNUTE MOLYIN Ha TPETM
CTPaHK, ONUCaHW B NPUNOXKEHWETO Ha
PBKOBOACTBOTO 3a CboTBETHMA [TPOLYKT.
HacToAwWwoTO PbKOBOACTBO € Ha Pa3nonoXeHvie
Ha agpec http.//canon.com/oip-manual.

Cunta ce, ve c n3nonseaxeto Ha MPOLYKTA
npremaTe BCHUKM MPUIOKMMM MLEH3NOHHN
YCI0BYA. AKO He CTe CbITIacHU C Tesn
JIMLIEH3VOHHW YCNIOBUSA, Ce CBBPKETE CbC CBOA
CepBU3eH NpeacTaBuTes.

V_170323
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Hizli Calistirma

I Makineyi Calistirmaya Baslayi

Makine

n

Tuslar ve Gostergeler

is gbstergesi

Alarm gostergesi

Yazici Durum Penceresi

Yazici Durum Penceresi, yazici duru

yardimct islevleri yliriitmenizi ve yazici birimi igin ayarlar
belirtmenizi ve benzeri isleri yapmanizi saglar.

munu kontrol etmenizi, .
Ayrintilar igin

2 Yazici Durum Penceresi Yardim
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6 Yazdirma
1

~N O MW

. Yazdirilacak belgeyi agin ve uygulamanin yazdirma islevini segin.
2.

Makinenin yazici striclsini secin ve [Tercihler]'i veya
[Ozellikler]'i secin.

. Kagit boyutunu belirtin.

. Kagit kaynagini ve kagit tirind belirtin.
. Gerekli yazdirma ayarlarini belirtin.

. [Tamam]'i secin.

. [Yazdir]'i veya [Tamam]'l segin.

Yararli bulabileceginiz yazdirma ayarlari
m 1'deN

® Harmanlanmis Yazdirma @
® Poster Yazdirma N '

L

Hizli Calistirma

[ Tone Ao epe [ 5o e [ it |

;
et | )

[ counmbam ]
[
——
Ayrintilar igin

O Kullanim Kilavuzu'nun "Yazdirma" konusu
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Hizlh Calistirma

Kagit Yukleme

I Kagit Cekmecesine Yiikleme

'I Cekmeceyi acin.

4 Yukleme sinirini
gegecek kadar kagit

Ayrintilar igin

2 Kullanim Kilavuzu'nun "Kagrt Ytikleme" konusu

yuklemeyin.

5 Cekmece kapagini kapatin.



Hizli Calistirma

Bir Sorun Olustugunda |5 "

2 Kullanim Kilavuzu'nun "Bakim" ve "Sorun Giderme" konulari

Makine Calismiyor Gibi I .
Gériiniiyor Kagit Sikismasi Olmustur

Asagidaki noktalari denetleyin.

Yazici Durum Penceresinde goruntilenen mesaji

izleyerek kagit sikismalarini giderin.
« Cihaz agtk mi? () Conon pt1z812 LT = |
+ Makine uyku modundan ¢iktr mi? pen
3 Yazeida Kagt Sikist
Glg gostergesi yanmiyorsa gu¢ digmesine basin. e [
1
I Sarf Malzemelerini Degistirme
+ GU¢ kablosu dogru baglandi mi?

Yazici Durum Penceresinde goruntilenen mesaji

izleyerek sarf malzemelerini degistirin.
D Conn B AT

=E=|
Is) Segenekler Yardm
0@ a

‘Soun Gideme Detaylar,

Kt
‘Yazdinlan Sayfalar
=]

=
Sorun devam ederse Kullanim Kilavuzu'na bakin.

Degistirilecek sarf malzemelerinin model
numarasi

- Canon Toner Cartridge 047
« Canon Drum Cartridge 049
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Ek Bolim

Onemli Giivenlik
Talimatlari

Bu el kitabinda, yalnizca, kuruluma ve gl
kaynagina iliskin uyari ve ikazlar agiklanmaktadir.
Kullanim Kilavuzu'nda aciklanan "Onemli Givenlik
Talimatlar" ni da mutlaka okuyun.

AUYARI

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin
olimune veya yaralanmasina neden
olabilecek islemlerle ilgili bir uyar gosterir.
Makineyi gtvenli bir sekilde kullanmak igin,
bu uyarilar her zaman dikkate alin.

A\ DIKKAT

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin
yaralanmasina neden olabilecek islemlerle
ilgili bir ikazi gosterir. Makineyi glvenli bir
sekilde kullanmak igin, bu ikazlari her zaman
dikkate alin.

@ ONEMLI

Islem gereksinimlerini ve kisitlamalari gosterir.
Makinenin dogru ¢alismasi ve arizalari veya
makinenin zarar gérmesini énlemek icin
burada yazanlari dikkatle okumalisiniz.

Kurulum

Bu makineyi glvenli ve rahat bir sekilde
kullanmak icin asagidaki onlemleri dikkatlice
okuyup makineyi uygun bir yere kurun.

AUuvari

Yangin veya elektrik carpmasina neden
olabilecek bir yere kurmayin
+ Havalandirma yuvalarinin tikali oldugu (duvar,
yatak, kanepe, hali vb. nesnelere ¢ok yakin) bir
yer
« Nemli veya tozlu yerler
+ Dogrudan glines 1sigina maruz kalan yerler
veya dis mekanlar
« Yuksek sicakliklara maruz kalan yerler
+ Acik atese maruz kalan yerler
« Alkol, tiner veya diger yanici maddelerin yakini

Diger uyarilar

+ Onaysiz kablolari bu makineye baglamayin.
Bunu yapmaniz, yangina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

« Makinenin Ustne kolye ve diger metal
nesneleri veya sivi iceren kaplari koymayin.
Yabanci maddelerin makine icindeki elektrikli
parcalarla temasta bulunmasi, yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

« Bu makineye herhangi bir yabanci maddenin
dismesi durumunda, gl fisini AC prizinden
cikarin ve yerel yetkili Canon bayinize
basvurun.

A DIKKAT

Asagidaki yerlere kurmayin
Makine disebilir veya devrilebilir, bu da
yaralanmaya yol acabilir.

+ Zemini dliz olmayan yerler

- Titresime maruz kalan yerler

Diger ikazlar
« Bu makineyi tasirken bu kilavuzdaki talimatlari
izleyin. Yanlis sekilde tasinmasi durumunda
makine devrilerek yaralanmalara yol acabilir.
« Bu makineyi kurarken, ellerinizin makine ile
zemin ya da duvarlar arasinda sikismamasina
dikkat edin. Aksi halde yaralanabilirsiniz.

lyi havalandinimayan yerlerden kacinin

Bu makine, normal kullanimi sirasinda az miktarda
ozon ve benzeri gazlar Uretir. Bu gazlar saglhida
zararli degildir. Ancak, iyi havalandirimayan
yerlerde uzun sure kullanildiginda veya uzun
Uretim calismalarinda etkili olabilirler. Rahat bir
calisma ortaminin saglanmasi amaciyla,
makinenin calistigr odanin uygun sekilde
havalandiriimasi énerilir. Insanlarin makine
emisyonlarina maruz kalacag yerlerden de
kaginmalisiniz.

Gii¢ Kaynagi

AUvAR

« Yalnizca belirtilen voltaj gereksinimlerini
karsilayan bir gt kaynagi kullanin. Bunu
yapmamaniz, yangina veya elektrik carpmasina
neden olabilir.

« Yangina veya elektrik carpmasina neden
olabileceginden, verilen gl¢ kablosundan
baska gui¢ kablosu kullanmayin.

« Verilen glg kablosu bu makineyle kullanilmak
icindir. Bu gli¢ kablosunu baska aygitlara
baglamayin.

« Glg kablosunda hasara neden olabilecek
herhangi bir eylemde bulunmayin
(degistirmeyin, cekmeyin, zorla bukmeyin).
Gug kablosunun tzerine agir nesneler
koymayin. Gu¢ kablosunun hasar gérmesi
yangin veya elektrik carpmasina neden olabilir.

« Gug fisini islak ellerle prize takmayin veya
prizden ¢ikarmayin. Aksi halde elektrik
carpmasi meydana gelebilir.

« Uzatma kablolarini ya da ¢oklu prizleri bu

makine ile kullanmayin. Bunu yapmaniz,

yangina veya elektrik carpmasina neden
olabilir.

Yangina veya elektrik carpmasina neden

olabileceginden, gli¢ kablosunu sarmayin veya

dagumlemeyin.

Gu fisini AC prizi icine tam olarak yerlestirin.

Bunu yapmamaniz, yangina veya elektrik

carpmasina neden olabilir.

Gok guraltult saganak yadisin oldugu

havalarda guc fisini AC prizinden tamamen

cikarin. Aksi halde bu; yangina, elektrik
carpmasina veya makinede hasara neden
olabilir.

« Makine icin kullanilan gti¢ kaynaginin glvenli
oldugundan ve sabit bir voltaj sagladigindan
emin olun.

« Gug kablosunu tim ist kaynaklarindan uzak
tutun. Aksi halde, gti¢ kablosunun yalitimi
eriyebilir, bu da yangin ¢cikmasina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

Asagidaki durumlardan kaginin:

Gli¢ kablosunun baglanti kismina asir baski
uygulanirsa gu¢ kablosu zarar gorebilir veya
makinenin i¢indeki kablolarin baglantisi kesilebilir.
Bu, yangina yol acabilir.

« Gug kablosunu sik sik baglama veya
baglantisini kesme.

« GUg kablosuna takilma.

« Gug kablosunun baglanti kismina yakin yerinin
bukulmesi ve prize veya baglanti kismina
strekli baski uygulanmasi.

« Gug fisinin Gzerine asirt yUk uygulama.

A\ DIKKAT

Bu makineyi prize yakin kurun ve fisin etrafinda,
acil durumda fisi kolayca ¢ikarabilecek sekilde
yeterli bosluk birakin.

Kullanim

A\ DIKKAT

Lazer Guvenligi

Bu Uriin IEC60825-1:2014 ve EN60825-1:2014
uyarinca 1. Sinif lazer GrinU olarak
siniflandiriimistir.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazer isini insan viicuduna zarar verebilir. Urintin
icinde yayilan radyasyon, koruyucu mahfazalar ve
dis kapaklar icerisine tamamen hapsedildigi icin
kullanicinin yaptigi islemlerin hicbir asamasinda
makineden lazer isini sizamaz. GUvenlik igin
asagidaki agiklamalari ve talimatlari okuyun.

« Bu makinenin kilavuzlarinda talimati verilenler
disindaki kapaklari asla agmayin.

« Lazer isininin sizmasi ve gozlerinize gelmesi
durumunda, gozlerinizde hasar meydana
gelebilir.

- Bu kullanim kilavuzunda belirtilenler disindaki
kontrollerin, ayarlarin kullanilmasi veya
islemlerin ydritilmesi sonucunda zararli
radyasyona maruz kalinabilir.

Lazer Guivenlik Etiketi

CAUTION -G Est R EERer e

AITENTION S,
VORSICHT - SRS B R
PRECAUCION- £33 et = e
VARNING -ioiimin e desniinay =

VAROITUS -2t 2
E3

e, aEAT AR
FEe .

Giivenlikle ilgili Simgeler
| Gug dagmesi: "ACIK" konumunda
QO G dugmesi: "KAPALI" konumunda
(') Gug dugmesi: "BEKLEMEDE" konumunda
@ Basmali digme B "acik" I "kapaLl"

@ Koruyucu topraklama ucu

ic kisimda tehlikeli voltaj vardir. Talimatta
belirtilenler disindaki kapaklari agmayin.

/AN DIKKAT: Sicak yiizey. Dokunmayin.
@ Sinif Il ekipmani

Hareketli parcalar: Vicudunuzu hareketli
parcalardan uzak tutun

/N DIKKAT: Elektrik carpmasl meydana gelebilir.
|§ Tum guc fislerini prizden ¢ikarin.

A Keskin kenarlar bulunur. Viicudunuzu keskin
kenarlardan uzak tutun.

« Urtine bagli olarak, yukarida gosterilen
simgelerden bazilari eklenmemis olabilir.



Sarf Malzemeleri

AUYARI

Kullanilmis toner kartuslarini atese atmayin.
Ayrica, toner kartuslarini veya kagitlar, agik
alevlere maruz kalan bir konumda tutmayin. Bu,
tonerin veya kagidin ates almasina neden olarak
yaniklara veya yangina yol agabilir.

Uyari

Uriin Adi

Guvenlik duzenlemeleri, rintn adinin
kaydedilmesini gerektirmektedir.

Bu Urtintin satildigi bazi bolgelerde, alternatif
olarak parantez () icinde yer alan asagidaki ad(lar)
kaydedilebilir.

LBP112 (F173000)

EC Direktifi'nin EMC sartlar

Bu ekipman, EC Direktifi'nin temel EMC sartlariyla
uyumludur. Bu Griintin belirlenmis olan girisinin
2201ila 240V araliginda, 50/60 Hz olmasina karsin,
Urlndin 230V, 50 HZ'lik nominal sebeke girisiyle EC
Direktifi'nin EMC sartlarina uygun oldugunu
bildiririz. EC Direktifi'nin teknik EMC sartlarina
uymak amaciyla blendajli kablo kullanilmasi
gerekir.

AB WEEE Direktifi

Canon web sitesindeki (canon.com/oip-manual)
en son Kullanicr Kilavuzu'nda (HTML kilavuz) WEEE
Direktifi'ni bulabilirsiniz.

Sorumluluk Reddi

- Bu belgede bulunan bilgiler énceden
bildirilmeksizin degistirilebilir.

- CANON INC. BU YAZILI METIN ICIN,
PAZARLANABILIRLIK, SATILABILIRLIK, BELIRLI
BIR AMACA UYGUNLUK VEYA BIR YASAYI IHLAL
ETMEME HUSUSLARINDA VE BUNLARLA
SINIRLI OLMAKSIZIN, METINDE SAGLANANLAR
HARIC ACIKVEYA ZIMNI HICBIR GARANTI
VERMEMEKTEDIR. CANON INC. BU METNIN
KULLANILMASI NEDENIYLE DOGRUDAN,
KAZARA VEYA DOLAYLI OLARAK OLUSAN
HERHANGI BIR TUR HASAR, KAYIP VEYA MALI
ZARARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

Bu Kilavuz Hakkinda

Ticari Markalar

Mac, Apple Inc!nin ticari markasidir.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel ve PowerPoint,
Microsoft Corporation'in Birlesik Devletler'de ve/
veya diger Ulkelerde tescilli ticari markalari veya
ticari markalaridir.

Burada belirtilen diger triin ve sirket adlari kendi
sahiplerinin ticari markalari olabilir.

Uciincii Taraf Yazilimi

Bu Canon rind ("URUN") tclincd taraf yaziim
modhulleri icermektedir. Bu yazilim moddillerinin
ve tim guncellemelerinin (toplu olarak "YAZILIM")
kullanimi ve dagitimi, asagidaki (1) ile (9) arasinda
numaralandirimis lisans sartlarina tabidir.

(1) YAZILIM'1 iceren bu URUN' tin génderildigi,
aktarildigi veya ihrag edildigi tlkelerin,
yrarltkte bulunan tim ihracat kontrol yasa,
kisitlama ve dizenlemelerine uymayi kabul
etmis bulunuyorsunuz.

(2) YAZILIM hak sahipleri, YAZILIM dahilindeki ve
YAZILIM'a dair tim isim, mulkiyet ve fikri
mulkiyet haklarini ellerinde bulundurur.
Burada acik bir sekilde belirtilen durumlar
disinda, YAZILIM'In hak sahipleri tarafindan
size aglk veya zimni olarak, YAZILIM'In hak
sahiplerinin fikri mulkiyet haklari ile ilgili higbir
lisans veya hak verilmez.

(3) YAZILIM'i yalnizca URUN ile birlikte
kullanabilirsiniz.

(4) YAZILIM'In hak sahiplerinin Gnceden yazili
onayl olmadan YAZILIM'l GgUncd taraflara
devredemez, pazarlayamaz, dagitamaz,
aktaramaz veya YAZILIM'a ait alt lisans
veremezsiniz.

(5) Buna karsin, (@) URUN tzerindeki tim
haklarinizi ve lisans kosullarr altindaki tim hak
ve zorunluluklarinizi devralana devrettiginizde
ve (b) devralan bu kosullara uymayi kabul
ettiginde YAZILIM'| devredebilirsiniz.

(6) YAZILIM'I kaynak koda donustiremez, ters
muhendislik islemlerine maruz birakamaz,
tersine geviremez veya herhangi bir sekilde
YAZILIM kodunu okunabilir bicime
doénusttremezsiniz.

(7) YAZILIM'I degistiremez, uyarlayamaz,
ceviremez, kiralayamaz, 6ding veremez veya
YAZILIM'a dayali yan Grn olusturamazsiniz.

(8) YAZILIM'I URUN'den kaldirma veya kopyalama
yetkiniz yoktur.

(9) YAZILIM'in okunabilir (kaynak kodu)
bolimunin lisansi size ait degildir.

Yukarida (1) ve (9) arasinda numaralandiriimis
lisans sartlarindan bagimsiz olarak URUN, diger
lisans sartlarina eslik eden Ggtincd taraf yazilim
modidilleri icerir ve bu yazilim moduilleri diger
lisans sartlarina tabidir. Litfen ilgili URUN icin
Kilavuz Ek'inde anlatilan U¢lncu taraf yazilim
modullerinin tabi oldugu diger lisans sartlarina
bakin. Bu Kilavuz, http.//canon.com/oip-
manualadresinde bulunmaktadir.

URUN'U kullandiginizda gecerli tim lisans
sartlarini kabul ettiginiz varsayilacaktir. Bu lisans
sartlarini kabul etmiyorsaniz lGtfen hizmet
temisilcinizle iletisime gegin.

V_170323
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